




УДК 811.111’374

ББК 81.2Англ-4

 А64

Компьютерный дизайн обложки

дизайн-студия «Графит»

Подписано в печать 23.08.2012

Формат 70х90/32.Усл. печ. л. 14,04

Тираж        экз.  Заказ №

Общероссийский классификатор продукции

ОК-005-93, том 2; 953005 – литература учебная

  Английский для туристов. – М.: Астрель, 

А64 2012. – 382, [2] с.

ISBN 978-5-271-45228-4
Этот самоучитель разговорник содержит разговор-

ные фразы и полезные слова по актуальным темам. К 
большинству тем в рамке или непосредственно в тексте 
даны фразы и выражения, которые вы можете услышать 
при общении от собеседника, что поможет не растерять-
ся при общении. Английский текст снабжен практиче-
ской транскрипцией, передающий звуки английского 
языка средствами русской графики. В конце разговор-
ника дается краткий грамматический очерк английского 
языка и англо-русский словарь.

Разговорник-самоучитель предназначен для тури-
стов, также всех, кто интресуется английским языком 

или начинает его изучать.

УДК 811.111’374
ББК 81.2Англ-4 

ISBN 978-5-271-45228-4                       © ООО «Издательство Астрель»



3

От издательства

Разговорник предназначается для российских 

граждан, с разными целями выезжающих за грани-

цу и не владеющих свободно английским языком.

Материал в разговорнике располагается по те-

матическому принципу. Для наиболее часто встре-

чающихся ситуаций (знакомство, таможня, аэро-

порт, гостиница, ресторан и т. д.) даны типичные 

модели фраз и выражений. Многие тематические 

разделы содержат страноведческую информацию.

В конце разделов приводится список полезных 

слов по данной теме. Подставляя слова из этого 

списка в готовые фразы, можно получить новые ва-

рианты предложений.

Разговорник поможет при прохождении па-

спортного контроля, на таможне, при обмене ва-

люты, в гостинице, во время путешествия по городу 

и стране, при посещении музеев и театров, в мага-

зине и т. д.

Кроме того, отдельно в рамке, а также непо-

средственно в тематических разделах, даются во-

просы и варианты ответов на них, которые помогут 

при общении.

В интересах русского читателя в третьей колон-

ке текста помещена практическая транскрипция, 

передающая звуки английского языка средствами 

русской графики.

Транскрипция выполнена максимально про-

сто, чтобы не затруднять пользование разговорни-

ком. Долгие английские гласные обозначены двое-

точием. Транскрипция дается с ударением.

В конце разговорника приводится краткий 

грамматический очерк английского языка, таблица 

неправильных глаголов и англо-русский словарь.



4

Оглавление

ОБЩИЕ ПОЛЕЗ-
НЫЕ СВЕДЕНИЯ

10 GENERAL USEFUL 
ITEMS OF INFOR-
MATION

Приветствие 10 Greeting

Прощание 10 Parting

Обращение 11 Addressing

Знакомство 11 Making acquaintance

Встреча 13 Meeting

Формулы вежливости 14 The formulas of 
politeness

Согласие 16 Consent

Отказ 16 Refusal

Просьба 17 Request

Поздравление, 
пожелание

18 Congratulation, wish

Сожаление, 
сочувствие

18 Regret, sympathy

Приглашение 19 Invitation

Надобность 20 Need

Профессии 20 Professions

Возраст 23 Age

Семья 24 Family

Язык 25 Language

Время 26 Time
Календарь 29 Calendar

Месяцы 30 Months



5

Оглавление

Дни недели 31 Days of the week
Климат, погода 32 Climate, weather

Цвета 34 Colours
Качества 35 Qualities

Туалет 36 Toilet
Числительные 37 The numerals

Количественные 37 Quantitative
Порядковые 39 Ordinals

Дроби и проценты 41 Fractions and percents
Личные местоимения 41 Personal pronouns

Притяжательные 
местоимения

42 Possessive pronouns

Вопросительные сло-
ва и выражения

42 Interrogative words and 
expressions

Употребительные на-
речия

43 Common adverbs

Меры веса, длины, 
объёма

44 Measures of weight, 
length, volume

Вес 44 Weight
Длина 45 Length

Объём жидкостей 45 Volume of liquids
ВЫВЕСКИ И 

НАДПИСИ (русско-
английские)

46 SIGNBOARDS AND 
INSCRIPTIONS

ВЫВЕСКИ И 
НАДПИСИ (англо-

русские)

48 SIGNBOARDS AND 
INSCRIPTIONS

ПРИБЫТИЕ И 
ОТБЫТИЕ

50 ARRIVAL AND 
DEPARTURE

Паспортный 
контроль

50 Passport control

Таможня 52 Customs

На вокзале, в 
аэропорту

55 At the railway station, at 
the airport



6

Оглавление

В автобусе 57 In the bus

В такси 57 In a taxi

ОБМЕН ВАЛЮТЫ. 
БАНК

59 CURRENCY 
EXCHANGE. BANK

В ГОСТИНИЦЕ 64 AT THE HOTEL
Оформление номера 65 Checking in

Обслуживание в го-
стинице

68 Hotel services

Отъезд 72 Departure

В РЕСТОРАНЕ, 
КАФЕ, ПАБЕ

75 IN A RESTAURANT, 
CAFÉ, PUB

Завтрак 76 Breakfast

Меню на завтрак 77 Breakfast menu

В ресторане 78 In a restaurant

Меню 81 Menu

Закуски 81 Hors d’œuvres
Супы 83 Soups

Мясо, мясные блюда 83 Meat, meat dishes
Птица, блюда из 

птицы
84 Poultry, poultry dishes

Дичь 85 Game
Рыба и морепродукты 85 Fish and sea foods

Молочные продукты 86 Dairy products
Овощи 87 Vegetables

Фрукты, ягоды, орехи 88 Fruit, berries, nuts
Напитки 90 Drinks
Десерты, 

кондитерские изделия
93 Desserts, confectionery

Названия блюд, 
гарниры

94 Names of dishes, 
garnishes

Англо-русское меню 94 Menu
Претензии 110 Claims

В пабе 111 In a pub



7

Оглавление

В ГОРОДЕ 113 IN THE CITY
Городской транспорт 116 City transport

Автобус. Трамвай 116 Bus. Tram
Метро 119 Underground/Subway
Такси 121 Taxi/Cab

Осмотр достоприме-
чательностей

127 Sightseeing

Почта, телеграф 135 Post office, telegraph
Телефон 139 Telephone

Бюро забытых вещей 144 Lost-property office
МАГАЗИН, 
ПОКУПКИ

147 SHOP, SHOPPING

Одежда 152 Clothes
Обувь 157 Footwear

Галантерея, парфю-
мерия

159 Haberdashery, perfum-
ery

Бытовая техника, 
фото- и радиотовары

161 Domestic appliances, 
photo- and radiogoods

Книги, канцелярские 
товары

163 Books, stationery

Табак 165 Tobacco
Цветы 166 Flowers

Подарки, посуда 167 Presents, crockery
Часы, ювелирные 

изделия
169 Watches and jewellery

В продовольственном 
отделе

171 In a food department

БЫТОВОЕ ОБСЛУ-
ЖИВАНИЕ

177 CONSUMER SER-
VICE

Проявление плёнки, 
фотопечать

177 Developing of film, 
photo printing

В парикмахерской 180 In a hairdres ser’s (в 
жен ской); In the bar-
ber’s shop (в мужской)



8

Оглавление

В косметическом 
салоне

185 In a beauty parlour/
salon

Ремонт бытовых 
приборов

187 Repairment of 
household appliances

Ремонт часов 189 Watch repair
В химчистке 190 In a dry-cleaner’s
В прачечной 191 In a laundry

В обувной мастерской 192 In a shoe-repairing 
shop

ПУТЕШЕСТВИЕ, 
 ПОЕЗДКИ

195 TRAVEL, TRIPS

На самолёте 195 By plane
На поезде 203 By train

На теплоходе 210 By ship
На автобусе 215 By bus

АВТОМОБИЛЬ 217 CAR
Прокат автомобиля 217 Rent a car

На бензоколонке 219 At the petrol station
На дороге в 
автомобиле

221 On a road in the car

Путешествие 
автостопом

224 Hitchhiking

Парковка 224 Parking
Поломка в пути 225 Damage

Авария 226 Accident
В автосервисе 227 At the service centre

ПРОВЕДЕНИЕ 
 ДОСУГА

232 LEISURE 

В театре 232 At a theatre
В кинотеатре 238 At a cinema
На концерте 242 At a concert

В музее, картинной 
галерее

245 In a museum, picture 
gallery

В зоопарке 252 In a Zoo



Оглавление

В бассейне, аквапарке 255 In a swimming pool, 
aquapark

На пляже 257 On the beach
Развлечения 258 Entertainments

В цирке 260 In a circus
СПОРТ 262 SPORTS

ОБРАЩЕНИЕ В ПО-
ЛИЦИЮ

270 APPEAL TO THE PO-
LICE

МЕДИЦИНСКАЯ 
 ПОМОЩЬ

275 MEDICAL AID 

Обращение к врачу 275 Consulting a doctor
Врачи 278 Doctors

Симптомы болезней 279 Symptoms of diseases
Болезни 280 Illnesses

Части тела 281 Parts of the body
Внутренние органы 282 Internal organs of the body

У зубного врача 282 At the dentist’s
В аптеке 286 At a chemist’s, амер. 

drugstore
КРАТКИЙ ГРАММА-
ТИЧЕСКИЙ ОЧЕРК 

 АНГЛИЙСКОГО 
ЯЗЫКА

289

Таблица 
неправильных 

глаголов

309

Основные единицы 
измерения, принятые 

в  Великобритании

314

Формула перевода 
шкалы температур

314

АНГЛО-РУССКИЙ 
 СЛОВАРЬ

315



10

ОБЩИЕ ПОЛЕЗНЫЕ СВЕДЕНИЯ

GENERAL USEFUL ITEMS 

OF INFORMATION

Приветствие      Greeting

� Полезные фразы

Здравствуйте! Hello! хэло�у!

Привет! Hi! хай!

Доброе утро! Good morning! гуд мо�:нин!

Добрый день! Good afternoon! гуд а:фтэну�:н!

Добрый вечер! Good evening! гуд и�:внин!

Добро пожаловать! Welcome! уэ�лкэм!

Рады вас видеть! We are glad to see 

you!

уи�: а: глэд ту си: 
ю:!

Прощание      Parting

� Полезные фразы

До свидания! Good-bye! гудба�й!

Пока! See you later! си: ю: лэ�йтэ!

До встречи! See you soon! си: ю: су:н!

До завтра! See you tomorrow! си: ю: тумо�роу!

До вечера! See you tonight! си: ю: туна�йт!

Счастливо! Good luck! гуд лак!

Счастливого пути! Have a good trip! хэв э гуд трип!

Желаю успехов! I wish you success! ай уи�ш ю: саксэ�с

Передайте привет 

вашей супруге

Give my best regards 

to your wife

гив май бэст 
рега�:дз ту ё: уа�йф
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Общие полезные сведения

Я буду скучать по 

вам

I’ll miss you айл мис ю:

Уже очень поздно, 

мне пора идти

It’s too late, I have 

to go

итс ту: лэйт, ай 
хэв ту го�у

Спокойной ночи! Good night! гуд найт!

Обращение      Addressing

� Полезные фразы

Госпожа...(обра-

щение к замужней 

женщине)

Madam..., Mrs... мэ�д(э)м..., 
ми�сиз...

Госпожа... (обраще-

ние к незамужней 

женщине)

Miss... мис...

Господин... (обраще-

ние к мужчине)

Mister..., Mr... ми�стэ...

Сэр (употребляется 

при обращении к 

человеку, который 

выше по социальному 

положению)

Sir сэ:

Официант Waiter уэ�йтэ 

Носильщик Porter по�:тэ

Полицейский Officer о�фисэ

Извините, скажите, 

пожалуйста,...

Excuse me, 

tell me please...

икскъю�:з ми:, 
тэл ми: пли:з...

Знакомство      Making acquaintance

� Полезные фразы

Вы не знакомы? Have you met? хэв ю: мэт?

Разрешите 

представить вам...

Let me introduce 

you to... (довольно 

официальная форма) 

лэт ми: 
интродью�:с ю: ту... 
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Общие полезные сведения

Please, meet...(не- 

официальная форма)

пли:з ми:т...

– моего друга – my friend – май фрэнд

– мою подругу – my girlfriend – май гэ�:лфрэнд

– моего мужа – my husband – май ха�збэнд

– мою жену – my wife – май уа�йф

Разрешите 

представиться, я...

Let me introduce 

myself, I am...

лэт ми: 
интродью�:с 
майсэ�лф, ай эм...

Как вас зовут? What is your name? уо�т из ё: нэйм?

Меня зовут... I am... ай эм...

Моё имя... My name is... май нэйм из...

Моя фамилия... My surname is... май сэ�:нэйм из...

А вас как зовут? And may I ask your 
name?

энд мэй ай а:ск ё: 
нэйм?

Очень приятно! Very pleased! ве�ри пли:зд!

Рад с вами 

познакомиться

I am glad to meet you ай эм глэд ту ми:т 
ю:

У меня отпуск I am on a leave aй эм он э ли:в

Я в командировке I am on a business 

trip

ай эм он э би�знис 
трип

С кем вы приехали? With whom have you 

arrived?

уи�з ху:м хэв ю: 
эра�йвд?

Я приехал... I have arrived... ай хэв эра�йвд...

– один – alone – эло�ун

– с женой – with my wife – уи�з май уа�йф

– с ребёнком – with my child – уи�з май чайлд

– с женой и детьми – with my wife and 
children

– уи�з май уа�йф 
энд чи�лдрэн

Я приехала... I have arrived... ай хэв эра�йвд...

– с мужем и детьми – with my hus-
band and children

– уи�з май ха�з-
бэнд энд чи�лдрэн
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Общие полезные сведения

– одна – alone – эло�ун

Где вы 
остановились?

Where are you 
staying?

уэ�а(р) а: ю: 
стэ�йин?

Я остановился... I am staying... ай эм стэ�йин...

– в гостинице – in a hotel – ин э хоутэ�л

– у родственников – at my relatives’ – эт май рэ�лэтивз

– у друзей – at my friends’ – эт май фрэндз

Откуда вы? Where are you from? уэ�а(р) а: ю: фром?

Я приехал из России I came from Russia ай кейм фром 
ра�ша

Встреча      Meeting

� Полезные фразы

Какая приятная 

неожиданность!

What a pleasant sur-

prise!

уо�т э плэзнт 
сэпра�йз!

Не ожидал вас здесь 

встретить!

Fancy meeting you 

here!

фэ�нси ми�:тин ю: 
хи�э!

Мир тесен! (This is a) small 

world!

(зис из э) смо:л 
уэ�:лд!

Как давно мы не 

виделись!

It’s a long time since I 

saw you last!

итс э лон тайм синс 
ай со: ю: ла:ст!

Как я рад вас 

видеть!

I am very glad to see 

you!

ай эм ве�ри глэд ту 
си: ю:!

Как живёте? How are you? ха�у а: ю:?

Как поживает ваша 

семья?

How is your family? ха�у из ё: фэ�мили?

Как родители? How are your par-

ents?

ха�у а: ё: пе�эр(э)нтс?

Как жена? How is your wife? ха�у из ё: уа�йф?

Как муж? How is your hus-

band?

ха�у из ё: ха�збэнд?
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Общие полезные сведения

Как дети? How are your

children?

ха�у а: ё: чи�лдрэн?

Что нового? Any news? э�ни нью:з?

Ничего нового Nothing new на�син нью:

Нет новостей – 
хорошая новость

No news is good news но�у нью:з из гуд 
нью:з

Как дела? How are things? ха�у а: синз?

Хорошо, спасибо, а 
у вас?

Fine, thank you – and 
you?

файн, сэнк ю: – 
энд ю:?

Неплохо Not bad нот бэд

Всё хорошо Everything goes well э�врисин го�уз уэ�л

Ничего, спасибо Pretty well, thank you при�ти уэ�л, сэнк ю:

Так себе So-so со�у-со�у

Ничего хорошего Nothing good на�син гуд

Надеюсь, мы скоро 

снова увидимся

I hope, we shall meet 

again soon

ай хо�уп, уи�: шэл 
ми:т эге�н су:н

Позвоните мне. 

Мой телефон...

Call me. My 

telephone number is...

ко:л ми:. Май 
те�лифоун на�мбэ 
из...

У меня новый 

адрес. Запишите...

I have a new ad-

dress. Please, write it 

down...

ай хэв э нью: 
эдрэ�с. Пли:з, райт 
ит да�ун...

До скорой встречи! I hope I’ll see you 

soon!

ай хо�уп айл си: ю: 
су:н!

Увидимся! See you later! си: ю: лэ�йтэ!

Формулы вежливости

The formulas of politeness

� Полезные фразы

Спасибо Thank you; Thanks 

(разговорный 

вариант)

сэнк ю:;
сэнкс
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Общие полезные сведения

Я вам очень 

признателен

I am very grateful 

to you

ай эм ве�ри 
грэ�йтфул ту ю:

Всегда пожалуйста You are always wel-

come

ю: а: о�:лвэз 
уэ�лкэм

Не за что (в ответ 

на благодарность)

Don’t mention it до�унт ме�нш(э)н ит

Не стоит It’s all right итс о:л райт

Извините Sorry со�ри

Прошу прощения I am sorry ай эм со�ри

Виноват! It’s my fault! и�тс май фо:лт!

Простите, 

разрешите спросить

Excuse me, may I 

ask you

икскъю�:з ми:, мэй 
ай а:ск ю:

☺ Excuse me и I’m sorry употребляются тогда, когда 
вы не расслышали и просите повторить то, что было 
сказано, или если вы совершили какой-либо поступок, 
о котором сожалеете и хотите извиниться. Excuse me 
употребляется в тех случаях, когда вы о чём-либо про-
сите или обращаетесь к кому-либо с вопросом. Sorry, в 
отличие от excuse, употребляется для извинения за то, 
что вы сделали что-либо не так.

Угощайтесь! Help yourself, please! хелп ё:сэ�лф, 
пли:з!

С удовольствием! With pleasure! уи�з плэ�жэ!

Передайте привет... Give my regards to... гив май рига�:дз 
ту...

– сeмье – your family – ё: фэ�мили

– жене – your wife – ё: уа�йф

– мужу – your husband – ё: ха�збэнд

– брату – your brother – ё: бра�зэ

– сестре – your sister – ё: си�стэ
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Общие полезные сведения

Согласие      Consent

� Полезные фразы

Да Yes йес

Да, конечно Yes, of course; 

Yes, certainly

йес, ов ко:с; 
йес, сэ�:тнли

Непременно By all means бай о:л ми:нз

Хорошо All right о:л райт

Ладно O’kay окэ�й

Я согласен I agree ай эгри�:

Обязательно Oh, surely o�y шу�эли

С удовольствием With pleasure уи�з плэ�жэ

Несомненно Undoubtedly анда�утэдли

Совершенно верно Absolutely correct эбсэлю�:тли 
кэрэ�кт

Вы правы! You are right! ю: а: райт!

Правильно! It’s correct! итс кэрэ�кт!

Конечно! Certainly! сэ�:тнли!

Я не против I’m not against it айм нот эгэ�нст ит

Я не возражаю I do not object ай ду: нот эбджэ�кт

Я «за»! I’m for it! айм фо: ит!

Отказ      Refusal

� Полезные фразы

Нет No но�у

Ни в коем случае By no means бай но�у ми:нз

Я (категорически) 

против

I (strongly) object ай (стро�нли) 
эбджэ�кт

Я не согласен I disagree ай дисэгри�:

Я не могу I can’t ай ка:нт

Я возражаю I object to... ай эбдже�кт ту...
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Это невозможно It’s impossible итс импо�сэбл

Это неправда It’s not true итс нот тру:

Мне кажется, что 

вы неправы

It seems to me, that 

you are not right

ит си:мз ту ми:, 
зэт ю: а: нот райт

Просьба      Request

� Полезные фразы

Не могли бы вы... Could you... куд ю:...

Мне хотелось бы... I would like to... ай вуд лайк ту...

Пожалуйста,... Please... пли:з...
– подождите 

немного

– wait a bit – уэ�йт э бит

– покажите – show – шо�у
– откройте – open – о�уп(э)н
– закройте – close – кло�уз
– включите – switch on – суи�тч он
– выключите – switch off – суи�тч оф
– позовите – call – ко:л
– повторите – repeat – рипи�:т
– позвоните – telephone – тэ�лифоун

Разрешите... Permit me... пэми�т ми:...
– войти – to enter – ту э�нтэ
– пройти – to pass – ту па:с
– сказать – to tell – ту тэл
– спросить – to ask – ту а:ск
– закурить – to have a smoke – ту хэв э смо�ук

Можно..? May I..? мэй ай..?
– вас попросить – ask you – а:ск ю:
– взять – take – тэйк
– посмотреть – look at – лук эт
– войти – come in – кам ин
– закурить – smoke – смо�ук

Помогите мне, 

пожалуйста!

Help me, please! хелп ми:, пли:з!
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Поздравление, пожелание

Congratulation, wish

� Полезные фразы

Поздравляю вас с..! I congratulate you 

on..!

ай кэнгрэтьюлэ�йт 
ю: он..!

– днём рождения – your birthday – ё: бэ�:сдэй

– праздником – the holiday – зэ хо�лэди

– рождением сына – birth of the son – бэ:с ов зэ сан

С Новым годом! Happy New Year! хэ�пи нью: йи�а!

Счастливого 

Рождества!

Merry Christmas! мэ�ри кри�смас!

Желаю вам... I wish you... ай уи�ш ю:...

– счастья – happiness – хэ�пинис

– успехов – success – с(э)ксэ�с

– удачи – good luck – гуд лак

– счастливого пути – a happy journey – э хэ�пи джэ�:ни

– хорошего отдыха – a good rest – э гуд рэст

Сожаление, сочувствие

Regret, sympathy

� Полезные фразы

Как жаль! What a pity! уо�т э пи�ти!

Я очень сожалею I regret it so much ай ригрэ�т ит co�y 
мач

Очень вам 

сочувствую!

I sympathize you very 

much!

ай си�мпэсайз ю: 
ве�ри мач!

Не волнуйтесь Don’t worry до�унт уа�ри
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Примите 

мои [наши] 

соболезнования

Accept my [our] 

condolences

эксэ�пт май [а�уэ] 
кэндо�улэнсиз

Чем я могу вам 

помочь?

What can I do for 

you?

уо�т кэн ай ду: фо: 
ю:?

Приглашение      Invitation

� Полезные фразы

Что вы делаете..? What are you going 

to do..?

уо�т а: ю: го�уин ту 
ду:..?

– сегодня – today – тудэ�й
– сегодня вечером – tonight – туна�йт
– завтра – tomorrow – тумо�роу
– завтра вечером – tomorrow evening – тумо�роу и�:внин

Вы свободны..? Are you free..? а: ю: фри:..?
– после обеда – after dinner – а�:фтэ ди�нэ
– сегодня вечером – tonight – туна�йт
– в субботу – on Saturday – он сэ�тэди

Разрешите 

пригласить вас в..?

May I invite you to..? мэй ай инва�йт ю: 
ту..?

– кино – the cinema – зэ си�нэмэ
– театр – a theater – э си�этэ
– ресторан – a restaurant – э рэ�ст(э)ронт

Пойдёмте на 

концерт

Let’s go to the con-

cert

лэтс го�у ту зэ 
ко�нсэ(:)т

Вы можете 

составить мне 

компанию?

Can you keep me a 

company?

кэн ю: ки:п ми: э 
ка�мп(э)ни?

Можно предложить 

вам..?

May I offer you..? мэй ай о�фэ ю:..?

– чашечку кофе – a cup of coffee – э кап ов ко�фи
– сигарету – a cigarette – э сигэрэ�т
– бокал вина – a glass of wine – э гла:с ов уа�йн
– мороженое – an ice cream – эн айс кри:м
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Надобность      Need

� Полезные фразы

Мне нужно... I want to... ай уо�нт ту...

Я хотел бы... I would like... ай вуд лайк...

Дайте мне, 

пожалуйста,...

Give me, please... гив ми:, пли:з...

Покажите мне, 

пожалуйста,...

Show me, please... шо�у ми:, пли:з...

Принесите мне, 

пожалуйста,...

Bring me, please... брин ми:, пли:з...

Подскажите мне, 

пожалуйста,...

Please, tell me... пли:з, тэл ми:...

Я заблудился I have lost my way ай хэв лост май 
уэ�й

Я устал I am tired ай эм та�йэд

Я голоден I am hungry ай эм ха�нгри

Где здесь 

ближайший туалет?

Where is the nearest 

toilet here?

уэ�а(р) из зэ ни�эрэст 
то�йлит хи�э?

Профессии Professions

� Полезные фразы

Кем вы работаете? What are you?, What 

is your profession?

уо�т а: ю:?, уо�т из 
ё: прэфэ�ш(э)н?

Я работаю 
редактором

I work as an editor ай уэ�:к эз эн э�дитэ

Где вы работаете? Where do you work? уэ�а ду: ю: уэ�:к?

Я работаю... I work... ай уэ�:к...

– в банке – at a bank – эт э бэнк

– в больнице – at a hospital – эт э хо�спитл

– в издательстве – at a publishing 
house

– эт э па�блишин 
ха�ус
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– в фирме – in a company/in 
a firm

– ин э ка�мпэни/ин 
э фэ:м

Кем работает ваша 

жена?

Who is your wife? ху: из ё: уа�йф?

Моя жена – 
домохозяйка

My wife is a housewife май уа�йф из э 
ха�усуайф

Я студент I am a student ай эм э стью�:днт

Где вы учитесь? Where do you study? уэ�а ду: ю: ста�ди?

Я учусь в... I study... ай ста�ди...

– колледже – in a college – ин э ко�лидж

– университете – at a university – эт э ю:нивэ�:сити

– академии – in academy – ин экэ�дэми

На каком факуль-

тете вы учитесь?

What faculty do you 

study at?

уо�т фэ�к(э)лти ду: 
ю: ста�ди эт?

Я учусь на ... 
факультете

I study at a... ай ста�ди эт э...

– филологическом – philological faculty – филэло�джи к(э)л 
фэ�к(э)лти

– экономическом – faculty of economics – фэ�к(э)лти ов 
и:кэно�микс 

– юридическом – faculty of law – фэ�к(э)лти ов ло:

Я учусь на третьем 

курсе

I am in the third 

year

ай эм ин зэ сэ:д 
йи�э

Где работают ваши 

родители?

Where do your 

parents work?

уэ�а ду: ё: пе�эр(э)нтс 
уэ�:к

Они пенсионеры They are pensioners зэй а: пе�ншэнэз

Полезные слова

адвокат a lawyer э ло�:йэ
актёр an actor эн э�ктэ
актриса an actress эн э�ктрис
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банковский 
служащий

a bank employee э бэнк эмплойи�:

бармен a barman э ба�:мэн
бизнесмен a businessman э би�знисмэн
брокер a broker э бро�укэ
бухгалтер a book-keeper э бу�к ки:пэ
водитель a driver э дра�йвэ
военнослужащий a military man э ми�лит(э)ри мэн
врач a doctor э до�ктэ
глава фирмы a head of firm э хэд ов фэ:м
диджей a DJ э ди�джей
дизайнер a designer э диза�йнэ
диктор an announcer эн эна�унсэ
дилер a dealer э ди�:лэ
дипломат a diplomat э ди�плэмэт
дистрибьютор a distributor э дистри�бью(:)тэ
журналист a journalist э джэ�:нэлист
коммерсант a businessman э би�знисмэн
конструктор a designer э диза�йнэ
лётчик a pilot э па�йлэт
маклер a broker э бро�укэ
менеджер a manager э мэ�ниджэ
модельер a fashion-designer э фэ�ш(э)н диза�йнэ
музыкант a musician э мью(:)зи�шн
переводчик an interpreter эн интэ�:притэ
предприниматель a businessman э би�знисмэн
представитель 
фирмы

a representative of 

a firm

э рэпризэ�нтэтив 
ов э фэ:м

программист a programmer э про�угрэмэ
продюсер a producer э прэдью�:сэ
прокурор a public prosecutor э па�блик 

про�сикью:тэ
психиатр a psychiatrist э сайка�йэтрист
психолог a psychologist э сайко�лэджист
психотерапевт a psychotherapist э сайкоусэ�рэпист
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редактор an editor эн э�дитэ
режиссёр a film-director э филм дирэ�ктэ
референт a reviewer э ривью�:э
священник a clergyman э клэ�:джимэн
скульптор a sculptor э ска�лптэ
специалист по 
маркетингу

an expert in 

marketing

эн э�кспэ:т ин 
ма�:китин

спортсмен a sportsman э спо�:тсмэн
строитель a builder э би�лдэ
студент a student э стью:днт
учитель a teacher э ти�:чэ
финансист a financier э файнэ�нсиэ
фотограф a photographer э фэто�грэфэ
художник an artist эн а�:тист
школьник a schoolboy э ску�:лбой
экономист an economist эн ико�нэмист
юрист a lawyer э ло�:йэ

Возраст      Age

� Полезные фразы

Сколько вам лет? How old are you? ха�у о�улд а: ю:?

Мне... I am... ай эм...

– семнадцать лет – seventeen – сэвнти�:н

– двадцать четыре 
года

– twenty-four – твэ�нти фо:

– сорок девять лет – forty-nine – фо�:ти найн

Какого вы года 

рождения?

When were you born? уэ�н уэ�: ю: бо:н?

Я семьдесят 
шестого года 
рождения

I was born in seventy-
six

ай уо�з бо:н ин 
сэ�внти сикс

Вы старше [моложе] 

меня на три года

You are three years 

older [younger] than 

me

ю: а: сри: йи�эз 
о�улдэ [йа�нгэ] зэн 
ми:
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У меня скоро день 

рождения

My birthday is very 

soon

май бэ�:сдэй из ве�ри 
су:н

Сегодня у меня день 

рождения

Today is my birthday тудэ�й из май 
бэ�:сдэй

Семья      Family

� Полезные фразы

Это мой... It’s my... итс май...

– папа – father – фа�:зэ

– брат – brother – бра�зэ

– муж – husband – ха�збэнд

– сын – son – сан

– дядя – uncle – анкл

– племянник – nephew – не�вью:

– зять – son-in-law – сан ин ло:

– свёкор/тесть – father-in-law – фа�зэ(р) ин ло:

– двоюродный брат – cousin – казн

– жених – bridegroom – бра�йдгрум

Его зовут... His name is... хиз нэйм из...

Это моя... It’s my... итс май...

– мама – mother – ма�зэ

– сестра – sister – си�стэ

– жена – wife – уа�йф

– дочь – daughter – до�:тэ

– тётя – aunt – а:нт

– племянница – niece – ни:с

– невестка – daughter-in-law – до�:тэ(р) ин ло:

– свекровь/тёща – mother-in-law – ма�зэ(р) ин ло:

– двоюродная 

сестра

– cousin – казн
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– невеста – bride – брайд

Её зовут... Her name is... хё: нэйм из...

Вы женаты 

[замужем]?

Are you married? а: ю: мэ�рид?

Я женат [замужем] I am married ай эм мэ�рид

Я холост I am single ай эм сингл

Я ещё не замужем I am not yet married ай эм нот йет 
мэ�рид

Я в разводе I am divorced ай эм диво�:ст

У вас есть дети? Do you have children? ду: ю: хэв 
чи�лдрэн?

У меня двое детей I have two children ай хэв ту: чи�лдрэн

У меня нет детей I have no children ай хэв но�у чи�лдрэн

У меня сын и дочь I have a son and a 
daughter

ай хэв э сан энд э 
до�:тэ

Язык Language

� Полезные фразы

Вы говорите..? Can you speak..? кэн ю: спи:к..?

– по-русски – Russian – ра�ш(э)н

– по-немецки – German – джэ�:мэн

– по-французски – French – френч

– по-итальянски – Italian – итэ�лиэн

– по-испански – Spanish – спэ�ниш

Я ... по-английски I ... English ай ... и�нглиш

– не говорю – can’t speak – ка:нт спи:к

– немного говорю – speak a little – спи:к э литл

– немного понимаю – understand a little – андэстэ�нд э литл

– не понимаю – don’t understand – до�:унт андэстэ�нд

Я вас не понимаю I don’t understand 

you

ай до�:унт 
андэстэ�нд ю:
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Повторите, 

пожалуйста

Repeat, please рипи�:т, пли:з

Мне нужен 

переводчик

I need an interpreter ай ни:д эн 
интэ�:притэ

Время      Time

� Полезные фразы

Который час? What time is it? 
What’s the time?

уо4т тайм из ит?, 
уо4тс зэ тайм?

8.00 – (ровно) 

восемь часов

8.00 – eight o’clock 

(sharp)

эйт о клок (ша:п)

8.05 – пять минут 

девятого

8.05 – five minutes 

past eight

файв ми�нитс па:ст 
эйт

8.15 – четверть 

девятого, пятнад-

цать минут девятого

8.15 – a quarter past 

eight, eight fifteen

э кво�:тэ па:ст эйт, 
эйт фифти�:н

8.25 – двадцать пять 

минут девятого

8.25 – twenty-five 

minutes past eight

твэ�нти файв 
ми�нитс па:ст эйт

8.30 – половина 

девятого, 

полдевятого

8.30 – half past eight ха:ф па:ст эйт

8.35 – без двадцати 

пяти девять, 

тридцать пять 

девятого

8.35 – twenty-five 

minutes to nine, eight 

thirty-five

твэ�нти файв 
ми�нитс ту найн, 
эйт сэ�:ти файв

8.45 – без четверти 

девять, без 

пятнадцати девять

8.45 – a quarter to 

nine, fifteen minutes 

to nine

э кво�:тэ ту найн, 
фифти�:н ми�нитс 
ту найн

8.55 – без пяти 

девять

8.55 – five minutes 

to nine

файв ми�нитс ту 
найн

Я не знаю, который 

час

I don’t know, what 

time is it

ай до�унт но�у, уо�т 
тайм из ит



27

Общие полезные сведения

Когда? В котором 
часу?

When? What time? уэ�н? уо4т тайм?

в час at one o’clock эт уа�н о клок

в четыре часа at four o’clock эт фо: о клок

без четверти два a quarter to two э кво�:тэ ту ту:

от половины третьего 
до трёх

from half past two up 

to three o’clock

фром ха:ф па:ст 
ту: ап ту сри: о 
клок

около пяти (часов) about five (o’clock) эба�ут файв (о клок)

через час in an hour ин эн а�уэ

через три часа in three hours ин сри: а�уэз

час тому назад an hour ago эн а�уэ эго�у

после двух (часов) after two (o’clock) а�:фтэ ту: (о клок)

утром in the morning ин зэ мо�:нин

в полдень at midday эт ми�ддэй

днём in the afternoon ин зэ а:фтэну�:н

вечером in the evening, tonight ин зэ и�:внин, 
туна�йт

ночью at night эт найт

в полночь at midnight эт ми�днайт

сегодня today тудэ�й

завтра tomorrow тумо�роу

послезавтра the day after tomorrow зэ дэй а�:фтэ 
тумо�роу

вчера yesterday йэ�стэди

позавчера the day before 

yesterday

зэ дэй бифо�: 
йэ�стэди
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накануне the day before зэ дэй бифо�:

поздно вечером late in the evening лэйт ин зэ и�:внин

рано утром early in the morning э�:ли ин зэ мо�:нин

сейчас now на�у

потом later лэ�йтэ

тогда then зэн

давно long ago лон эго�у

недавно recently ри�:снтли

скоро soon су:н

не скоро not very soon нот ве�ри су:н

В ... году ...year ...йи�э

– этом – This – зис

– прошлом – Last – ла:ст

– будущем – Next – нэкст

В позапрошлом 

году

The year before last зи йэ: бифо�: ла:ст

На ... неделе ...week ...уи�:к

– этой – This – зис

– будущей/ 

следующей

– Next... – нэкст

– прошлой – Last – ла:ст

Полезные слова

секунда a second э сэ�к(э)нд

минута a minute э ми�нит

четверть часа a quarter of an hour э кво�:тэ ов эн а�уэ

полчаса a half an hour э ха:ф эн а�уэ

час an hour эн а�уэ

сутки a day э дэй
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неделя a week э уи�:к

месяц a month э манс

квартал a quarter э кво�:тэ

полугодие a half-year э ха:ф йи�э

год a year э йи�э:

столетие a century э сэ�нчури

тысячелетие a millenium э милэ�ниэм

Время суток Time of the day

утро morning мо�:нин

день afternoon а:фтэну�:н

полдень midday ми�ддэй

вечер evening и�:внин

полночь midnight ми�днайт

ночь night найт

☺ В английском языке при обозначении времени вместо 
слов «… часов утра» или «… часов дня» используется со-
кращение “a.m.” (от лат. “ante meridiеm” – до полудня), 
а вместо «… часов вечера» используется сокращение 
“p.m.” (от лат. “post meridiem” – после полудня). 

Календарь Calendar

� Полезные фразы

Какой сегодня день? Which day is it today? уи�ч дэй из ит 
тудэ�й?

Сегодня среда Today is Wednesday тудэ�й из уэ�нзди

Какое сегодня число? What date is it today? уо�т дэйт из ит 
тудэ�й?
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Сегодня двенадцатое 
августа

Today is the twelfth of 
August

тудэ�й из зэ твэлфс 
ов о�:гэст

Месяцы Months

январь January джэ�ньюэри

февраль February фэ�бруэри

март March ма:ч

апрель April э�йпр(э)л

май May мэй

июнь June джу:н

июль July джула�й

август August о�:гэст

сентябрь September сэптэ�мбэ

октябрь October окто�убэ

ноябрь November ноувэ�мбэ

декабрь December дисэ�мбэ

в январе in January ин джэ�ньюэри

к марту by March бай ма:ч

до мая till May тил мэй

с июня до августа from June till August фром джу:н тил 
о�:гэст

с июля по сентябрь from July till 

September

фром джула�й тил 
сэптэ�мбэ

с середины октября from the middle of 

October

фром зэ мидл ов 
окто�убэ

к концу ноября by the end of 

November

бай зэ энд ов 
ноувэ�мбэ

с начала декабря from the beginning of 

December

фром зэ биги�нин 
ов дисэ�мбэ
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Дни недели Days of the week

понедельник Monday ма�нди

вторник Tuesday тью�:зди

среда Wednesday уэ�нзди

четверг Thursday сэ�:зди

пятница Friday фра�йди

суббота Saturday сэ�тэди

воскресенье Sunday са�нди

в понедельник on Monday он ма�нди

по вторникам on Tuesdays он тью�:здиз

к среде by Wednesday бай уэ�нзди

не позднее четверга not later than 

Thursday

нот лэ�йтэ зэн 
сэ�:зди

Полезные слова

будний [рабочий] 
день

working day уэ�:кин дэй

нерабочий день non-working day нон уэ�:кин дэй

выходной день a day off э дэй оф

выходные дни, 
конец недели

days off, weekend дэйз оф, уи�:кэнд
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Климат, погода      Climate, weather

☺ Климат Великобритании меняется в зависимости от ре-
гиона. В Англии климат морской, мягкий, благодаря отно-
сительной теплоте омывающих её морей. Климат Северной 
Ирландии и Уэльса также мягкий и влажный. Шотландия 
является самым холодным регионом Великобритании, хотя 
в целом климат там нельзя назвать суровым. 
Климат США тёплый, мягкий с жарким летом и про-
хладной зимой. Исключение – Аляска и горные регионы; 
там зимы холодные и снежные. Самыми тёплыми ре-
гионами страны являются южные штаты и особенно их 
прибрежные районы (напр., Калифорния, Флорида).

Вывески, надписи, указатели

Weather forecast прогноз погоды

� Полезные фразы

Какой у вас климат? What is the climate in 

your country like?

уо�т из зэ кла�ймит 
ин ё: ка�нтри лайк?

У нас ... климат We have a ... climate уи�: хэв э ... 
кла�ймит

– континенталь-
ный

– continental – континэ�нтл

– резко конти-
нентальный

– sharp continental – ша:п 
континэ�нтл

– морской – sea – си:

– субтропический – subtropical – сабтро�пик(э)л

– средиземно-
морский

– mediterranean – мэдитэрэ�йниэн

– тропический – tropical – тро�пик(э)л

Какая у вас средняя 

температура..?

What is an average 

temperature in your 

country in..?

уо�т из эн э�в(э)ридж 
тэ�мпричэ ин ё: 
ка�нтри ин..?
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– зимой – winter – уи�нтэ

– весной – spring – сприн

– летом – summer – са�мэ

– осенью – autumn – о�:тэм

Плюс ... (градусов) Plus... (degrees) плас... (дигри�:з)

Минус ... (градусов) Minus... (degrees) ма�йнэс... (дигри�:з)

Какая сегодня 

погода?

What weather is it 

today?

уо�т уэ�зэ из ит 
тэдэ�й?

Сегодня на улице... Today it is ... outdoors тудэ�й ит из ... 
аутдо�:з

– жарко – hot – хот

– холодно – cold – ко�улд

– дождливо – rainy – рэ�йни

– душно – stuffy – ста�фи

– пасмурно – cloudy – кла�уди

– прохладно – cool – ку:л

– ветрено – windy – уи�нди

– ясно – fine – файн

– солнечно – sunny – са�ни

– мороз – frost – фрост

– метель – blizzard – бли�зэд

Небо... The sky is... зэ скай из...

– голубое – blue – блю:

– безоблачное – uncloudy – анкла�уди

– ясное – clear – кли�э

– облачное – cloudy – кла�уди

Идёт... It is... ит из...

– дождь – raining – рэ�йнин

– снег – snowing – сно�уин

– град – hailing – хэ�йлин

Дует сильный ветер The strong wind 

blows

зэ строн уи�нд 
бло�уз
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Идёт проливной 

дождь

It is driving rain ит из дра�йвин 
рэйн

Похолодало It is getting cold ит из ге�тин ко�улд

Какой прогноз 

погоды на завтра?

What is the weather 

forecast for tomor-

row?

уо�т из зэ уэ�зэ 
фо�:ка:ст фо: 
тумо�роу?

Завтра будет... Tomorrow it will be… тумо�роу ит уи�л би…
– тепло – warm – уо�:м 
– холодно – cold – ко�улд
– дождливо – rainy – рэ�йни

Какая сегодня 

температура воды?

What is water tem-

perature today?

уо�т из уо�:тэ 
тэ�мпричэ тудэ�й?

Море штормит The sea is stormy зэ си: из сто�:ми

Купаться запрещено Swimming is 

forbidden

суи�мин из 
фэби�дн

Цвета Colours

алый scarlet ска�:лит

бежевый, беж beige бэйж

белый white уа�йт

болотный marsh ма:ш

бордовый claret-coloured клэ�рэт-ка�лэд

васильковый cornflower blue ко�:нфлауэ блю:

голубой blue блю:

жёлтый yellow йе�лоу

зелёный green гри:н

золотистый golden го�улд(э)н

каштановый chestnut че�снат

коричневый brown бра�ун

красный red рэд

лиловый lilac ла�йлэк

малиновый crimson кримзн
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оранжевый orange о�риндж

пурпурный purple пэ:пл

розовый pink пинк

серебристый silvery си�лв(э)ри

серый grey грэй

синий dark blue да:к блю:

сиреневый lilac ла�йлэк

фиолетовый violet ва�йэлит

хаки khaki ка�:ки

чёрный black блэк

светлый light лайт

тёмный dark да:к

однотонный one-tone уа�н-то�ун

одноцветный one-colour уа�н-ка�лэ

двухцветный two-colour ту:-ка�лэ

многоцветный multi-coloured ма�лти-ка�лэд

пёстрый motley мо�тли

Качества Qualities

хороший – плохой good – bad гуд – бэд

красивый – 
некрасивый

beautiful – ugly бью�:тэфул – а�гли

старый – молодой old – young о�улд – йан

старый – новый old – new о�улд – нью:

богатый – бедный rich – poor рич – пу�э

умный – глупый clever – silly клэ�вэ – си�ли

сильный – слабый strong – weak строн – ви:к

большой – 
маленький

large – small ла:дж – смо:л

длинный – 
короткий

long – short лон – шо:т
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широкий – узкий wide – narrow уа�йд – нэ�роу

толстый – тонкий fat – thin фэт – син

высокий – низкий high – low хай – ло�у

глубокий – мелкий deep – shallow ди:п – шэ�лоу

светлый – тёмный light – dark лайт – да:к

дорогой – дешёвый expensive – cheap икспэ�нсив – чи:п

лёгкий – тяжёлый light – heavy лайт – хе�ви

мягкий – жёсткий soft – hard софт – ха:д

быстрый – 
медленный

fast – slow фа:ст – сло�у

удобный – 
неудобный

comfortable – 

uncomfortable

ка�мф(э)тэбл – 
анка�мф(э)тэбл

сухой – мокрый dry – wet драй – уэ�т

горячий – 
холодный

hot – cold хот – ко�улд

густой – жидкий thick – thin сик – син

вкусный – 
невкусный

tasty – tasteless тэ�йсти – 
тэ�йстлис

солёный – пресный salty – tasteless со�:лти – 
тэ�йстлис

сладкий – горький sweet – bitter суи�:т – би�тэ

исправный – 
сломанный

serviceable – broken сэ�:висэбл – 
бро�ук(э)н

Туалет      Toilet

Где туалет? Where is the toilet? уэ�а(р) из зэ то�йлит?

Ж – женский туалет W – Ladies room да�блъю: – лэ�йдиз 
ру:м

М – мужской туалет G – Gentlemen 

room

джи: – дже�нтлмэн 
ру:м
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Числительные      The numerals

Количественные   Quantitative

Сколько? How many? ха4у мэ4ни?

ноль zero зи�роу

один one уа�н

два two ту:

три three сри:

четыре four фо:

пять five файв

шесть six сикс

семь seven сэвн

восемь eight эйт

девять nine найн

десять ten тэн

одиннадцать eleven илэ�вн

двенадцать twelve туэ�лв

тринадцать thirteen сэ:ти�:н

четырнадцать fourteen фо:ти�:н

пятнадцать fifteen фифти�:н

шестнадцать sixteen сиксти�:н

семнадцать seventeen сэвнти�:н

восемнадцать eighteen эйти�:н

девятнадцать nineteen найнти�:н

двадцать twenty туэ�нти

двадцать один twenty-one туэ�нти уа�н

двадцать два twenty-two туэ�нти ту:

двадцать три twenty-three туэ�нти сри:

двадцать четыре twenty-four туэ�нти фо:

двадцать пять twenty-five туэ�нти файв
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двадцать шесть twenty-six туэ�нти сикс

двадцать семь twenty-seven туэ�нти сэвн

двадцать восемь twenty-eight туэ�нти эйт

двадцать девять twenty-nine туэ�нти найн

тридцать thirty сэ�:ти

тридцать один thirty-one сэ�:ти уа�н

сорок forty фо�:ти

сорок два forty-two фо�:ти ту:

пятьдесят fifty фи�фти

пятьдесят три fifty-three фи�фти сри:

шестьдесят sixty си�ксти

шестьдесят четыре sixty-four си�ксти фо:

семьдесят seventy сэ�внти

семьдесят пять seventy-five сэ�внти файв

восемьдесят eighty э�йти

восемьдесят шесть eighty-six э�йти сикс

девяносто ninety на�йнти

девяносто семь ninety-seven на�йнти сэвн

сто one hundred уа�н ха�ндрэд

сто один one hundred and one уа�н ха�ндрэд энд 
уа�н

сто десять one hundred and ten уа�н ха�ндрэд энд 
тэн

сто двадцать one hundred and 

twenty

уа�н ха�ндрэд энд 
туэ�нти

сто тридцать one hundred and 

thirty

уа�н ха�ндрэд энд 
сэ�:ти

двести two hundred ту: ха�ндрэд

триста three hundred сри: ха�ндрэд

четыреста four hundred фо: ха�ндрэд

пятьсот five hundred файв ха�ндрэд
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шестьсот six hundred сикс ха�ндрэд

семьсот seven hundred сэвн ха�ндрэд

восемьсот eight hundred эйт ха�ндрэд

девятьсот nine hundred найн ха�ндрэд

тысяча one thousand уа�н са�уз(э)нд

(одна) тысяча сто one thousand and 

one hundred (eleven 

hundred)

уа�н са�уз(э)нд 
энд уа�н ха�ндрэд 
(илэ�вн ха�ндрэд)

две тысячи two thousand ту: са�уз(э)нд

три тысячи three thousand сри: са�уз(э)нд

четыре тысячи four thousand фо: са�уз(э)нд

пять тысяч five thousand файв са�уз(э)нд

десять тысяч ten thousand тэн са�уз(э)нд

пятьдесят тысяч fifty thousand фи�фти са�уз(э)нд

сто тысяч a hundred thousand э ха�ндрэд 
са�уз(э)нд

миллион one million уа�н ми�льэн

миллиард one billion уа�н би�льэн

Порядковые Ordinals

Который? Which? уи4ч?

первый the first зэ фэ:ст

второй the second зэ сэ�к(э)нд

третий the third зэ сэ:д

четвёртый the fourth зэ фо:с

пятый the fifth зэ фифс

шестой the sixth зэ сиксс

седьмой the seventh зэ сэвнс

восьмой the eighth зи эйтс

девятый the ninth зэ найнс

десятый the tenth зэ тэнс
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одиннадцатый the eleventh зэ илэ�внс

двенадцатый the twelfth зэ твэлфс

тринадцатый the thirteenth зэ сэ:ти�:нс

четырнадцатый the fourteenth зэ фо:ти�:нс

пятнадцатый the fifteenth зэ фифти�:нс

шестнадцатый the sixteenth зэ сиксти�:нс

семнадцатый the seventeenth зэ сэвнти�:нс

восемнадцатый the eighteenth зэ эйти�:нс

девятнадцатый the nineteenth зэ найнти�:нс

двадцатый the twentieth зэ туэ�нтиис

двадцать первый the twenty-first зэ туэ�нти фэ:ст

тридцатый the thirtieth зэ сэ�:тиис

сороковой the fortieth зэ фо�:тиис

пятидесятый the fiftieth зэ фи�фтиис

шестидесятый the sixtieth зэ си�кстиис

семидесятый the seventieth зэ сэ�внтиис

восьмидесятый the eightieth зэ э�йтиис

девяностый the ninetieth зэ на�йнтиис

сотый the hundredth зэ ха�ндрэдс

сто первый the one hundred-first зэ уа�н ха�ндрэд 
фэ:ст

двухсотый the two hundredth зэ ту: ха�ндрэдс

трёхсотый the three hundredth зэ сри: ха�ндрэдс

четырёхсотый the four hundredth зэ фо: ха�ндрэдс

пятисотый the five hundredth зэ файв ха�ндрэдс

шестисотый the six hundredth зэ сикс ха�ндрэдс

семисотый the seven hundredth зэ сэвн ха�ндрэдс

восьмисотый the eight hundredth зэ эйт ха�ндрэдс

девятисотый the nine hundredth зэ найн ха�ндрэдс

тысячный the thousandth зэ са�уз(э)ндс
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Дроби и проценты    

Fractions and percents

1/2 – одна вторая, 

половина

1/2 – one half, a 

half

уа�н ха:ф, э ха:ф

1/3 – одна третья, 

треть

1/3 – one third, a 

third

уа�н сэ:д, э сэ:д

1/4 – одна четвёр-

тая, четверть

1/4 – one fourth, a 

quarter

уа�н фо:с, э куо�:тэ

2/5 – две пятых 2/5 – two fifths ту: фифсс

4,75 – четыре 

целых семьдесят 

пять сотых

4.75 – four point 

seventy five

фо: пойнт сэ�внти 
файв

1% – один процент 1% – one percent уа�н пэсэ�нт

3,5% – три с поло-

виной процента

3.5% – three and a 

half percent

сри: энд э ха:ф 
пэсэ�нт

Личные местоимения

Personal pronouns

я I ай

ты you ю:

он he хи:

она she ши:

оно it ит

мы we уи�:

вы you ю:

они they зэй
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Притяжательные местоимения

Possessive pronouns

мой my май

твой your ё:

его his хиз

её her хэ:

наш our а�уэ

ваш your ё:

их their зэ�а

Вопросительные слова и выражения

Interrogative words and expressions

Кто? Who? ху:?

Что? What? уо�т?

Где? Where? уэ�а?

Когда? When? уэ�н?

Почему? Why? уа�й?

Зачем? What for? уо�т фо:?

Какой? What? уо�т?

Который? Which? уи�ч?

Куда? Where? уэ�а?

Откуда? Where ... from? уэ�а ... фром?

Как? How? ха�у?

Сколько? How many?  (с ис-

числяемыми суще-

ствительными) 

How much? (с неис-

числяемыми суще-

ствительными)

ха�у мэ�ни?

ха�у мач?

С кем? With whom? уи�з ху:м?
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С чем? With what? уи�з уо�т?

Что это? What is it? уо�т из ит?

Где это? Where is it? уэ�а(р) из ит?

Где мы находимся? Where are we? уэ�а(р) а: уи�:?

Где туалет? Where is the toilet? уэ�а(р) из зэ 
то�йлит?

Где я могу найти..? Where can I find..? уэ�а кэн ай 
файнд?

Как это называется 
по-английски?

How is it called in 

English?

ха�у из ит ко:лд 
ин и�нглиш?

Как туда 
добраться?

How can I get there? ха�у кэн ай гэт 
зе�э?

Не могли бы вы мне 
помочь?

Could you 

help me?

куд ю: хэлп ми:?

Вы меня 
понимаете?

Do you 

understand me?

ду: ю: андэстэ�нд 
ми:?

Употребительные наречия

Common adverbs

Куда? Where? уэ4а?

туда there зэ�а

сюда here хи�э

вперёд forward фо�:вэд

назад back бэк

направо to the right ту зэ райт

налево to the left ту зэ лэфт

Где? Where? уэ4а?

здесь here хи�э

там there зэ�а

близко close кло�ус

далеко far фа:
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рядом near ни�э

справа on the right он зэ райт

слева on the left он зэ лэфт

спереди in front ин франт

сзади behind биха�йнд

наверху above эба�в

внизу below било�у

Как? How? ха4у?

так so co�y

хорошо well уэ�л

плохо badly бэ�дли

высоко high хай

низко low ло�у

красиво beautifully бью�:тэфули

некрасиво ugly а�гли

быстро quickly куи�кли

медленно slowly сло�ули

громко loudly ла�удли

тихо quietly куа�йэтли

Меры веса, длины, объёма

Measures of weight, length, volume

Вес      Weight

грамм gramme (g) грэм

килограмм kilogramme (kg) ки�лоугрэм

тонна ton (t) тан

фунт pound (lb) па�унд

карат carat (c) кэ�рат
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Длина      Length

миллиметр millimetre (mm) ми�лими:тэ

сантиметр centimetre (cm) сэ�нтими:тэ

метр metre (m) ми�:тэ

километр kilometre (km) ки�лоуми:тэ

дюйм (= 2,54 см) inch инч

фут (= 30,48 см) foot фут

ярд (= 91,44 см) yard йа:д

миля (= 1,609 км) mile майл

морская миля 

(= 1,852 км)

nautical mile но�:тикал майл

Объём жидкостей      Volume of liquids

миллилитр millilitre (ml) ми�лили:тэ

литр litre (l) ли�:тэ

пинта pint (pt) пайнт

галлон gallon (gal) гэ�лэн

баррель barrel (bbl) бэ�р(э)л
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ВЫВЕСКИ И НАДПИСИ 

(русско-английские)

SIGNBOARDS AND INSCRIPTIONS

Администратор Manager 

(Administrator) 

мэ�ниджэ 
(эдми�нистрэйтэ)

Бюро находок Lost-property office лост про�пэти о�фис

Бюро 

обслуживания

Service bureau 

(office)

сэ�:вис бью�эроу 
(о�фис)

Внимание! Attention! этэ�нш(э)н!

Вход Entrance э�нтр(э)нс

Входа нет No entrance но�у э�нтр(э)нс

Вход свободный Entrance free э�нтр(э)нс фри:

Выход Exit э�ксит

Заказ билетов Reservations резэвэ�йшнз

Закрыто Closed кло�узд

Зал ожидания Waiting hall уэ�йтин хо:л

Занято Occupied о�къюпайд

Запасный выход Emergency exit имэ�:дж(э)нси э�ксит

Застегнуть ремни Fasten the belts фа:сн зэ бэлтс

Информация Information инфэмэ�йш(э)н

Касса Cash desk (Pay desk) кэш дэск (пэй дэск)

Камера хранения Luggage office ла�гидж о�фис

К себе Pull пул

Купаться 

запрещено!

Swimming 

forbidden!

суи�минг фэ:би�дн!
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Вывески и надписи (русско-английские)

Курить 

воспрещается!

Smoking forbidden! смо�укин фэ:би�дн!

Место для курения Smoking смо�укин

Нажмите Press прэс

Не курить! No smoking! но�у смо�укин!

Опасно для жизни! Danger! дэ�йнджэ!

Остановка по 

требованию

Request stop рикве�ст стоп

Осторожно, 

окрашено!

Caution, fresh-

painted!

ко�:ш(э)н, фрэш 
пэ�йнтид!

Открыто Open о�уп(э)н

Отправление Departure дипа�:чэ

От себя Push пуш

Полиция Police пэли�:с

Прибытие Arrival эра�йв(э)л

Приём багажа Luggage reception ла�гидж рисэ�пш(э)н

Проезд закрыт No passage но�у пэ�сидж

Проход закрыт No passing но�у па�:син

Распродажа Sale сэйл

Скидки Discount ди�скаунт

Справочное бюро Information 

(Inquiry)

инфэмэ�йш(э)н 
(инкуа�йэри)

Стой! Stop! стоп!

Стоянка 

автомобилей

Parking па�:кин

Стоянка запрещена Parking forbidden 

(Parking prohibited)

па�:кин фэ:би�дн 
(па�:кин 
прэхи�битид)

Фотографировать 

запрещается

No photographs но�у фо�утэгра:фс

Частное владение Private property пра�йвит про�пэти
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ВЫВЕСКИ И НАДПИСИ 

(англо-русские)

SIGNBOARDS AND INSCRIPTIONS

Administrator Администратор

Arrival Прибытие

Attention! Внимание!

Cash desk Касса

Caution, fresh-painted! Осторожно, окрашено!

Closed Закрыто

Danger! Опасно для жизни!

Departure Отправление

Discount Скидки

Emergency exit Запасной выход

Entrance Вход

Exit Выход

Information Информация, справочное 

бюро

Inquiry Справочное бюро

Lost-property office Бюро находок

Luggage office Камера хранения

Luggage reception Приём багажа

Manager Администратор

No entrance Нет входа

No passage Проезд закрыт

No passing Проход закрыт



Вывески и надписи (англо-русские) 

No photographs Фотографировать 

запрещается

No smoking Не курить

Occupied Занято

Open Открыто

Parking Стоянка автомобилей

Parking forbidden Стоянка запрещена

Pay desk Касса

Police Полиция

Press Нажмите

Private property Частное владение (т.е. 

проход/проезд воспрещён)

Pull К себе

Push От себя

Reguest stop Остановка по требованию

Reservations Заказ билетов

Sale Распродажа

Smoking Место для курения

Stop! Стой!

Waiting hall Зал ожидания
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ПРИБЫТИЕ И ОТБЫТИЕ

ARRIVAL AND DEPARTURE

☺ При въезде в Великобританию или США, а также при 
выезде необходимо заполнить специальную въездную (вы-
ездную) форму. В ней надо указать фамилию и имя, па-
спортные данные, цель поездки, срок пребывания и адрес.

Вывески, надписи, указатели

border crossing пересечение границы

customs таможня

goods to declare товары, требующие 

предъявления

nothing to declare товары, не требующие 

предъявления

passport control паспортный контроль

Паспортный контроль

Passport control

� При прохождении паспортного контроля вам могут за-

дать следующие вопросы:

Your passport, please. Предъявите, пожалуйста, 

ваш паспорт.

What is the purpose of your visit? Цель вашей поездки?

The time of your stay? На какой срок вы приехали 

в страну?

Where will you stay? Где вы остановитесь?
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Прибытие и отбытие

� Полезные фразы

Здравствуйте! Hello! хэло�у!

Пожалуйста, вот 

мой паспорт

Here is my passport хи�э(р) из май 
па�:спо:т

Цель моей 

поездки...

The purpose of my 

visit is...

зэ пэ�:пэс ов май 
ви�зит из...

– туризм – tourism – ту�эризм

– деловая – business – би�знис

– личная – personal – пэ:снл

Я собираюсь 

пробыть в стране...

I am going to stay in 

the country for...

ай эм го�уин ту стэй 
ин зэ ка�нтри фо:...

– несколько дней – several days – сэ�вр(э)л дэйз

– неделю – a week – э уи�:к

– месяц – a month – э манс

Я остановлюсь... I’ll stay at... айл стэй эт...

– в гостинице – a hotel – э хоутэ�л

– у родственников – my relatives’ – май рэ�лэтивз

Пригласивший 

меня родственник...

The relative, who has 

invited me...

зэ рэ�лэтив, ху: хэз 
инва�йтид ми:...

– работает в... – works in... – уэ�:кс ин...

– проживает по 

адресу...

– lives by the ad-

dress...

– ливз бай зи 
эдрэ�с...

У меня одно-

кратная виза 

на ... дней

I have a singlе-entry 

visa for ... days

ай хэв э сингл 
э�нтри ви�:зэ фо: ... 
дэйз

У меня 

многократная виза 

на этот год

I have a multiple-

entry visa for this 

year

ай хэв э ма�лтипл 
э�нтри ви�:зэ фо: 
зис йи�э

У меня виза до ... 

числа ... месяца

I have a visa up to 

the ... of...

ай хэв э ви�:зэ ап ту 
зэ ... ов...

Ребёнок вписан... The child is entered... зэ чайлд из э�нтэд...

– в мой паспорт – in my passport – ин май па�:спо:т
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Прибытие и отбытие

– в паспорт жены – in my wife’s pass-

port

– ин май уа�йфс 
па�:спо:т

Я в вашей стране 

только проездом

I am just passing your 

country

ай эм джаст па�:син 
ё: ка�нтри

Таможня      Customs

☺ Как правило, туристы, приехавшие в Великобританию 
или США, на таможне проходят через «зелёные коридо-
ры» (Nothing to Declare), не требующие таможенного 
контроля. В США вы должны предъявить декларацию, 
на которую ставится печать. При выходе из тамож-
ни декларацию надо сдать. При прохождении таможни 
имейте в виду, что пошлиной облагаются табачные, 
винно-водочные изделия и парфюмерия. В США запреща-
ется ввозить растения и продукты. 

� Иногда таможенник может заинтересоваться вашим 

багажом, и тогда вам могут задать следующие вопросы:

Do you have anything to 
declare? 

В вашем багаже есть что-

либо, что вы хотите задекла-

рировать?

Your customs declaration, 
please.

Предъявите, пожалуйста, 

вашу таможенную деклара-

цию.

How much liquor do you have? Сколько у вас спиртного?

How many cigarettes do you 
carry?

Сколько вы ввозите сигарет?

How much foreign currency do 
you have?

Сколько у вас валюты?

Is this your suitcase? Это ваш чемодан?

Have you packed your luggage 
yourself?

Вы сами паковали свой 

багаж?
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Прибытие и отбытие

Are there any things belonging 
to other people?

Есть ли там вещи, принадле-

жащие другим людям?

Open this bag
[boot], please.

Откройте эту сумку 

[багажник], пожалуйста.

� Полезные фразы

Вот моя таможен-

ная декларация

Here is my customs 

declaration

хи�э(р) из май ка�с-
тэмз дэклэрэ�йш(э)н

Я следую из ... в... I go from ... to... ай го�у фром ... ту...

В вашем багаже 

есть..?

Do you have... in your 
luggage?

ду: ю: хэв ... ин ё 
ла�гидж?

В моём багаже 
нет...

I have no ... in my 
luggage

ай хэв но�у ... ин 
май ла�гидж

– оружия – arms – а:мз

– наркотиков – drugs – драгз

– предметов стари-
ны и искусства

– antiquities and 
subjects of art

– энти�квитиз энд 
са�бджиктс ов а:т

У меня при себе... I have with me... aй хэв уи�з ми:...

– российские рубли – Russian roubles – ра�ш(э)н ру:блз

– доллары США – US dollars – ю:э�с до�лэз

– фунты в 

количестве...

– pounds in amount 

of...

– па�ундз ин 
эма�унт ов...

У меня с собой... I have about myself... ай хэв эба�ут 
майсэ�лф...

– блок сигарет – a carton of 

cigarettes

– э ка�:тэн ов 
сигэрэ�тс

– бутылка водки – a bottle of vodka – э ботл ов во�дкэ

– две бутылки вина – two bottles of wine – ту: ботлз ов уа�йн

У меня лицензия 

на ввоз

I have a licence for 

import

ай хэв э ла�йс(э)нс 
фо: и�мпо:т

В каком размере я 

должен оплатить 

пошлину?

How much customs 

duty must I pay?

ха�у мач ка�стэмз 
дью�:ти маст ай 
пэй?
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Прибытие и отбытие

Вот мой страховой 

полис на время 

поездки

Here is my insurance 

policy for the time of 

the trip

хи�э из май 
иншу�эр(э)нс 
по�лиси фо: зэ тайм 
ов зэ трип

Со мной следует 

домашнее живот-

ное...

I have a domestic 

animal with me...

ай хэв э доумэ�стик 
э�ним(э)л уи�з ми:...

– кот – a cat – э кэт

– собака – a dog – э дог

Вот международ-

ный ветеринарный 

аттестат и свиде-

тельство о при-

вивках

Here is an inter-

national veterinary 

certificate and certi

ficate on inoculations

хи�э(р) из эн 
интэнэ�шэнл 
вэ�т(э)рин(э)ри 
сэти�фикит энд 
сэти�фикит он 
инокьюлэ�йш(э)нз

Все соответствую-

щие ветеринарно-

гигиенические тре-

бования соблюдены

All the appropriate 

veterinary-hygienic 

requirements are 

observed

о:л зи эпро�уприит 
вэ�т(э)рин(э)ри хай-
джи�:ник риква�йэ-
мэнтс а: эбзэ�:вд

Активные 

предохранительные 

прививки сделаны

Active safety inocula-

tions have been made

э�ктив сэ�йфти 
инокьюлэ�йш(э)нз 
хэв би:н мэйд

Вот мои 

международные 

водительские права

Here is my interna-

tional driving licence

хи�э(р) из май 
интэнэ�шэнл 
дра�йвин ла�йс(э)нс

Вот технический 

паспорт

Here is the technical 

passport

хи�э(р) из зэ 
тэ�кник(э)л 
па�:спо:т

Мой автомобиль 

зарегистрирован 

в Российской 

Федерации

My car is registered 

in the Russian Fe-

deration

май ка: из 
рэ�джистэд 
ин зэ ра�ш(э)н 
фэдэрэ�йш(э)н

Можно ехать? May I go? мэй ай го�у?

Спасибо Thanks сэнкс
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Прибытие и отбытие

На вокзале, в аэропорту

At the railway station, at the airport

Вывески, надписи, указатели

Arrival прибытие, прилёт

Baggage claim выдача багажа

Boarding посадка

Check-in регистрация

Coach междугородный автобус

Coach station автовокзал (для 

междугородных автобусов)

Customs таможня

Departure отправление, вылет

Emergency exit аварийный выход

Entrance вход

Exit выход

Exit to platform... выход на платформу...

First aid медпункт

Flush смыв (в туалете)

Gate N... выход (на посадку)

Gentlemen мужской туалет

Information информация

Inquiries/Inquiry office справочное бюро

Ladies женский туалет

Left-luggage office камера хранения

Lost and found бюро находок

Luggage claim выдача багажа

Men мужской туалет

No smoking не курить

Passport control паспортный контроль
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Прибытие и отбытие

Pay phone платный телефон

Toilet туалет

Through train поезд прямого сообщения

Transit транзит

WC туалет

Women женский туалет

� Вы можете услышать:

Your ticket, please 
Your boarding pass, please

Ваш билет, пожалуйста

Ваш посадочный талон, 

пожалуйста

� Полезные фразы

Где я могу взять 

тележку для 

багажа?

Where can I take the 

carriage for my lug-

gage?

уэ�а кэн ай тэйк зэ 
кэ�ридж фо: май 
ла�гидж?

Какую монету я 

должен опустить?

What coin should I 

insert?

уо�т койн шуд ай 
инсэ�:т?

Где можно 

разменять деньги 

для оплаты 

багажной тележки?

Where can I ex-

change money for 

payment of the lug-

gage carriage?

уэ�а кэн ай 
иксчэ�йндж ма�ни 
фо: пэ�ймэнт ов зэ 
ла�гидж кэ�ридж?

К сожалению, меня 

никто не встретил

Unfortunately, no-

body has met me

анфо�:чнитли, но�у-
б(э)ди хэз мэт ми

Как мне добраться 

до..?

How can I get to..? ха�у кэн ай гэт ту..?

– города – the city – зэ си�ти

– гостиницы... – the hotel... – зэ хоутэ�л...

Где остановка 

автобуса?

Where is the bus 

stop?

уэ�а(р) из зэ бас 
стоп?

Где стоянка такси? Where is taxi stand? уэ�а(р) из тэ�кси 
стэнд?
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Прибытие и отбытие

Где я могу взять 

машину напрокат?

Where can I rent a 

car?

уэ�а кэн ай рэнт э 
ка:?

☺ Из аэропорта добраться до города очень легко. Если 
вы путешествуете один и вас не встречает специ-
альный автобус, вы можете доехать до нужного ме-
ста на такси или на автобусе. Поездка на автобусе (в 
Лондоне: “Airbus” – из аэропорта Heathrow («Хитроу»), 
“Flightline” – из Gatwick («Гэтвик») вам обойдётся го-
раздо дешевле, чем такси. Добраться в аэропорт из 
Лондона можно на такси или на автобусе от главных 
вокзалов Лондона, а также на метро Piccadilly Line (до 
Heathrow – «Хитроу»). На поезде от вокзала Victoria 
Station («Виктория») вы доедете до аэропорта Gatwick 
(«Гэтвик»).

В автобусе In the bus

� Полезные фразы

Здравствуйте! Hello! хэло�у!

Я доеду на этом 

автобусе до..?

Could I get to ... by 

this bus?

куд ай гэт ту ... бай 
зис бас?

Пожалуйста, один 

билет до...

Please, one ticket 

to...

пли:з, уа�н ти�кит 
ту...

Сколько я должен 

заплатить?

How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

В такси In a taxi

� Полезные фразы

Вы свободны? 

Пожалуйста, 

отвезите меня...

Are you free? Please, 

take me to...

а: ю: фри:? Пли:з, 
тэйк ми: ту...

– на улицу... – ...street – ...стри:т



Прибытие и отбытие

– в гостиницу... – the hotel... – зэ хоутэ�л...

Поверните... Turn... тэ:н...

– направо – to the right – ту зэ райт

– налево – to the left – ту зэ лэфт

Остановитесь 

здесь, пожалуйста

Stop here, please стоп хи�э, пли:з

Сколько я вам 

должен?

How much do I owe 

you?

ха�у мач ду: ай о�у 
ю:?

Сколько с меня? How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

Дайте мне, 

пожалуйста, 

квитанцию

Give me the receipt, 

please

гив ми: зэ риси�:т, 
пли:з
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ОБМЕН ВАЛЮТЫ. БАНК

CURRENCY EXCHANGE. BANK

☺ Национальная валюта Великобритании – фунт (стер-
лингов) (pounds). Разменная монета – пенс (p). В денеж-
ном обращении Великобритании находятся банкноты до-
стоинством в 5, 10, 20, 50 фунтов и монеты 1, 2, 5, 10, 20, 
50 пенсов и 1 и 2 фунта. 1 фунт = 100 пенсам. 
Национальная валюта США – американский доллар. 
Разменная монета – цент. В денежном обращении США 
находятся банкноты достоинством 1, 5, 10, 20, 50, 100 и 
500 долларов и монеты 1 цент (penny), 5 центов (nickel), 
10 центов (dime), 25 центов (quarter), 50 центов (half-
dollar). 1 доллар = 100 центам. 
Собираясь в деловую поездку или на отдых в США или 
Великобританию, вы можете уже в России поменять 
рубли на нужную вам валюту. В случае необходимости 
вы можете обменять деньги в аэропорту, но там, как 
правило, курс валюты менее выгодный, чем в городе. Если 
же вам всё-таки придётся столкнуться с финансовыми 
вопросами уже в стране, вам могут пригодиться следу-
ющие слова и выражения.

Вывески, надписи, указатели

All transactions все операции 
Cashiers кассы 
Cash machine банкомат
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Обмен валюты. Банк

� Полезные фразы

Где находится бли-

жайший..?

Where is the 

nearest..?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст..?

– банк – bank – бэнк

– пункт обмена 

валюты

– currency exchange 

office

– ка�р(э)нси 
иксчэ�йндж о�фис

Мне нужно обме-

нять доллары на...

I want to exchange 

dollars for...

ай уо�нт ту икс-
чэ�йндж до�лэз фо:...

– евро – euro – ю�эроу

– фунты – pounds – па�ундз

В каких банках 

обменивают 

дорожные чеки?

At what banks can I 

exchange traveller’s 

cheques?

эт уо�т бэнкс кэн 
ай иксчэ�йндж 
трэ�вэлэз чекс?

В какие часы рабо-

тает..?

What are the 

operating hours of 

the..?

уо�т а: зи 
опэрэ�йтинг а�уэз 
ов зэ..?

– банк – bank – бэнк

– обменный пункт – currency exchange 

office

– ка�рэнси 
иксчэ�йндж о�фис

Где я могу 

ознакомиться с 

курсом валют?

Where can I learn the 

exchange rate?

уэ�а кэн ай лэ:н зи 
иксчэ�йндж рэйт?

Каков комиссион-

ный сбор?

What is the commis-

sion fee?

уо�т из зэ кэми�ш(э)н 
фи:?

Я хотел бы ознако-

миться с дисконт-

ной программой 

вашего банка

I would like to know 

the discount pro-

gramme of your bank

ай вуд лайк ту 
но�у зэ ди�скаунт 
про�угрэм ов ё: бэнк

� Вы можете услышать:

Can I see your passport, please? Ваш паспорт, пожалуйста

Would you sign here, please? Подпишите, пожалуйста, 

здесь
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Могу я получить 

деньги по..?

Can I receive money 

by..?

кэн ай риси�:в ма�ни 
бай..?

– кредитной кар-

точке

– credit card – кре�дит ка:д

– дорожным чекам – traveller’s cheques – трэ�влэз чекс

– коммерческим 

чекам

– commercial checks – кэмэ�:ш(э)л чекс

Какими купюрами 

вы хотите полу-

чить?

How would you like 
it?

ха�у вуд ю: лайк ит?

Дайте мне, пожа-
луйста, несколько 
крупных купюр, а 
остальное – мелки-
ми деньгами

Give me, please, 
some notes in large 
denominations, and 
the rest – in small 
denominations

гив ми:, пли:з, 
сам но�утс ин 
ла:дж диноминэ�й-
ш(э)нз, энд зэ 
рэст – ин смо:л 
диноминэ�йш(э)нз

Вы можете раз-

менять 50 долларов 

по 5 долларов и 

мельче?

Can you give me 

change for this fifty-

dollar bill in five-dol-

lar bills or smaller?

кэн ю: гив ми: 
чэйндж фо: зис 
фи�фти до�лэ бил ин 
файв до�лэ билз о: 
смо�:лэ?

Здесь немного не 

хватает

It is not quite enough ит из нот куа�йт 
ина�ф

Здесь лишние 

деньги

This is too much зис из ту: мач

Проверьте ещё раз, 

пожалуйста

Check up once more, 

please

чек ап уа�нс мо: 
пли:з

Где мне поставить 

подпись?

Where must I put the 

signature?

уэ�а маст ай пут зэ 
си�гничэ?

Вот мой паспорт Here is my passport хи�э(р) из май 
па�:спо:т

Вот моя пластико-

вая карточка

Here is my plastic 

card

хи�э(р) из май 
плэ�стик ка:д
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Могу я осуществить 

платёж..?

Can I carry out ... 

payment?

кэн ай кэ�ри а�ут ... 
пэ�ймэнт?

– наличными – cash – кэш
– безналичный – non-cash – нон кэш
– по кредитной 

карточке

– by credit card – бай крэ�дит ка:д

– чеком – with check 

(cheque)

– уи�з чэк

Спасибо! Thanks! сэнкс!

До свидания! Good-bye! гуд бай!

Полезные слова

банк bank бэнк

банкнота bank-note бэнк но�ут

банковские 
реквизиты

essential elements of 

the bank

исэ�нш(э)л 
э�лимэнтс ов зэ 
бэнк

банкомат cash dispenser кэш диспэ�нсэ

валюта currency ка�р(э)нси

деньги... ...money ...ма�ни

– крупные – large – ла:дж

– мелкие – small – смо:л

дисконтная 
программа

discount program ди�скаунт 
про�угрэм

комиссионный сбор commission fee кэми�ш(э)н фи:

кредитная 
карточка

credit card крэ�дит ка:д

купюра note но�ут

курс валюты currency rate ка�р(э)нси рэйт

лицевой счёт personal account пэ:снл эка�унт

наличные cash кэш

облигация bond бонд



Обмен валюты. Банк

обмен валюты exchange иксчэ�йндж

пенс penny (мн. pence 

о денежной 

сумме; pennies 

об отдельных 

монетах)

пэ�ни (пэнс; 
пэ�низ)

перевод денег money transfer ма�ни трэ�нсфэ:

пластиковая 
карточка

plastic card плэ�стик ка:д

платёж... ...payment ...пэ�ймент

– безналичный – non-cash – нон кэш

– наличными – cash – кэш

– по кредитной 
карточке

– by credit card – бай крэ�дит ка:д

– чеком – with check 

(cheque)

– уи�з чек

подпись signature си�гнэчэ

реквизиты банка essential elements of 

the bank

исэ�нш(э)л э�ли-
мэнтс oв зэ бэнк

счёт... ...account ...ака�унт

– закрыть – to close – ту кло�уз

– открыть – to open – ту о�уп(э)н

трансфер transfer трэ�нсфэ:

чек... ...check (cheque) ...чек

– дорожный – traveller’s – трэ�влэз

– коммерческий – commercial – кэмэ�:ш(э)л
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В ГОСТИНИЦЕ

AT THE HOTEL

☺ В Великобритании и США, как впрочем и во многих 
странах, очень много гостиниц и мотелей, разнообразных 
по уровню обслуживания и стоимости. Информацию о 
гостиницах вы можете получить уже в турагентстве в 
России или же в справочнике Yellow Pages («Жёлтые стра-
ницы») в разделе Hotels, Motels and Lodging («Гостиницы, 
мотели и места проживания»). В большинстве гостиниц 
в плату за номер входит завтрак (на многих из них так 
и написано: Bed and Breakfast). В некоторых гостиницах 
есть бассейн и спортивный зал, пользование которыми 
для проживающих в гостинице бесплатное. Пользование 
телефоном и мини-баром, как правило, является плат-
ным. Во избежание недоразумений выясните, что вхо-
дит в стоимость номера. Помимо гостиниц и мотелей 
существуют и boarding houses (частные пансионы), где 
вам предоставят комнату, завтрак и, по желанию, обед 
и ужин.

Вывески, надписи, указатели 

B&B (Bed and Breakfast) ночлег и завтрак

Currency exchange обмен валюты

Hotel гостиница

Manager on duty дежурный администратор

Reception администрация
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В гостинице

Оформление номера

Checking in

� Полезные фразы

В какой гостинице 

мы остановимся?

What hotel are we 

staying at?

уо�т хоутэ�л а: уи�: 
стэ�йин эт?

Где находится эта 

гостиница?

Where is that hotel? уэ�а(р) из зэт 
хоутэ�л?

Мне [Нам] 

нужна гостиница 

недалеко от центра

I [We] need a hotel 

not far from the town 

centre

ай [уи�:] ни:д э 
хоутэ�л нот фа: 
фром зэ та�ун се�нтэ

Мне нужна не 

очень дорогая 

гостиница

I need not a very 

expensive hotel

ай ни:д нот э ве�ри 
икспэ�нсив хоутэ�л

Забронируйте, 

пожалуйста, номер 

[два номера] в...

Please, reserve a room 

[two rooms] in...

пли:з, ризэ:в э ру:м 
[ту: ру:мз] ин...

– этой гостинице – this hotel – зис хоутэ�л

– гостинице... – the ... Hotel – зэ ... хоутэ�л

Ваше имя, 
пожалуйста

Your name, please? ё: нэйм, пли:з

Моя фамилия... My name is... май нэйм из...

Произнесите, по-
жалуйста, своё имя 
по буквам

Would you spell your 
name please? 

вуд ю: спэл ё: 
нэйм пли:з?

� Вы можете услышать от администратора:

I’m sorry, we have no vacancies 
here

К сожалению, свободных 

мест нет

There are no single rooms left Одноместных номеров 

больше нет

There’s vacancy from... Номер освобождается в...
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Здравствуйте. 

Я заранее 

забронировал 

номер

Hello. I have reserved 

a room beforehand

хэло�у. Ай хэв 
ризэ�:вд э ру:м 
бифо�:хэнд

Вот мой паспорт Here is my passport хи�э(р) из май 
па�:спо:т

Я хотел бы 

получить...

I would like to 

receive a...

ай вуд лайк ту 
риси�:в э...

– одноместный 

номер

– single room – сингл ру:м

– двухместный 

номер

– double room – дабл ру:м

– люкс – suitе – суи�:т

– номер с ванной – room with a bath – ру:м уи�з э ба:с

– номер с душем – room with a 

shower

– ру:м уи�з э ша�уэ

– номер с 

балконом

– room with a 

balcony

– ру:м уи�з э 
бэ�лкэни

– номер с видом 

на...

– room with a view 

of...

– ру:м уи�з э вью: 
ов...

– номер на верхних 

[нижних] этажах

– room on one of the 

top [bottom] floors

– ру:м он уа�н ов зэ 
топ [бо�тэм] фло:з

На сколько дней вы 

у нас остановитесь?

For how many nights 

are you staying?

фо: ха�у мэ�ни найтс 
а: ю: стэ�йин?

Я пробуду здесь... I’ll stay here for... айл стэй хи�э фо:...

– сутки – a day – э дэй

– несколько дней – some days – сам дэйз

– две недели – two weeks – ту: уи�:кс

Есть ли в номере..? Is there a ... in the 

room?

из зэ�а э ... ин зэ 
ру:м?

– кондиционер – conditioner – кэнди�шэнэ

– сейф – safe – сэйф

– ванна – bath – ба:с
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В гостинице

– туалет – toilet – то�йлит

– телефон – telephone – тэ�лифоун

– телевизор – TV set – ти ви сэт

– холодильник – refrigerator – рифри�джэрэйтэ

– кабельное 

телевидение

– cable TV – кэ�йбл ти ви

– мини-бар – mini-bar – ми�ни ба:

Сколько стоит 

номер?

How much is the 

room?

ха�у мач из зэ ру:м?

Входит ли в 

стоимость 

номера..?

Does the price/

charge include..?

даз зэ прайс/ча:дж 
инклу�:д..?

– завтрак – breakfast – брэ�кфэст

– обслуживание – personal services – пэ:снл сэ�:висиз

– пользование 

бассейном

– the use of the 

swimming-pool

– зэ ю:с ов зэ 
суи�мин пу:л

Когда у вас 

завтрак?

When is breakfast 

served?

уэ�н из брэ�кфэст 
сэ:вд?

Где находится 

лифт?

Where is the lift? уэ�а(р) из зэ лифт?

Могу я посмотреть 

номер?

Can I look at the 

room?

кэн ай лук эт зэ 
ру:м?

Да, я вам покажу Yes, I’ll show you йес, айл шо�у ю:

Нет, он мне не 

нравится

I don’t like the room ай до�унт лайк зэ 
ру:м

Здесь слишком... It is too ... here ит из ту: ... хи�э

– шумно – noisy – но�йзи

– темно – dark – да:к

– тесно – close – кло�ус

Этот номер мне не 

подходит

Sorry, it doesn’t suit 

me

со�ри, ит дазнт 
сью:т ми:

Есть ли у вас что-

нибудь..?

Have you anything..? хэв ю: э�нисин..?
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– получше – better – бэ�тэ

– побольше – larger – ла�:джэ

– подешевле – cheaper – чи�:пэ

Прекрасно, 

этот номер мне 

подходит

This room suits me 

perfectly well

зис ру:м сью:тс ми: 
пэ�:фиктли уэ�л

Когда расчётный 

час?

What is the checkout 

time?

уо�т из зэ че�каут 
тайм?

☺ Во многих гостиницах расчётный час – 12 часов дня. 
До этого времени вы должны расплатиться и освобо-
дить номер.

Оплата вперёд или 

при отъезде?

Do I pay in advance 

or on departure?

ду ай пэй ин эдва�:нс 
о:(р) он дипа�:чэ?

� При оформлении номера в гостинице на рецепции (recep-
tion) вам могут задать следующие вопросы: 

How long will you be staying with 
us?

На какое время вы у нас 

остановитесь? 

What is your tourist agency/travel 
agents?

В какой турфирме вы 

оформляли поездку?

Your passport, please Дайте, пожалуйста, ваш 

паспорт.

Обслуживание в гостинице

Hotel services

☺ Людям, оказывающим вам какие-либо услуги, приня-
то давать чаевые. Как правило, доллар или фунт. Кроме 
того, уезжая из гостиницы, вы можете оставить на 
столе несколько долларов/фунтов для горничной.
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Вывески, надписи, указатели

Do not disturb не беспокоить

Shavers only только для электробритв

� Полезные фразы

Есть ли в 

гостинице..?

Is there a ... in the 

hotel?

из зэ�а э ... ин зэ 
хоутэ�л?

– камера хранения – left-luggage office – лэфт ла�гидж 
о�фис

– фитнес-кабинет – fitness-hall – фи�тнис хо:л

– бассейн – swimming pool – суи�мин пу:л

– сауна – sauna – со�:нэ

– конференц-зал – conference hall – ко�нф(э)р(э)нс 
хо:л

– теннисный корт – tennis-court – тэ�нис ко:т

Где я могу..? Where can I..? уэ�а кэн ай..?

– поставить свою 

машину

– park my car – па:к май ка:

– обменять валюту – exchange currency – иксчэ�йндж 
ка�р(э)нси

– взять машину 

напрокат

– rent a car – рэнт э ка:

Могу я 

воспользоваться 

сейфом?

May I use the safe/

box?

мэй ай ю:з зэ 
сэйф/бокс?

Сколько стоит 

пользование 

сейфом в сутки?

How much does it 

cost per day?

ха�у мач даз ит кост 
пё дэй?

Пожалуйста, 

отнесите мой багаж 

в номер

Please, take my lug-

gage to my room

пли:з, тэйк май 
ла�гидж ту май ру:м

Я отнесу сам... I’ll take this ... myself айл тэйк зис ... 
майсэ�лф
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– этот чемодан – suitcase – сью�:ткэйс

– эту сумку  – bag – бэг

Дайте, пожалуйста, 

ключ от номера...

Give me, please, the 

key to my room

гив ми, пли:з, зэ 
ки: ту май ру:м

Разбудите меня, 

пожалуйста, в семь 

утра

Wake me up, please, 

at seven o’clock in 

the morning

уэ�йк ми: ап, пли:з, 
эт сэвн о клок ин 
зэ мо�:нинг

Дайте мне, 

пожалуйста,...

Give me, please... гив ми:, пли:з...

– ещё одно 

полотенце

– one more towel – уа�н мо: та�уэл

– ещё одну 

подушку

– one more pillow – уа�н мо: пи�лоу

– пепельницу – an ashtray – эн э�штрэй

– писчую бумагу – writing paper – ра�йтин пэ�йпэ

– конверты – some envelopes – сам э�нвэлоупс

– настольную 

лампу

– a desktop lamp – э дэ�сктоп лэмп

– иголку с ниткой – a needle with a 

thread

– э ни:дл уи�з э 
срэд

– мыло – a bar of soap – э ба: ов со�уп

– вазу для цветов – a vase for flowers – э ва:з фо: фла�уэз

– ещё две вешалки – two more hangers – ту: мо: хэ�нэз

Можно попросить 

принести завтрак в 

номер?

Can I ask you to 

bring my breakfast to 

the room?

кэн ай а:ск ю: ту 
брин май брэ�кфэст 
ту зэ ру:м?

Я хочу заказать 

в номер ужин на 

двоих

I want to order sup-

per for two to my 

room

ай уо�нт ту о�:дэ 
са�пэ фо: ту: ту май 
ру:м

Отдайте, 

пожалуйста,...

Please, take... пли:з тэйк...
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– в стирку моё 

бельё

– my linen for 

washing

– май ли�нин фо: 
уо�шин

– выгладить мои 

брюки

– my trousers for 

ironing

– май тра�узэз фо: 
а�йэнин

– в чистку мой 

костюм

– my suit for clean-

ing

– май сью:т фо: 
кли�:нин

Кто там? Who’s there? ху:з зэ�а?

Войдите! Come in! кам ин!

Проходите! Please, enter пли:з, э�нтэ

Подождите 

минуточку, 

пожалуйста

Wait a minute, please уэ�йт э ми�нит, пли�:з

Смените, 

пожалуйста,...

Change ... please чэйндж ... пли:з

– полотенце – a towel – э та�уэл

– постельное бельё – bed-linen – бэд ли�нин

В умывальнике 

засорился слив. 

Пришлите, 

пожалуйста, 

мастера

A sink in my wash-

basin has littered. 

Please, send a tech-

nician

э синк ин май 
уо�шбэйсн хэз 
ли�тэд. Пли:з, сэнд 
э тэкни�ш(э)н

У меня в номере... ...in my room ...ин май ру:м

– сломался 

выключатель

– A switch has 

broken

– э свитч хэз 
бро�ук(э)н

– перегорела 

лампочка

– A bulb has burnt 

out

– э балб хэз бэ:нт 
а�ут

– плохо поворачи-

ваются жалюзи

– Blinds will not turn – блайндз уи�л нот 
тэ:н

Я забыл свой ключ 

в номере

I have forgotten the 

key in my room

ай хэв фэго�тн зэ 
ки: ин май ру:м
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Отъезд      Departure

� Полезные фразы

Я уезжаю... I am leaving... ай эм ли�вин...

– сегодня вечером – this evening – зис и�:внинг

– завтра утром – tomorrow morning – тумо�роу мо�:нинг

Приготовьте счёт, 

пожалуйста

Prepare the account, 

please

припе�э зэ эка�унт, 
пли:з

Я пробыл здесь... I have stayed here 

for...

ай хэв стэйд хи�э 
фо:...

– три дня – three days – сри: дэйз

– неделю – a week – э уи�:к

Могу я заплатить..? Can I pay..? кэн ай пэй..?

– дорожными 

чеками

– with traveller’s 

cheques

– уи�з трэ�влэз чекс

– кредитной 

карточкой

– by a credit card – бай э крэ�дит ка:д

Я плачу 

наличными

I pay in cash ай пэй ин кэш

Вызовите такси, 

пожалуйста

Call a taxi, please ко:л э тэ�кси, пли:з

Пришлите машину 

к ... часам утра 

[вечера]

Please, have a car 

sent at ... a.m. [p.m.]

пли:з, хэв э ка: 
сент эт ... эй эм 
[пи эм]

Пришлите кого-

нибудь за вещами

Please, send some-

one for the things

пли:з, сенд са�муан 
фо: зэ синз

Здесь было очень 

приятно. Спасибо 

за всё

It was very pleasant 

here. Thanks for 

everything

ит уо�з ве�ри плэзнт 
хи�э. Сэнкс фо:(р) 
э�врисин

До свидания! Good-bye! гуд бай!
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Полезные слова

администрация reception рисэ�пшн

багаж luggage ла�гидж

бассейн swimming pool суи�мин пу:л

будить to wake up ту уэ�йк ап

ванная bathroom ба�:сру:м

вода... ...water ...уо�:тэ

– горячая – hot – хот

– холодная – cold – ко�улд

вызывать to call ту ко:л

выстирать to wash ту уо�ш

гладить to iron ту а�йэн

горничная chambermaid чэ�ймбэмэйд

дежурный 
администратор

manager on duty мэ�ниджэ он 
дью�:ти

душ shower ша�уэ

завтрак breakfast брэ�кфэст

звонить to ring ту рин

камера хранения luggage office ла�гидж о�фис

ключ a key э ки:

кондиционер a conditioner э кэнди�шэнэ

лампочка a bulb э балб

лифт the lift зэ лифт

неисправность malfunction мэлфа�нкш(э)н

номер... ...room ...ру:м

– одноместный – single – сингл

– двухместный – double – дабл

– люкс – suite – суи�:т

носильщик a porter э по�:тэ

обед dinner ди�нэ
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обмен валюты currency exchange ка�р(э)нси 
иксчэ�йндж

оплачивать счёт to pay the bill ту пэй зэ бил

отъезд departure дипа�:чэ

паспорт passport па�:спо:т

портье a porter э по�:тэ

регистрация checking in че�кин ин

сауна sauna со�:нэ

сейф safe сэйф

справочное бюро information инфэмэ�йш(э)н

счёт an account эн эка�унт

ужин supper са�пэ

утюг an iron эн а�йэн

холодильник a refrigerator э рифри�джэрэйтэ
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IN A RESTAURANT, CAFE�, PUB

☺ Немного о кухне Великобритании. 
Любителям здоровой пищи английская кухня придётся 
по душе. Хорошо приготовленный кусок говядины с от-
варными овощами на гарнир и кружкой доброго пива 
оценить по достоинству сможет каждый. Конечно, ан-
глийская кухня не отличается замысловатостью меню и 
жгуче-острыми блюдами, как кухни более южных стран, 
но свои особенности она тоже имеет. Это и знаменитое 
fish and chips (жареная рыба с картошкой, с добавлением 
кетчупа и других приправ), и пудинги (мясные, овощные 
и сладкие), среди них и знаменитый йоркширский пудинг 
(его трудно здесь описать, лучше попробовать!). Если 
уж вы закоренелый сторонник экзотической еды, то в 
Англии огромное количество ресторанов с китайской, 
японской, индийской, мексиканской кухней. Много и 
французских и итальянских ресторанов, бистро, пицце-
рий. Кебабные встречаются на каждом шагу, не говоря 
уже о вездесущем «Макдоналдсе». 
Самый популярный напиток англичан – чай. Его пьют с 
сахаром и без сахара, часто с молоком. Кофе менее попу-
лярен, но и его подают везде. Чашку чая или кофе лучше 
всего выпить в teashops (чайные). 

Чем севернее, тем больше еда напоминает русскую: на 
обед всегда есть суп – овощной, мясной, рыбный, а из 
каш самая популярная – овсяная. Овсяную кашу едят по 
утрам – со сливками, с вареньем, мёдом или сухофрук-
тами. 
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Из алкогольных напитков традиционно популярны пиво 
(светлое и тёмное), виски, джин, бренди. Из вин – шер-
ри (sherry) и французские вина. Кружку пива или ста-
канчик виски можно выпить в пабе (pub), если вас не 
смущает сугубо мужская компания в этом заведении. 
В барах тоже подают спиртные напитки, но наценка 
очень высока, и стоит ли переплачивать, если в магази-
нах всегда есть богатый ассортимент вин, виски и пива 
по умеренным ценам.

Завтрак Breakfast

☺ В отеле на завтрак вам могут предложить следую-
щие «комплексы»:

английский завтрак English breakfast 

(плотный  завтрак 

с горячим блюдом – 

яичницей с беконом, 

овсяной кашей 

и т.д.)

и�нглиш брэ�кфэст

«континентальный 

завтрак»

continental breakfast 

(лёгкий утренний 

 завтрак: обычно ко-

фе с булочкой с мас-

лом и конфитюром)

континэ�нтл 
брэ�кфэст

американский 

завтрак

American breakfast 

(фруктовый сок, 

яичница с ветчиной 

или сосисками, то-

сты, кофе с пирож-

ным или горячими 

вафлями с маслом и 

сиропом)

эме�рикэн 
брэ�кфэст
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Меню на завтрак      Breakfast menu

булочка roll, bun ро�ул, бан

булочка с горячей 
сосиской

hot dog хот дог

ветчина ham хэм

горячие вафли hot waffles хот уо�флз

джем jam джэм

корнфлекс, 
кукурузные хлопья

corn-flakes ко:н флэйкс

кофе coffee ко�фи

масло butter ба�тэ

овсяная каша porridge, oatmeal по�ридж, о�утми:л

омлет omelet(te) о�млит

омлет с сыром cheese omelet(te) чи:з о�млит

паштет pâteX пэ�тей

пирожное pastry пэ�йстри

сандвич sandwich сэ�нвидж

сосиски frankfurters фрэ�нкфэтэз

сыр cheese чи:з

тост toast то�уст

фруктовый сок fruit juice фру:т джу:с

чай tea ти:

яичница с беконом 
(ветчиной, салом, 
сосисками)

fried eggs with 

bacon (ham, lard, 

frankfurters)

фрайд эгз уи�з 
бе�йкэн (хэм, ла:д, 
фрэ�нкфэтэз)

яйцо egg эг
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В ресторане In a restaurant

☺ Пообедать или поужинать вы можете в ресторане. 

� От официанта вы можете услышать:

What would you like? Что желаете?

What would you like to drink? Что вы будете пить?

Are you ready to order? Вы уже выбрали?

Just a moment Да, минуточку

� Полезные фразы

Где здесь можно..? Where can I ... here? уэ�а кэн ай ... хи�э?

– перекусить – have a bite – хэв э байт

– пообедать – have dinner – хэв ди�нэ

– поужинать – have supper – хэв са�пэ

Вы можете по-

рекомендовать мне 

хороший ресторан?

Could you recom-

mend a good restau-

rant?

куд ю: рикэме�нд э 
гуд ре�стронт?

Здравствуйте! Hello! хэло�у!

У вас заказан 

столик?

Do you have a 

reservation?

ду: ю: хэв э 
ризэвэ�йшн?

Да, для меня 
зарезервирован 
столик на троих

Yes, there is a table 
for three persons 
reserved for me

йес, зэ�а(р) из э тэйбл 
фо: сри: пэ:снс 
ризэ�:вд фо: ми:

Мы не заказывали 
столик. Нам нужен 
столик на двоих

We haven’t booked. 
We need a table for 
two persons

уи´: хэвнт букт. уи´: 
ни:д э тэйбл фо: 
ту: пэ:снз

Где бы вы хотели 

сесть?

Where would you like 

to sit?

уэ�а вуд ю: лайк ту 
сит?

Мне хотелось бы 
столик...

I would like a table... ай вуд лайк э 
тэйбл...

– в углу – in a corner – ин э ко�:нэ
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– у окна – at a window – эт э уи�ндоу

– на улице – outdoors – аутдо�:з

Этот столик 

свободен?

Can we sit here? кэн уи´: сит хи´э?

Официант, 

пожалуйста, 

принесите...

Waiter, please, 

bring...

уэ�йтэ, пли:з, 
брин...

– меню – the menu – зэ мэ�нью:

– ещё один стул – one more chair – уа�н мо: че�э

– вилку – a fork – э фо:к

– нож – a knife – э найф

– ложку – a spoon – э спу:н

– бокал – a glass – э гла:с

– рюмку – a wine-glass – э уа�йн гла:с

– салфетку – a napkin – э нэ�пкин

– зубочистки – toothpicks – ту�:спикс

– пепельницу – an ashtray – эн э�штрэй

У вас есть меню на 

русском языке?

Have you a menu in 

Russian?

хэв ю: э мэ�нью: ин 
ра�ш(э)н?

Вы готовы сделать 

заказ?

Are you ready to 

order?

а: ю: рэ�ди ту о�:дэ?

Мы закажем через 
несколько минут

We’ll order in a few 
minutes

уи�л о�:дэ ин э фью: 
ми�нитс

Что вы нам можете 

порекомендовать..?

What ... would you 

recommend us?

уо�т ... вуд ю: 
рикэмэ�нд ас?

– из напитков – drinks – дринкс

– на закуску – hors d’œuvres – о:дэ�:вр

– в качестве 

горячего блюда

– hot dish – хот диш

Какое у вас 

фирменное блюдо?

What specialty of the 

house do you have?

уо�т спэ�ш(э)лти ов 
зэ ха�ус ду: ю: хэв?
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Какие у вас есть ... 

блюда?

What ... dishes do 

you have?

уо�т ... ди�шиз ду: 
ю: хэв?

– национальные – national – нэ�шэнл

– вегетарианские – vegetarian – веджите�эриэн

Где здесь туалет? Where is the toilet 

here?

у�эа(р) из зэ то�йлит 
хи�э?

Вон там This way зис уэ�й

Как долго нам 

придётся ждать 

горячего?

How long should we 

wait for the hot dish?

ха�у лон шуд уи�: 
уэ�йт фо: зэ хот 
диш?

Пожалуйста, 

принесите...

Please, bring... пли:з, брин...

– графин воды со 

льдом

– decanter of water 

with ice

– дикэ�нтэ ов уо�:тэ 
уи�з айс

– маленький 

[большой] бокал 

пива

– a small [big] glass 

of beer

– э смо:л [биг] 
гла:с ов би�э

– пачку сигарет – a pack of cigarettes – э пэк ов сигэрэ�тс

– бутылку вина – a bottle of wine – э ботл ов уа�йн

– кофе на двоих – coffee for two – ко�фи фо: ту:

– минеральную 

воду

– mineral water – ми�н(э)р(э)л 
уо�:тэ

– чашку горячего 

шоколада

– a cup of hot 

chocolate

– э кап ов хот 
чо�к(э)лит

Негазированную 

минеральную воду, 

пожалуйста

Still mineral water, 

please

cтилми�н(э)р(э)л 
уо�:тэ, пли:з

Что-нибудь ещё? Anything else? э�нисин элс?

Ещё я хотел бы 
заказать...

I would like to order... ай вуд лайк ту 
о�:дэ...

Счёт, пожалуйста The bill, please зэ бил, пли:з

Спасибо, было 

очень вкусно

Thank you, it was 

delicious

сэнк ю:, ит уо�з 
дили�шэс
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Меню      Menu

Закуски Hors d’œuvres
анчоусы anchovies э�нчэвиз

ассорти (мясное, 
рыбное)

(meat, fish) platter (ми:т, фиш) плэ�тэ

ветчина ham хэм

грибы mushrooms ма�шрумз

заливная рыба jellied fish джэ�лид фиш

заливное мясо jellied meat джэ�лид ми:т

икра... ...caviar ...кэ�виа:

– кетовая – red – рэд

– лососёвая – salmon – сэ�мэн

– чёрная – sturgeon – стэ�:джэн

– щучья – pike – пайк

кальмары squids скуи�дз

каперсы capers кэ�йпэз

колбаса... ...sausage ...со�сидж

– варёная – cooked – кукт

– копчёная – smoked – смо�укт

крабы crabs крэбз

креветки shrimps шримпс

лангусты spiny lobsters спа�йни ло�бстэз

лобстер lobster ло�бстэ

лосось... ...salmon ...сэ�мэн

– солёный – salty – со�:лти

– холодного 
копчения

– cold smoked – ко�улд смо�укт

– горячего 
копчения

– hot smoked – хот смо�укт

маслины olives о�ливз
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оливки olives о�ливз

омары lobsters ло�бстэз

омлет omelet(te) о�млит

паштет paste пэйст

ростбиф roast beef ро�уст би:ф

салат... ...salad ...сэ�лэд

– овощной – vegetable – вэ�джитэбл

– грибной – mushroom – ма�шрум

– картофельный – potato – п(э)тэ�йтоу

– мясной – meat – ми:т

– из помидоров – tomato – тэма�:тоу

– из огурцов – cucumber – кью�:камбэ

– из свёклы – red-beet – рэд би:т

– из редиски – radish – рэ�диш

– из белокочанной 
капусты

– white cabbage – уа�йт кэ�бидж

– из цветной 
капусты

– cauliflower – ко�лифлауэ

– с креветками – with shrimps – уи�з шримпс

студень galantine гэ�лэнти:н

сыр... ...cheese ...чи:з

– твёрдый – hard – ха:д

– мягкий – soft – софт

– блю – blue – блю:

– бри – brie – бри:

сырное ассорти cheese platter чи:з плэ�тэ

творог cottage cheese ко�тидж чи:з

устрицы oysters о�йстэз

яичница fried eggs фрайд эгз

яйца eggs эгз
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Супы Soups

гороховый суп pea soup пи: су:п

картофельный суп potato soup п(э)тэ�йтоу су:п

куриная лапша chicken noodles чи�кин ну:длз

луковый суп onions soup а�ньэн су:п

мясной бульон meat broth ми:т брос

овощной суп vegetable soup вэ�джитэбл су:п

рыбный суп fish soup фиш су:п

суп из баранины mutton soup матн су:п

суп из бычьих 
хвостов

bull tails soup бул тэйлз су:п

суп-лапша noodle soup ну:дл су:п

суп-пюре из 
шпината

thick soup with 

spinach

сик су:п уи�з 
спи�нидж

томатный суп tomato soup тэма�:тоу су:п

фасолевый суп bean soup би:н су:п

чечевичный суп lentil soup лэ�нтил су:п

Мясо, мясные блюда     Meat, meat dishes

бекон bacon бэ�йк(э)н

бифштекс (beef) steak (би:ф) стэйк

говядина [бара-
нина, свинина]...

...beef [mutton, pork] ...би:ф [матн, 
по:к]

– жареная – fried – фрайд

– отварная – boiled – бойлд

– тушёная – stewed – стью:д

грудинка brisket (bacon) бри�скит (бэйкн)

гуляш goulash гула�:ш

жаркое-ассорти assorted roast meats эсо�:тид ро�уст 
ми:тс

корейка smoked ham смо�укт хэм
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котлета из... ...cutlet ...ка�тлит

– баранины – mutton – матн

– говядины – beef – би:ф

– свинины – pork – по:к

лазанья lasagne лэзэ�ньэ

люля-кебаб kebab кэбэ�б

мозги (dish of) brains (диш ов) брэйнз

печёнка liver ли�вэ

поросёнок a piglet э пи�глит

почки kidneys ки�дниз

рёбрышки свиные pork ribs по:к рибз

ростбиф roast beef ро�уст би:ф

сардельки sausages со�сиджиз

свиная отбивная pork chop по:к чоп

сердце heart ха:т

сосиски frankfurters фрэ�нкфэтэз

телятина veal ви:л

шашлык shashlik шашли�к

шницель schnitzel шни�ц(э)л

язык отварной boiled tongue бойлд тан

Птица, блюда из птицы     Poultry, poultry dishes

гусь goose гy:c

индейка turkey тэ�:ки

курица chicken чи�кин

куриные... chicken... чи�кин...

– грудки – chests – честс

– крылышки – wings – уи�нз

– ножки – feet – фи:т
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утка duck дак

цесарка guinea hen ги�ни хэн

цыплёнок chicken чи�кин

Дичь Game

заяц hare хе�э

кабан wild boar уа�йлд бо:

косуля roe ро�у

куропатка partridge па�:тридж

лось elk элк

медведь bear бе�э

перепел quail куэ�йл

рябчик hazel grouse хэйзл гра�ус

тетерев black-cock блэк кок

фазан pheasant фэзнт

Рыба и морепродукты   Fish and sea foods

икра caviar кэ�виа:

кальмар squid скуи�д

камбала flounder фла�ундэ

карась crucian кру�:ш(э)н

карп carp ка:п

килька sprats спрэтс

корюшка smelt смэлт

крабы crabs крэбз

креветки shrimps шримпс

лангусты spiny lobsters спа�йни ло�бстэз

лещ bream бри:м

лобстер lobster ло�бстэ

лосось salmon сэ�мэн
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макрель mackerel мэ�кр(э)л

минога lamprey лэ�мпри

окунь perch пэ:ч

омар lobster ло�бстэ

осётр sturgeon стэ�:дж(э)н

палтус halibut хэ�либэт

сазан sazan сэ�зэн

салака sprat спрэт

севрюга stellate sturgeon стэ�лит стэ�:дж(э)н

сельдь herring хэ�рин

сёмга salmon сэ�мэн

сиг white-fish уа�йт фиш

скумбрия mackerel мэ�кр(э)л

судак pike perch пайк пэ:ч

треска cod код

тунец tuna тью�:нэ

угорь eel и:л

устрицы oysters о�йстэз

форель trout тра�ут

шпроты sprats спрэтс

щука pike пайк

Молочные продукты    Dairy products

йогурт yoghurt йо�гэ(:)т

кефир kefir кэ�фэ

маргарин margarine ма:джэри�:н

масло сливочное butter ба�тэ

молоко... ...milk ...милк

– жирное – fat – фэт
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– нежирное – low-fat – ло�у фэт

– обезжиренное – fat removed – фэт риму�:вд

простокваша curdled milk кэ:длд милк

сливки cream кри:м

сметана sour cream са�уэ кри:м

сыр cheese чи:з

творог cottage cheese ко�тидж чи:з

Овощи Vegetables

артишоки artichoke а�:тичоук

базилик basil бэзл

баклажаны eggplants э�гпла:нтс

бобы beans би:нз

горох peas пи:з

зелёный горошек green peas гри:н пи:з

кабачки marrow мэ�роу

каперсы capers кэ�йпэз

капуста...

– белокочанная – white cabbage – уа�йт кэ�бидж

– брокколи – broccoli – бро�кэли

– брюссельская – Brussels sprout – бра�слз спра�ут

– китайская – Chinese cabbage – чайни�:з кэ�бидж

– кольраби – kohlrabi – ко�улра:би

– краснокочанная – red cabbage – рэд кэ�бидж

– савойская – Savoy cabbage – сэво�й кэ�бидж

– цветная – cauliflower – ко�лифлауэ

картофель potatoes п(э)тэ�йтоуз

кукуруза corn ко:н

лук... ...onion ...а�ньэн

– зелёный – spring – сприн
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– порей – leek – ли:к

– репчатый – large – ла:дж

майоран marjoram ма�:дж(э)рэм

морковь carrots кэ�рэтс

огурец cucumber кью�кэмбэ

перец pepper пэ�пэ

петрушка parsley па�:сли

помидоры tomatoes тэма�:тоуз

редис radish рэ�диш

репа turnip тэ�:нип

свёкла beet би:т

сельдерей celery сэ�лэри

спаржа asparagus эспэ�рэгэс

тимьян thyme тайм

тыква pumpkin па�мпкин

укроп dill дил 

фасоль string bean стрин би:н

хрен horse-radish хо:с рэ�диш

цикорий chicory чи�кэри

чеснок garlic га�:лик

шпинат spinach спи�нидж

щавель sorrel со�р(э)л

Фрукты, ягоды, орехи   Fruit, berries, nuts

абрикосы apricots э�йприкотс

айва quince куи�нс

ананас pineapple па�йнэпл

апельсины oranges о�ринджиз
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арбуз water-melon уо�:тэ мэ�лэн

виноград... ...grapes ...грэйпс

– светлый – light – лайт

– тёмный – dark – да:к

вишня cherry чэ�ри

гранаты pomegranate по�мгрэнит

грейпфруты grapefruit грэ�йпфру:т

грецкие орехи walnuts уо�:лнатс

груши pears пе�эз

дыня melon мэ�лэн

инжир figs фигз

кешью cashew кэ�шу:

киви kiwi ки�:ви(:)

клубника strawberry стро�:б(э)ри

лимоны lemons лэ�мэнз

малина raspberry ра�:зб(э)ри

мандарины tangerines тэндж(э)ри�:нз

миндаль almonds а�:мэндз

нектарины nectarine нэ�кт(э)рин

папайя papaya пэпа�йэ

персики peaches пи�:чиз

сливы plums пламз

смородина... ...currant ...ка�р(э)нт

– красная – red – рэд

– чёрная – black – блэк

финики dates дэйтс

фундук hazelnut хэ�йзэлнат

черешня sweet cherry суи�:т чэ�ри

яблоки apples эплз
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Напитки      Drinks

Cпиртные напитки      Alcoholic drinks

☺ Из крепких напитков рекомендуем виски. Существует 
два основных сорта настоящего шотландского виски: 
blend (смесь нескольких сортов виски) и malt (чистое 
вис ки одного сорта). Советуем остановить свой выбор 
на Ballantines и Johnnie Walker, не говоря уже о всех сор-
тах malt. 
Пиво – особенно популярно у англичан. В любом англий-
ском пабе вы найдёте не менее десяти сортов разливного 
пива, а бутылочного – ещё больше. Выделяют следую-
щие виды пива: европейское светлое lager, обычно им-
портное; ale – светлое лёгкое пиво; bitter – горькое пиво 
и stout – тёмное пиво. В США местное пиво, в основном, 
близко к виду lager и не отличается таким разнообрази-
ем, как в Великобритании.

аперитив aperitif эпэ�ритиф

бренди brandy брэ�нди

вермут vermouth вэ�:мэс

вино... ...wine ...уа�йн

– белое – white – уа�йт

– десертное – dessert – дизэ�:т

– красное – red – рэд

– креплёное – fortified – фо�:тифайд

– полусладкое – semi-sweet – сэ�ми суи�:т

– полусухое – semi-dry – сэ�ми драй

– сладкое – sweet – суи�:т

– столовое – table – тэйбл

– сухое – dry/brut – драй/бру:т

виски... whisky... уи�ски...

– натуральное – genuine – джэ�ньюин

– со льдом – with ice – уи�з айс



91

В ресторане, кафе, пабе

– с содовой – with soda – уи�з со�удэ
– ирландское – Irish – а�йриш
виски шотланд-
ское (скотч)

scotch скоч

водка vodka во�дкэ

горькая настойка bitter liquor би�тэ ли�кэ

джин (с тоником) gin (and tonic) джин (энд то�ник)

кампари campari кампа�ри

коньяк cognac ко�ньэк

ликёр liqueur ликью�э

мадера madeira мэди�эрэ

мартини... ...martini ...ма:ти�:ни
– белый – white – уа�йт
– розовый – pink – пинк
– красный – red – рэд

пиво... ...beer ...би�э
– светлое – light – лайт
– тёмное – dark – да:к
– горькое – bitter – би�тэ

портвейн... ...port ...по:т
– белый – white – уа�йт
– красный – red – рэд

ром rum рам

сидр cider са�йдэ

текила tequila теки�лэ

херес sherry ше�ри

шампанское... ...champagne ...шэмпэ�йн
– брют – brut – бру:т
– полусладкое – semi-sweet – сэ�ми суи�:т
– полусухое – semi-dry – сэ�ми драй
– сладкое – sweet – суи�:т
– сухое – dry – драй
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Прохладительные напитки       Soft drinks

безалкогольное пиво non-alcoholic beer нон элкэхо�лик би�э
вода... ...water ...уо�:тэ
– минеральная – mineral – ми�н(э)р(э)л
– содовая/
газированная

– soda – со�удэ 

– со льдом – iced – айст
– фруктовая – fruit – фру:т
кока-кола Coca-Cola ко�укэ ко�улэ
лимонад lemonade лемэнэ�йд
нектар nectar не�ктэ
сок... ...juice ...джу:с
– фруктовый – fruit – фру:т
– ягодный – berry – бэ�ри
– апельсиновый – orange – о�риндж
– ананасовый – pineapple – пайнэ�пл
– персиковый – peach – пи:ч
– томатный – tomato – тэма�:тоу
– яблочный – apple – эпл
– виноградный – grape – грэйп
тоник tonic то�ник

Горячие напитки  Hot drinks

какао cocoa ко�укэу
кофе... coffee... ко�фи...
– без сахара – without sugar – уиза�ут шу�гэ
– капучино – cappuccino – кэпэчи�:ноу
– с молоком – with milk – уи�з милк
– с сахаром – with sugar – уи�з шу�гэ
– со сливками – with cream – уи�з кри:м
кофе... ...coffee ...ко�фи
– по-турецки – Turkish – тэ�:киш
– растворимый – instant – и�нстэнт
– чёрный – black – блэк
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чай... tea... ти:...

– без сахара – without sugar – уиза�ут шу�гэ

– с лимоном – with a lemon – уи�з э лэ�мэн

– с молоком – with milk – уи�з милк

– с сахаром – with sugar – уи�з шу�гэ

чай... ...tea ...ти:

– зелёный – green – гри:н

– чёрный – black – блэк

шоколад chocolate чо�к(э)лит

Десерты, кондитерские изделия

Desserts, confectionery

бисквит sponge спандж
варенье jam джэм
желе jelly джэ�ли
кекс cake кэйк
компот (fruit) compote (фру:т) ко�мпоут
конфеты... ...sweets ...суи�:тс
– карамель – caramel – кэ�рэмэл
– шоколадные – chocolate – чо�к(э)лит
крем cream кри:м
мармелад marmalade ма�:мэлэйд
мёд honey ха�ни
мороженое ice cream айс кри:м
мусс mousse му:с
пахлава pakhlavah пэ�хлава:
печенье cookies ку�киз
пирожное pastry пэ�йстри
пудинг pudding пу�дин
самбук sambuk са�мбук
халва halvah ха:лва�:
шоколад chоcolate чо�к(э)лит
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Названия блюд, гарниры  
Names of dishes, garnishes

голубцы stuffed cabbage стафт кэ�бидж

картофель, запе-
чённый в фольге

potatoes baked in 

a foil

пэтэ�йтоуз бэйкт 
ин э фойл

картофель... ...potatoes ...пэтэ�йтоуз

– жареный – fried – фрайд

– отварной – boiled – бойлд

– фаршированный – stuffed – стафт

картофельное пюре mashed potatoes мэшт пэтэ�йтоуз

макароны macaroni мэкэро�уни

оладьи fritters фри�тэз

омлет omelette о�млит

пицца pizza пи�:тсэ

плов pilau пи�:лау

рагу ragout рэгу�:

спагетти spaghetti спэге�ти

яичница fried eggs фрайд эгз

яйцо... ...egg ...эг

– вкрутую – hard-boiled – ха:д бойлд

– в мешочек – lightly-boiled – ла�йтли бойлд

– всмятку – soft-boiled – софт бойлд

Англо-русское меню      Menu

alcoholic drinks алкогольные напитки

almonds миндаль

anchovies анчоусы

aperitif аперитив

apple яблоко
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apricots абрикосы

artichoke артишоки

asparagus спаржа

aubergine баклажан

bacon бекон

bacon and eggs яичница с беконом

baked жареный, запечённый

basil базилик

bass окунь морской

battered cod треска в тесте

beans фасоль

beef говядина

beef stew рагу из говядины; тушёная 

говядина

beer пиво

beetroot свёкла

beverage напиток

biscuit печенье

bitter горький; пиво с 

горьковатым привкусом

blackcurrant чёрная смородина

black pudding кровяная колбаса

boiled варёный

bowl of cereal тарелка овсяной каши

braised тушёный

brandy бренди

brawn студень из свиной головы и 

говяжьих ножек

bread хлеб

breaded панированный, в сухарях

breakfast завтрак

bream лещ
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96

breast оf chicken куриная грудка

broth бульон

Brussels sprout брюссельская капуста

bubble and squeak жаркое из мяса с картофель-

ным пюре и капустой

bun булочка с изюмом

butter масло

cabbage капуста

cake пирожное

candied засахаренный

capers каперсы

carrots морковь

cashews кешью

cauliflower цветная капуста

celery сельдерей

cheese сыр

cheesecake пирожное со взбитым 

творожным сыром и 

фруктами

cheesesticks сырные палочки

cherries вишня

chestnuts каштаны

chicken цыплёнок

chicken breast куриная грудка

chicken broth куриный бульон

chicken leg куриная ножка

chicken liver куриная печень

chicken soup куриный суп

chicken wing куриное крылышко

chilled охлаждённый

chives луковица; зубчики чеснока



97

В ресторане, кафе, пабе

97

chocolate шоколад

chocolate cake шоколадное пирожное

chocolate mousse шоколадный мусс

chop (lamb, veal, pork) отбивная (из ягнятины, 

телятины, свинины)

Christmas pudding «рождественский пудинг» 

(с изюмом, цукатами и 

пряностями)

chutney чатни (фруктово-овощная 

приправа к мясу)

cider сидр

cinnamon корица

clams моллюски

claret красное вино

cloves гвоздика

соbbler кобблер (напиток из вина, 

лимона и сахара)

cock-a-leekie soup суп-пюре на курином 

бульоне с луком-пореем

cod треска

coffee кофе

coleslaw салат «коулсло» (из 

шинкованной капусты, 

моркови, майонеза)

consomme� прозрачный бульон

coriander кориандр, кинза

corn кукуруза

corned beef солонина

cottage cheese домашний сыр

courgettes цуккини

crab краб

cranachan шотландский десерт (из сыра, 

малины, мёда, сливок и виски)
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crayfish рак

cream сливки

crème caramel карамельный крем

cress кресс-салат

crisps чипсы

crowdie (cheese) сырный десерт

crumble десерт из запечённых в тесте 

фруктов

crumpet горячая лепёшка с маслом

cucumber огурец

cucumber salad салат из огурцов

cucumber sandwich бутерброд с огурцом

cup of coffee чашка кофе

сuр of tea чашка чая

curry карри

custard заварной крем

cutlet отбивная

dates финики

decaffeinated coffee кофе без кофеина

dessert десерт

devilled kidneys жареные почки с острой 

подливой

dill укроп

dips пюре с кусочками хлеба или 

сухариками

double cream сливки повышенной 

жирности

dough тесто

doughnuts пончики
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dover sole дуврская камбала

dressed crab крабы в салате

dried fruit сухофрукты

drinks напитки

dry сухой

duck утка

dumplings клёцки

eel угорь

еgg яйцо

egg mayonnaise sandwich бутерброд с яйцом под 

майонезом

escalope эскалоп

espresso кофе эспрессо

faggot мясной рулет с луковым 

соусом

fennel фенхель

fig инжир

fillet steak бифштекс из филейной 

части

fillet филей

fish рыба

flambe фламбе

flounder речная камбала

fool десерт из фруктов со 

взбитыми сливками

French beans зелёная фасоль

French bread (длинный) французский 

батон

fresh свежий

fried жареный

fried bread поджаренный хлеб

fried eggs яичница
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fried mushrooms жареные грибы

fried onions жареный лук

fritter пончик; кусочки мяса, ры-

бы или овощей в тесте, 

обжаренные во фритюре

fruit фрукты

fry-up жареные сосиски, бекон и 

яйца

game pie пирог с мясом дичи

gammon окорок

garlic чеснок

garlic bread чесночный хлебец

garlic mushrooms грибы в чесночном соусе

gin джин

ginger имбирь

ginger beer имбирное пиво 

(безалкогольный газированный 

напиток)

glass of... стакан...

goose гусь

gooseberries крыжовник

grapefruit грейпфрут

grapes виноград

green peppers зелёный перец

greens свежие овощи, зелень

green salad зелёный салат

grilled приготовленный на гриле

grilled dover sole дуврская камбала, 

приготовленная на гриле

grouse тетерев

guinea fowl цесарка

ham ветчина
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ham and eggs яичница с ветчиной

hamburger гамбургер

hard-boiled eggs яйца вкрутую

hare заяц

hazelnuts фундук

herbs зелень, пряные травы

herring сельдь

honey мёд

horseradish хрен

hot горячий

hot chocolate горячий шоколад

house wine домашнее вино

ice cream мороженое

instant coffee растворимый кофе

jacket potato картофель в мундире

jam bun булочка с джемом

jellied eel заливной угорь

jelly желе

jugged hare зайчатина, тушённая в 

горшочке

juice сок

kebab кебаб

kedgeree кеджари (блюдо из риса, 

рыбы, карри и яиц)

ketchup кетчуп

kippers копчёная сельдь

lamb ягнятина

lamb stew (Irish) рагу из ягнятины, 

ирландское рагу

lard свиной жир

leek лук-порей



102

В ресторане, кафе, пабе

leek and potato soup суп из лука-порея и 

картофеля

leg of lamb ножка ягнёнка

leg of mutton баранья нога

lemon лимон

lemonade лимонад

lentils чечевица

lettuce салат-латук

lime лайм (зелёный лимон)

lime juice сок лайма

liver (calves’, pigs’, lambs’) печень (телячья, свиная, 

ягнёнка)

liver sausage ливерная колбаса

lobster омар

low alcohol drinks напитки с низким 

содержанием алкоголя

macaroni макароны

mackerel скумбрия, макрель

malt солод

malt vinegar солодовый уксус

malt whisky виски (из солода)

margarine маргарин

marinated маринованный

marjoram майоран

marmalade джем

marrow костный мозг

mash пюре

mashed potatoes картофельное пюре

mayonnaise майонез

meat мясо

meat pie пирог с мясом, мясной 

пирог
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melon дыня

meringue пирожное-безе

milk молоко

milk shake молочный коктейль

minced beef говяжий фарш

mincemeat сладкая начинка для пи-

рожков (из изюма, цукатов, 

орехов, яблок, жира, иногда с 

добавлением  коньяка)

mineral water минеральная вода

mint мята

mint sauce мятный соус

mixed grill ассорти из мяса-гриль

mixed salad смешанный салат

mixed vegetables овощное ассорти

muffins чайные булочки

mullet кефаль

mushrooms грибы

mushy peas гороховое пюре

mussels мидии

mustard горчица

mutton баранина

neat неразбавленный (о спиртном 

напитке)

nectarine нектарин

non-alcoholic drinks безалкогольные напитки

noodles лапша

nutmeg мускатный орех

oatmeal овсяная мука; овсяная каша

olive oil оливковое масло
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olives оливки

omelette омлет

onion лук

onion gravy луковая подливка

onion soup луковый суп

orange апельсин

oxtail бычий хвост

oxtail soup суп из бычьих хвостов

oysters устрицы

paprika паприка, красный перец

parsley петрушка

partridge куропатка

pasta паста (макаронные изделия из 

твёрдых сортов пшеницы)

pastry тесто

pâté паштет

peach персик

peanuts арахис

pear груша

peas горох

pepper перец

pepper corn чёрный перец горошком

pepperoni пряные сосиски из свинины 

и говядины

perch окунь

pheasant фазан

pickle маринад

pickled маринованный

pie пирог

pig’s head свиная голова
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pig’s trotters свиные ножки

pike щука

pimento ямайский душистый перец

pineapple ананас

pistachios фисташки

plaice камбала

plum слива

port портвейн

porter портер (тёмное пиво)

porterhouse steak стейк из говядины

potato картофель

potato crisps хрустящий картофель

potato skins фаршированный картофель

pot of tea чашка чая

pot roast тушёное мясо

potted shrimp креветки в горшочке с маслом 

и лимоном

prawn cocktail охлаждённые креветки под 

соусом

prawn (mayonnaise) sandwich бутерброд с креветками под 

майонезом

prawns креветки

prunes чернослив

pumpkin тыква

quail перепел

quince айва

rabbit кролик

raisins изюм

raspberry малина

redcurrant красная смородина
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rhubarb ревень

rice pиc

rosemary розмарин

saddle седло (барашка)

saffron шафран

sage шалфей

salad салат

salmon лосось

salt соль

sandwich бутерброд

sardines сардины

sauce соус

sausage сосиска; колбаса

savoury пряный

scallops морские гребешки 

(моллюски)

scampi креветки

scampi and chips креветки с жареным 

картофелем

scone сдобная булочка (едят с 

маслом, кремом, вареньем)

scotch скотч, шотландское виски

Scotch broth густой суп (из баранины, 

овсянки или ячменя и oвощей)

Scotch eggs яйца по-шотландски 

(варёные яйца, зажаренные с 

сосисочным фаршем)

Scotch pancakes маленькие оладьи

scrambled eggs яичница-болтунья

seafood морепродукты

shallot лук-шалот
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shank голень

shellfish моллюски

shepherd’s pie картофельная запеканка с 

мясным фаршем и луком

sherbet шербет

sherry xepec, шерри

shortbread песочное печенье

shoulder of lamb лопатка ягнёнка

single cream обезжиренные сливки

sirloin steak антрекот

smoked копчёный

smoked salmon sandwich бутерброд с копчёным 

лососем

soda газированный напиток

soft-boiled eggs яйца всмятку

soup суп

soused herring маринованная сельдь

sparkling wine игристое вино

spicy пряный, пикантный

spinach шпинат

split peas лущёный горох

sponge cake бисквитное пирожное

spring onions зелёный лук

squash фруктовый сироп

squid кальмар

starter первое блюдо; (горячая) 

закуска

steak бифштекс

steak and kidney pie говяжья запеканка (из 

говяжьего мяса и почек в 

слоёном тесте)

still негазированный



108

В ресторане, кафе, пабе

stock крепкий бульон

stout стаут, крепкий портер

strawberry земляника, клубника

streaky bacon бекон с прослойками жира

stuffed фаршированный

suckling pig молочный поросёнок

sugar сахар

sultanas кишмиш

summer pudding летний пудинг (бисквитное 

пирожное с ягодной 

прослойкой)

sweet сладкий

sweetbreads «сладкое мясо» (зобная и 

поджелудочная железы)

sweetcorn сладкая кукуруза

syrup сироп

tangerine мандарин

tarragon эстрагон

tarts пироги

tea чай

tea with milk чай с молоком

tenderloin вырезка

Thousand island dressing салатная заправка «Тысячи 

островов» (майонез с 

кайенским перцем, кетчупом 

и корнишонами)

thyme тимьян

tip чаевые

toast тост, поджаренный хлеб

toasted cheese sandwich тост с сыром
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toastie тост с сыром и ветчиной

tomato помидор

tomato salad салат из помидоров

tomato sauce томатный соус

tomato soup томатный суп

treacle патока

treacle tart пирог с патокой

tripe рубец

trout форель

tuna тунец

tuna fish (mayonnaise) sandwich бутерброд с тунцом под 

майонезом

turkey индейка

turnips репа

vanilla ваниль

veal телятина

vegetables овощи

vegetable soup овощной суп

venison sausages колбаса из оленины

vermouth вермут

vinegar уксус

walnuts грецкие орехи

watercress кресс-салат

watercress soup суп из кресс-салата

watermelon арбуз

well done хорошо прожаренный

Welsh rabbit (rarebit) тост с сыром

whelk морская улитка

whipped cream взбитые сливки

whisky виски

whitebait жареная рыба

white bread белый хлеб
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Претензии      Claims

� Полезные фразы
Дайте нам, 

пожалуйста, другой 

столик

Give us some other 

table, please

гив ас сам а�зэ 
тэйбл, пли:з

Я заказывал не это. 

Я заказал...

I hаven’t ordered this 

dish. I have ordered...

ай хэвнт о�:дэд 
зис диш. Ай хэв 
о�:дэд...

Можно заказать 

что-нибудь другое?

Can I order some-

thing different?

кэн ай о�:дэ са�мсин 
ди�фр(э)нт?

Можно попросить 

другой гарнир?

Can I ask for another 

garnish?

кэн ай аск фо:(р) 
эна�зэ га�:ниш?

Мясо... Meat is... ми:т из...

– слишком жёсткое – too hard – ту: ха:д

– недожарено – underdone – андэда�н

– пережарено – overroasted – оувэро�устид

– пересолено – too salty – ту: со�:лти

– с кровью – with blood – уи�з блад

– сырое – raw – ро:

white coffee кофе с молоком

white wine белое вино

wholemeal мука грубого помола

wild boar дикий кабан

woodcock тетерев

Worcestershire sauce вустерский соус (на основе 

соевого соуса, с уксусом, 

специями и т.д.)

yeast дрожжи

yellow peas горох

yoghurt йогурт
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Это слишком... It is too... ит из ту:...
– горькое – bitter – би�тэ
– сладкое – sweet – суи�:т
– солёное – salty – со�:лти

Еда... Meal is... ми:л из...
– остывшая – cooled down – ку:лд да�ун
– холодная – cold – ко�улд

Позовите, 

пожалуйста, 

метрдотеля

Call the head waiter, 

please

ко:л зэ хед уэ�йтэ, 
пли:з

В пабе In a pub

☺ Английские пабы – явление особое. Паб (от public 
house) – место отдыха и встреч. Все они весьма уютны, 
с мягкими креслами и диванами (хотя жёсткие стулья 
тоже присутствуют). Чем дальше расположен паб от 
центра города, тем более тёплая обстановка вас ждёт. 
Вечерами в пабе собираются местные жители (в основ-
ном мужчины), коротаXя время за пинтой пива, беседуя 
или наблюдая за футбольным матчем по телевизору. 
Днём в пабе можно перекусить, а в некоторых подают 
и горячие блюда. Заказывая пиво, не говорите просто 
beer: в каждом пабе этого самого пива около 20 сортов, 
которые указаны на ручках пивных помп, поэтому сразу 
называйте нужный вам сорт. Но паб это не только пив-
ная. Там можно найти любые алкогольные или безалко-
гольные напитки, в том числе чай, кофе или просто воду. 
Из алкогольных напитков особенно рекомендуем шерри.

� От бармена вы можете услышать:

Bottled or draught? В бутылке или разливное?

Still or sparkling? Без газа или газированную?

With ice? Со льдом?
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� Полезные фразы

Двойное виски, 

пожалуйста

Double scotch, 

please

дабл скоч, пли:з

☺ Если вы предпочитаете какой-либо сорт, сразу назы-
вайте его. Если же нет, то вам нальют самый популяр-
ный в этом баре.

Виски со льдом Whisky on the rocks уи�ски он зэ рокс

Виски с содовой Whisky and soda уи�ски энд со�уда

Пинту горького, 

пожалуйста

A pint of bitter, 

please

э пинт ов би�тэ, 
пли:з

Ещё раз то же са-

мое, пожалуйста

The same again, 
please

зэ сэйм эге�н, пли:з

☺ Bitter самое подходящее слово, если вы не очень раз-
бираетесь в различных сортах. Если вы закажете bitter 
(биXтэ), вам подадут самое популярное пиво данного бара.

Бокал мартини A glass of Martini э гла:с ов ма:ти�ни

☺ Мартини в Великобритании и США – два разных 
напитка. В Британии это сам вермут «Мартини», а 
в США это коктейль, состоящий из вермута и джина, 
в который добавлены долька лимона, лёд и оливка. Чем 
больше джина, тем более сухим считается мартини.

Джин с тоником, 

пожалуйста

Gin and tonic, please джин энд то�ник, 
пли:з
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☺ Гуляя по городу в Великобритании, не забывайте, что 
движение транспорта – левостороннее, поэтому вы не-
редко можете встретить следующие надписи: Look Right 
(«Посмотрите направо») и Look Left («Посмотрите на-
лево»). Переходя улицу или площадь, строго соблюдайте  
правила перехода: штрафы очень высоки. Лучше пользо-
ваться подземными переходами.

� Полезные фразы

Где находится..? Where is..? уэ�а(р) из..?

Это перед вами It’s in front of you итс ин франт ов ю:
Это напротив It’s opposite you итс о�пэзит ю:
К сожалению, я не 
знаю

I’m afraid I don’t 
know

айм эфрэ�йд ай 
до�унт но�у

Как пройти..? How can I get to 

the..?

ха�у кэн ай гет ту 
зэ..?

Этот автобус идёт 

до..?

Does this bus go to..? даз зис бас го�у 
ту..?

Где ближайшая 

остановка автобуса?

Where is the nearest 

bus stop?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст бас стоп?

Где ближайшая 

станция метро?

Where is the nearest 

underground (subway) 

station?

уэ�а(р) из зэ ни�э-
рэст  а�ндэграунд 
(са�буэй) 
стэ�йш(э)н?

В каком направле-

нии мне идти?

What direction should 

I go in?

уо�т дайрэ�кшн шуд 
ай го�у ин?

Идите прямо Go straight го�у стрэйт
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У ближайшего 
светофора 
[перекрёстка] 
поверните...

Turn ... at the 
next traffic lights 
[crossroads]

тэ:н ... эт зэ нэкст 
трэ�фик лайтс 
[кро�сроудз]

– налево – left – лэфт

– направо – right – райт

Нужно перейти 
через мост

Cross the bridge кросс зэ бридж

В эту сторону? This way? зис уэ�й?

Я не знаю дорогу I don’t know the way ай до�унт но�у зэ уэ�й

Я иностранец I’m a foreigner айм э фо�ринэ

Я заблудился I have lost my way ай хэв лост май 
уэ�й

Покажите мне это 

на плане

Please show me this 

on the map

пли:з шо�у ми: зис 
он зэ мэп

Нарисуйте мне, 

пожалуйста, 

маршрут

Would you please 

draw out the route 

for me?

вуд ю: пли:з дро: 
а�ут зэ ру:т фо: 
ми:?

Это..? Is this..? из зис..?

– далеко – far (a long way off) – фа: (э лон уэ�й 
оф)

– близко – nearby – ни�эбай

Это далеко пешком? Is it too far to go on 

foot?

из ит ту: фа: ту го�у 
он фут?

Это недалеко It's not far away итс нот фа:(р) эвэ�й

Это в 10 мину-
тах ходьбы

It takes 10 minutes 
on foot

ит тэйкс тэн 
ми�нитс он фут

Это довольно далеко It's too far итс ту: фа:

Можно ли доехать 

на..?

Can I get there by..? кэн ай гет зэ�э 
бай..?

– автобусе – bus – бас

– метро – underground (sub-

way)

– а�ндэграунд 
(са�буэй)
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Как пройти на 

улицу..?

How can I get to ... 

street?

ха�у кэн ай гет ту ... 
стри:т?

☺ На карте города вы можете увидеть обозначения 
следующих городских объектов: 

airport аэропорт

bus route автобусный маршрут

bus stop автовокзал

car park автостоянка

church церковь

cinema кинотеатр

high street главная улица

information office справочное бюро

old town старый город

park парк

pedestrian crossing пешеходный переход 

pedestrian precinct пешеходная зона 

police station полицейский участок 

post office почта 

public building общественное здание 

sports ground спортивная площадка 

stadium стадион 

station вокзал 

subway station станция метро 

taxi rank стоянка такси 

theatre театр 

underground station станция метро 

underpass подземный переход 

you are here вы находитесь здесь
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Городской транспорт      City transport

☺ В Великобритании, как и в США, основным видом го-
родского транспорта является автобус. Трамвай мож-
но встретить крайне редко, а троллейбусов там вообще 
нет. Плата за проезд на городском транспорте очень ча-
сто зависит от расстояния, поэтому, покупая билет, на-
зывайте место, куда вам нужно проехать, и водитель или 
кондуктор скажет, сколько это будет стоить. Гораздо 
дешевле вам обойдётся приобретение Travelcard. Эта 
карта действительна на всех маршрутах лондонских ав-
тобусов и метро начиная с 9.30 и до 23.00 в будние дни и в 
любое время по субботам и воскресеньям. Для того чтобы 
не переплачивать, вы должны знать, на какие зоны вам 
нужен проездной. Поэтому рекомендуем вам продумать 
предстоящие маршруты, изучив транспортные карты 
города, которые бесплатно выдаются во всех аэропор-
тах, вокзалах, гостиницах, на станциях метро. 

Не советуем ездить «зайцем» ни в Великобритании, ни в 
США – сумма штрафов может надолго испортить вам 
настроение.

Автобус. Трамвай      Bus. Tram

☺ Автобус является основным видом общественно-
го транспорта как в Великобритании, так и в США. 
Трамвай можно встретить значительно реже и не во 
всех городах (например, в Британии трамвай есть толь-
ко в небольшом курортном городе Брайтон).
В Великобритании оплачивать проезд надо в самом ав-
тобусе, если у вас нет проездного, поэтому от кондук-
тора вы можете услышать следующую фразу: 

Fares, please!   Платите, пожалуйста! 

В большинстве городов США билеты на проезд можно ку-
пить заранее. В США вы можете также приобрести в 
автобусе «пересадочный билет», благодаря которому при 
пересадке в другой автобус вы уже можете не платить.
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Выходить из автобуса надо через заднюю дверь. Причём 
имейте в виду, что большинство автобусных остано-
вок – это остановки «по требованию», поэтому не за-
будьте нажать специальную кнопку, предупредив тем 
самым водителя о том, что на следующей остановке вы 
хотите выйти. 
Имейте также в виду, что на остановке при прибли-
жении автобуса вам надо подойти к краю тротуара, 
показав, что вы ждали именно его. Если вы этого не 
продемонстрируете, автобус может проехать мимо, не 
остановившись.

Вывески, надписи, указатели

Request stop остановка по требованию

Stop остановка

� Полезные фразы

Скажите, 

пожалуйста, каким 

... можно доехать до 

центра города?

Tell me, please, what 

... route can I get to 

the city centre?

тэл ми: пли:з, 
уо�т ... ру:т кэн 
aй гет ту зэ си�ти 
сэ�нтэ?

– автобусом – bus – бас

– трамваем – tram – трэм

Где ближайшая 

остановка..?

Where is the nearest 

... stop?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст ... стоп?

– автобуса – bus – бас

– трамвая – tram – трэм

Сколько остановок 

мне нужно 

проехать до..?

How many stops 

must I ride through 

to..?

ха�у мэ�ни стопс 
маст ай райд сру: 
ту..?

– театра – a theatre – э си�этэ

– музея – a museum – э мью:зи�эм

– зоопарка – the Zoo – зэ зу:

– центра города – the city centre – зэ си�ти сэ�нтэ



118

В городе

– кафедрального 

собора

– a cathedral – э кэси�:др(э)л

Мне подходит лю-

бой из автобусов?

Can I take any bus 

that stops here?

кэн ай тэйк э�ни бас 
зэт стопс хи�э?

Вы можете сесть 
на любой, кроме 
номера...

You can take any bus 
except number...

ю: кэн тэйк 
э�ни бас иксэ�пт 
на�мбэ...

Простите, этот 

автобус идёт до..?

Sorry, does this bus 

go to..?

со�ри, даз зис бас 
го�у ту..?

Как называется эта 

остановка?

How this stop is 

called?

ха�у зис стоп из 
ко:лд?

Куда идёт этот..? Where does this ... 

go to?

уэ�а даз зис ... го�у 
ту?

– автобус – bus – бас

– трамвай – tram – трэм

Где я могу купить..? Where can I buy a..? уэ�а кэн ай бай э..?

– билет на автобус – ticket for the bus – ти�кит фо: зэ бас

– проездной – travelcard – трэ�вэлка:д

Здравствуйте! 

Сколько стоит 

проезд до..?

Hello! What is the 

fare to..?

хэло�у! уо�т из зэ 
фэ�а ту..?

Дайте мне, пожа-

луйста, один билет

Give me, please, one 

ticket

гив ми:, пли:з, уа�н 
ти�кит

В течение какого 

времени мой билет 

действителен?

What time is my 

ticket valid for?

уо�т тайм из май 
ти�кит вэ�лид фо:?

Разрешите пройти Let me pass лэт ми: па:с

Это место 

свободно?

Is this place vacant? из зис плэйс 
вэ�йк(э)нт?

Да, садитесь Yes, take a seat йес, тэйк э си:т

Это моё место That’s my place зэтс май плэйс

Эти места уже 
заняты

These seats are 
reserved

зи:з си:тс а: 
ризэ�:вд
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Скажите, 

пожалуйста, когда 

будет остановка..?

Tell me, please, when 

will there be a ... stop?

тэл ми:, пли:з, уэ�н 
уи�л зэ�а би: э ... 
стоп?

Я скажу, когда 
вам надо будет 
выходить

I’ll tell you when you 
are to get off

айл тэл ю: уэ�н ю: 
а: ту гет оф

Какая следующая 

остановка?

What is the next 

stop?

уо�т из зэ нэкст 
стоп?

Где кнопка сигнала 

остановки?

Where is the stop 

button?

уэ�а(р) из зэ стоп 
батн?

Метро      Underground/Subway

☺ Советуем быть внимательными, избрав такой способ 
передвижения, как метро. Линии метрополитена име-
ют различные ответвления, поэтому необходимо иметь 
карту линий метро и смотреть на табло, в какую сто-
рону и до какой станции идёт прибывающий поезд. 

Ориентироваться в метро вам помогут всевозможные 
указатели, а при необходимости на каждой станции 
вам бесплатно дадут схему линий метрополитена. 

Во многих вагонах лондонского метро для того, чтобы 
войти или выйти, надо нажать специальную кнопку 
открывания/закрывания дверей. Имейте также в виду, 
что в лондонском метро проездной билет используется 
не только для входа, но и для выхода. Поэтому билет 
сохраняйте до конца поездки. Часы работы лондонского 
метро: с 05.30 до 00.00. 

В метро США существуют Express train (поезда-
экспрессы), останавливающиеся только на крупных 
станциях, и Local train (обычные поезда), которые оста-
навливаются на всех станциях.
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� В метро вы можете услышать следующие объявления: 

Mind the doors! Осторожно, двери 

закрываются!

Mind the gap! Осторожно, между 

платформой и поездом 

промежуток!

The next station is... Следующая станция...

Вывески, надписи, указатели

Exit выход

Way out выход

� Полезные фразы

Как называется эта 

станция метро?

How this under-

ground station is 

called?

ха�у зис а�ндэграунд 
стэ�йш(э)н из 
ко:лд?

Где находится 

ближайшая станция 

метро?

Where is the nearest 

underground station?

уэ�а(р) из зэ ни�э-
рэст а�ндэграунд 
стэ�йш(э)н?

Как доехать до..? How can I reach..? ха�у кэн ай ри:ч..?

Где я должен 

сделать пересадку?

Where should I take 

a change?

уэ�а шуд ай тэйк э 
чэйндж?

Пожалуйста, 

отметьте на схеме 

мой маршрут до...

Please, show me my 

route on my map to...

Пли:з, шо�у ми: 
май ру:т он май 
мэп ту...

Можно купить 

проездной билет 

на..?

Can I buy a season 

ticket for..?

кэн ай бай э си�:зэн 
ти�кит фо:..?

– сутки – a day – э дэй

– три дня – three days – сри: дэйз

– неделю – a week – э уи�:к

– две недели – two weeks – ту: уи�:кс

– месяц – a month – э манс
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Сколько стоит 

проезд до..?

What is the fare to..? уо�т из зэ фэ�а ту..?

На станции ... 

выход налево или 

направо?

Is the exit at ... sta-

tion on the left or on 

the right?

из зэ э�ксит эт ... 
стэ�йш(э)н он зэ 
лэфт о: он зэ райт?

По какой линии 

мне надо ехать?

What line should I 

take?

уо�т лайн шуд ай 
тэйк?

Вы выходите? Are you getting off? а: ю: гэ�тин оф?

Такси      Taxi/Cab

☺ Такси – самый удобный, но и самый дорогой вид транс-
порта. Остановив такси, пассажир, как и принято, 
садится на заднее сиденье и только тогда называет во-
дителю адрес. Оплата производится согласно счётчику. 
Имейте в виду, что некоторые компании берут плату за 
каждое место багажа. И естественно, расплачиваясь с 
водителем, не забывайте про чаевые.

Вывески, надписи, указатели

Taxi rank стоянка такси

Taxi stand стоянка такси

� Полезные фразы

Где здесь стоянка 

такси?

Where is a taxi stand 

here?

уэ�а(р) из э тэ�кси 
стэнд хи�э?

По какому телефо-

ну я могу вызвать 

[заказать] такси?

On what telephone 

can I call [order] a 

taxi?

он уо�т тэ�лифоун 
кэн ай ко:л [о�:дэ] 
э тэ�кси?

Такси! Свободно? Taxi! Unoccupied? тэ�кси! 
ано�кьюпайд?

Да, сэр, куда едем? Yes, sir, where to? йес, сэ:, уэ�а ту?

Я хочу проехать по 

центру города

I want to have a ride 

through the city centre

ай уо�нт ту хэв э 
райд сру: зэ си�ти 
сэ�нтэ
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Мне нужно доехать 

до...

I want to get to... ай уо�нт ту гет ту...

– театра – a theatre – э си�этэ

– музея – a museum – э мью:зи�эм

Пожалуйста, 

отвезите меня...

Please, take me to... пли:з, тэйк ми: 
ту...

– на вокзал – the railway station – зэ рэ�йлвэй 
стэ�йш(э)н

– в аэропорт – the airport – зи э�апо:т

– в гостиницу... – the hotel... – зэ хоутэ�л...

– на стадион – the stadium – зэ стэ�йдьэм

Сколько мы будем 

ехать до..?

How much shall we 

go tо..?

ха�у мач шэл уи�: 
го�у ту..?

Если можно, 

побыстрее, я 

опаздываю

Can you drive more 

quickly, I am getting 

late

кэн ю: драйв мо: 
куи�кли, ай эм 
ге�тин лэйт

Где вы хотите 

выйти?

Where do you want to 

get out?

уэ�а ду: ю: уо�нт ту 
гет а�ут?

Остановите 
машину здесь, 
пожалуйста

Stop the car here, 
please

стоп зэ ка: хи�э, 
пли:з

Подождите меня, 

пожалуйста, через 

несколько минут я 

вернусь

Wait for me, please, 

I’ll be back in some 

minutes

уэ�йт фо: ми:, 
пли:з, айл би: бэк 
ин сам ми�нитс

Поехали дальше Let’s go further лэтс го�у фэ�:зэ

Приехали We have arrived уи�: хэв эра�йвд

Сколько на 

счётчике?

How much is on the 

counter?

ха�у мач из он зэ 
ка�унтэ?

Сколько с меня? How much should 

I pay?

ха�у мач шуд ай 
пэй?

Сколько я вам 

должен?

How much shall I 

pay?

ха�у мач шэл ай 
пэй?
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Вот, пожалуйста. 

Сдачи не надо

Here you are. No 

change

хи�э ю: а:. Но�у 
чэйндж

Выпишите мне, 

пожалуйста, 

квитанцию

Write a receipt, 

please

райт э риси�:т, 
пли:з

Полезные слова

автобус a bus э бас

аллея a parkway э па�:куэй

аптека a drugstore /a 

chemist’s

э дра�гсто: /э 
ке�мистс

аэропорт an airport эн э�апо:т

базар a market э ма�:кит

бассейн a swimming-pool э суи�мин пу:л

башня a tower э та�уэ

больница a hospital э хо�спитл

ботанический сад a botanical gardens э бэтэ�ник(э)л 
га:днз

бульвар a boulevard э бу�:лва:д

велосипедная 
дорожка

a bicycle path э ба�йсикл па:с

витрина a shop-window э шоп уи�ндоу

водитель a driver э дра�йвэ

вокзал a railway station э рэ�йлуэй 
стэ�йш(э)н

выставка an exhibition эн эксиби�ш(э)н

выставочный зал an exhibition hall эн эксиби�ш(э)н 
хо:л

гид a guide э гайд

гимназия a grammar school э грэ�мэ ску:л

город the city зэ си�ти

группа a group э гру:п
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гулять to have a walk ту хэв э уо�:к

дворец a palace э пэ�лис

деловая часть 
города

a business part of 

the city

э би�знис па:т ов 
зэ си�ти

дом a house э ха�ус

дом-усадьба a manor э мэ�нэ

древности the antiquities зэ энти�куитиз

Ж – женский 
туалет

W – Ladies room да�блъю: – лэ�йдиз 
ру:м

завод a factory э фэ�кт(э)ри

за�мок a castle э ка:сл

здание a building э би�лдин

зоопарк the Zoo зэ зу:

кафедральный 
собор

a cathedral э кэси�:др(э)л

квартал a quarter э куо�:тэ

кинотеатр a cinema э си�нэмэ

киностудия a film-studio э филм стью�:диоу

киоск a stand э стэнд

кладбище a cemetery э сэ�митри

консерватория a conservatory э кэнсэ�:вэтэри

концертный зал a concert hall э ко�нсэ(:)т хо:л

крепость a fortress э фо�:трис

лицей a lyceXe э лайси�:

М – мужской 
туалет

G – Gentlemen room Джи: – 
джэ�нтлмэн ру:м

магазин a shop э шоп

мемориал a memorial э мимо�:риэл

метро(политен) the tube/under-

ground/subway

зэ тьюб/а�ндэ-
граунд/са�буэй

могила a tomb э ту:м
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монастырский двор a monastery 

courtyard

э мо�нэст(э)ри 
ко�:тйа:д

монастырь a monastery э мо�нэст(э)ри

монумент a monument э мо�ньюмэнт

мост a bridge э бридж

музей a museum э мью:зи�эм

мэрия the city 

administration

зэ си�ти эдмини-
стрэ�й ш(э)н

мюзик-холл a music-hall э мью�:зик хо:л

набережная a quay э ки:

номер дома a house number э ха�ус на�мбэ

обсерватория an observatory эн эбзэ�:вэтри

озеро a lake э лэйк

оперный театр an opera-house эн о�п(э)рэ ха�ус

особняк a mansion э мэ�ншэн

остановка a stop э стоп

памятник a monument э мо�ньюмэнт

парк a park э па:к

перекрёсток a crossroads э кро�сроудз

пересекать 
площадь

to cross a square ту крос э скуэ�а

переулок a lane э лэйн

переход a crossing э кро�син

переходить улицу to cross a street ту крос э стри:т

пешеход a pedestrian э пидэ�стриэн

пешеходная зона a foot zone 

(pedestrian precinct)

э фут зо�ун 
(пидэ�стриэн 
прэси�нкт)

планетарий a planetarium э плэните�ариэм

площадь a square э скуэ�а

поликлиника a polyclinic э поликли�ник
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полицейский a policeman э пэли�:смэн

порт a port э по:т

почта a post office э по�уст о�фис

пригород a suburb э са�бэ:б

пристань a wharf э уо�:ф

прогулка a walk э уо�:к

прогулочный катер pleasure-boat плэ�жэ бо�ут

проезд a thoroughfare э са�рэфеэ

проезжать to go ту го�у

проспект an avenue эн э�винью:

проходить to pass ту па:с

пруд a pond э понд

развалины ruins ру�инз

район an area эн э�ариа

ратуша the city hall зэ си�ти хо:л

регулировщик a traffic-controller э трэ�фик 
кэнтро�улэ

речной трамвайчик river tram ри�вэ трэм

руины ruins ру�инз

рынок the market-place зэ ма�:кит плэйс

сад a garden э га:дн

светофор traffic lights трэ�фик лайтс

сквер a park э па:к

скульптура a sculpture э ска�лпчэ

собор a cathedral э кэси�:др(э)л

стадион a stadium э стэ�йдьэм

старый город an old city эн о�улд си�ти

статуя a statue э стэ�тью:

супермаркет a supermarket э сью�:пэма:кит

такси a taxi э тэ�кси

театр a theatre э си�этэ
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теплоход a ship э шип

торговый центр a shopping centre э шо�пин сэ�нтэ

трамвай a tram э трэм

тротуар a sidewalk э са�йдуо:к

трущобы the slums зэ сламз

туалет a toilet э то�йлит

тупик a dead end э дэд энд

туристическая 
фирма

a travel company э трэвл ка�мп(э)ни

туристическое 
агентство

a travel agency э трэвл э�йдж(э)нси

улица a street э стри:т

универмаг a department store э дипа�:тмэнт сто:

университет the University зэ ю:нивэ�:сэти

фабрика a factory э фэ�кт(э)ри

фонтан a fountain э фа�унтин

храм a temple э тэмпл

художественная 
галерея

an art gallery эн а:т гэ�лэри

центр the centre зэ сэ�нтэ

церковь a church э чэ:ч

экскурсионное 
бюро

an excursion bureau эн икскэ�:ш(э)н 
бью�эроу

экскурсия an excursion эн икскэ�:ш(э)н

ярмарка a fair э фе�э

Осмотр достопримечательностей

Sightseeing

☺ Подробно о достопримечательностях Великобритании 
вы сможете узнать из различных путеводителей. В дан-
ном издании мы укажем лишь основные памятники куль-
туры и архитектуры. 
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Лондон: 
Биг Бен (Big Ben) – часы-куранты на здании парла-
мента 

Букингемский дворец (Buckingham Palace) – главная ко-
ролевская резиденция 
Кенсингтонский дворец (Kensington Palace) – один из ко-
ролевских дворцов 

Вестминстерский дворец (Palace of Westminster) – дво-
рец, в котором проходят заседания парламента 

Тауэрский мост (Tower Bridge) – разводной мост через 
р. Темзу 

Тауэр (Tower of London) – старинная королевская 
крепость-дворец на берегу р. Темзы 

Трафальгарская площадь (Trafalgar Square) – одна из 
наиболее известных лондонских площадей с колонной ад-
мирала Нельсона посередине 

Вестминстерское аббатство (Westminster Abbey) – ко-
ролевская церковь 

Хэмптон-Корт (Hampton Court) – дворец и парк на бе-
регу р. Темзы 

Гайд-Парк (Hyde Park) – самый известный парк 
Лондона 

Сити (City) – исторический и деловой центр города 

И конечно, будет интересно прогуляться по улице Бейкер-
Стрит (Baker Street), где жил герой рассказов А. Конан 
Дойля Шерлок Холмс; по Даунинг-Стрит (Downing Street), 
на которой находятся резиденции премьер-министра и 
канцлера казначейства. На Кенсингтон-Палас-Гарденз 
(Kensington Palace Gardens) находится посольство России. 

Другие достопримечательности: 
Стоунхендж (Stonehenge) – одно из древнейших доисто-
рических сооружений 

Виндзорский замок (Windsor Castle) – одна из загородных 
королевских резиденций 
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Кембридж (Cambridge), Оксфорд (Oxford) – всемирно 
известные университетские города Англии 

Стратфорд-он-Эйвон (Stratford-on-Avon) – город, в ко-
тором родился и жил У. Шекспир

Йорк (York) – город на севере Англии, известен своими 
архитектурными памятниками эпохи Плантагенетов; 
здесь находится и музей викингов

Эдинбург (Edinburgh) – город в Шотландии, крупный 
культурный центр; известен своей крепостью-замком и 
памятником Вальтеру Скотту. 

Вывески, надписи, указатели

Admission free бесплатный вход

Closed закрыто

Gift shop магазин сувениров

Latest entry at 5 p.m. билеты продаются до 17.00 

Next tour at... следующая экскурсия в... 

No entry входа нет

No flash photography не фотографировать со 

вспышкой

Open открыто

Visiting hours часы работы

� Полезные фразы

Могли бы вы мне 

порекомендовать 

хороший 

путеводитель по..?

Could you recom-

mend me a good 

guidebook of..?

куд ю: рэкэмэ�нд 
ми: э гуд га�йдбук 
ов..?
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Есть ли здесь 

поблизости 

экскурсионное 

бюро? Где оно 

находится?

Is there an excur-

sion bureau nearby? 

Where is it?

из зэ�а эн 
икскэ�:ш(э)н 
бью�эроу ни�эбай? 
уэ�а(р) из ит?

Мы здесь пробу-

дем только...

We are staying here 

only for...

уи�: а: стэ�йин хи�э 
о�унли фо:...

– несколько часов – some hours – сам а�уэз

– один день – one day – уа�н дэй

– неделю – a week – э уи�:к

Какие основные 

достопримеча-

тельности вы 

советуете нам 

осмотреть?

What main places of 

interest do you advise 

us to see?

уо�т мэйн плэ�йсиз 
ов и�нтрист ду: ю: 
эдва�йз ас ту си:?

Откуда отходит 

экскурсионный 

автобус?

Where does an excur-

sion bus start off?

уэ�а даз эн 
икскэ�:ш(э)н бас 
ста:т оф?

Когда начинается 

экскурсия?

When does the ex-

cursion begin?

уэ�н даз зи 
икскэ�:ш(э)н биги�н?

Сколько стоит 

обзорная 

экскурсия по 

городу?

How much does a 

survey excursion of 

the city cost?

ха�у мач даз э 
сэ�:вэй икскэ�:ш(э)н 
ов зэ си�ти кост?

Есть ли гид, 

говорящий..?

Is there a guide, 

speaking..?

из зэ�а э гайд, 
спи�:кин..?

– по-русски – Russian – ра�ш(э)н

– по-немецки – German – джэ�:мэн

– по-французски – French – фрэнч

Где находится..? Where is a..? уэ�а(р) из э..?
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Скажите, 

пожалуйста, где 

находится..?

Tell me, please, 

where is..?

тел ми:, пли:з, 
уэ�а(р) из..?

– ...улица – ...street – ...стри:т

– ...площадь – ...square – ...скуэ�а

– исторический 

музей

– a historical 

museum

– э хисто�рик(э)л 
мью:зи�эм

– театр – a theatre – э си�этэ

Скажите, пожалуй-

ста, как пройти..?

Tell me, please, how 

can I get to..?

тел ми:, пли:з, 
ха�у кэн ай гет ту..?

– на улицу... – ...street – ...стри:т

– на площадь... – ...square – ...скуэ�а

Кому поставлен 

этот памятник?

Whom is this monu-

ment put up to?

ху:м из зис 
мо�ньюмэнт пут 
ап ту?

Кто скульптор? Who was the sculp-

tor?

ху: уо�з зэ ска�лптэ?

Кому [Чему] 

посвящён этот 

мемориал?

Whom [What] is this 

memorial devoted 

to?

ху:м [уо�т] из 
зис мимо�:риэл 
диво�утид ту?

Что это за здание? What is this building? уо�т из зис би�лдин?

Когда оно было 

построено?

When was it erected? уэ�н уо�з ит 
ире�ктид?

Кто архитектор? Who was an archi-

tect?

ху: уо�з эн 
а�:китэкт?

Кто жил в этом 

доме? В какие 

годы?

Who lived in this 

house? In what 

years?

ху: ливд ин зис 
ха�ус? Ин уо�т йи�эз?

Где находится дом, 

в котором жил..?

Where is the house, 

in which ... lived?

уэ�а(р) из зэ ха�ус, 
ин уи�ч ... ливд?
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Есть ли тут 

поблизости..?

Is there ... nearby? из зэ�а ... ни�эбай?

– кафедральный 

собор

– a cathedral – э кэси�:др(э)л

– католическая 

церковь

– a catholic church – э кэ�сэлик чэ:ч

– православная 

церковь

– an orthodox 

church

– эн о�:сэдокс чэ:ч

– лютеранская 

церковь

– a Lutheran church – э лу�:с(э)р(э)н чэ:ч

– синагога – a synagogue – э си�нэгог

– мечеть – a mosque – э моск

Далеко отсюда до 

центра города?

Is it far from here up 

to city centre?

из ит фа: фром хи�э 
aп ту си�ти сэ�нтэ?

Это... It is... ит из...

– близко – close – кло�ус

– далеко – far – фа:

– направо за углом – to the right behind 
the corner

– ту зэ райт 
биха�йнд зэ ко�:нэ

– налево и потом 
прямо до конца 
переулка

– to the left and then 
straight to the end of 
the lane

– ту зэ лэфт энд 
зэн стрэйт ту зэ 
энд ов зэ лэйн

– не очень далеко – not so far – нот со�у фа:

– очень далеко – very far – ве�ри фа:

– рядом – near – ни�э

– в пяти минутах 
ходьбы

– five minutes’ walk – файв ми�нитс 
уо�:к

Мне бы очень 

хотелось...

I would like to ... very 

much

ай вуд лайк ту ... 
ве�ри мач
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– прокатиться по 

реке на речном 

трамвайчике

– go on the river on a 

river tram

– го�у он зэ ри�вэ он 
э ри�вэ трэм

– совершить 

морскую прогулку

– to make a sea trip – ту мэйк э си: 
трип

Где находится 

касса?

Where is a booking-

office?

уэ�а(р) из э бу�кин 
о�фис?

Когда отплывает 

ближайший..?

When does the next 

... sail off?

уэ�н даз зэ нэкст ... 
сэйл оф?

– прогулочный 

катер

– pleasure-boat – плэ�жэ бо�ут

– теплоход – ship – шип

Сколько времени 

продлится 

плавание?

How much time will 

the sailing last?

ха�у мач тайм уи�л 
зэ сэ�йлин ла:ст?

Где находится 

причал?

Where is a berth? уэ�а(р) из э бэ:с?

Скажите, 

пожалуйста, я 

правильно иду к..?

Am I on a right way 

to..?

эм ай он э райт уэ�й 
ту..?

– театру – a theatre – э си�этэ

– музею – a museum – э мью:зи�эм

– зоопарку – the Zoo – зэ зу:

Извините, где здесь 

поблизости..?

Sorry, where is a ... 

nearby?

со�ри уэ�а(р) из э ... 
ни�эбай?

– почта – post office – по�уст о�фис

– ресторан – restaurant – рэ�ст(э)ронт

– парк – park – па:к

– туалет – toilet – то�йлит
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Я иностранец и 

не знаю города. 

Не могли бы 

вы помочь мне 

найти..?

I am a foreigner and 

I don’t know the city. 

Couldn’t you help 

me to find a..?

ай эм э фо�ринэ 
энд ай до�унт но�у 
зэ си�ти. Куднт ю: 
хэлп ми: ту файнд 
э..?

Я отстал от своей 

группы

I missed my group ай мист май гру:п

Я заблудился. 

Помогите мне, 

пожалуйста

I have lost my way. 

Help me, please

ай хэв лост май 
уэ�й. Хэлп ми:, 
пли:з

Покажите, пожа-

луйста, на плане 

города место, где я 

сейчас нахожусь

Show me, please, on 

the plan of the city 

the place, where I 

am now

шо�у ми:, пли:з, он 
зэ плэн ов зэ си�ти 
зэ плэйс, уэ�а(р) ай 
эм на�у

Где находятся 

самые старые 

кварталы города?

Where are the oldest 

quarters of the city?

уэ�а(р) а: зэ 
о�улдист куо�:тэз ов 
зэ си�ти?

Где здесь 

ближайшая..?

Where is the 

nearest..?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст..?

– остановка 

автобуса

– bus stop – бас стоп

– остановка 

трамвая

– tram stop – трэм стоп

– станция метро – underground 

station

– а�ндэграунд 
стэ�йш(э)н

– стоянка такси – taxi stand – тэ�кси стэнд

Подскажите, 

пожалуйста, как 

мне добраться до 

гостиницы..?

Tell me, please, 

how can I get to the 

hotel..?

тэл ми:, пли:з, ха�у 
кэн ай гет ту зэ 
хоутэ�л..?
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Почта, телеграф

Post office, telegraph

☺ В Великобритании вы можете воспользоваться услу-
гами Royal Mail (государственной (Королевской) по-
чты). Почтовые отделения Великобритании открыты 
с 9.00 до 17.00 в будни и с 9.00 до 12.00 по субботам. 
Воскресенье – выходной день. 
В США наряду с федеральной (общенациональной) служ-
бой почтовой связи почтовые услуги оказывает ряд част-
ных компаний. Почтовые отделения обычно работают с 
8.30 до 17.30 по будням и с 8.30 до 12.00 по субботам. 
Имейте также в виду, что в Великобритании и США 
конверты и марки продаются в магазинах канцелярских 
товаров, а не на почте. Обратите внимание на напи-
сание адреса: сначала пишется фамилия получателя, 
затем номер дома, квартиры, название улицы, город, 
штат (для США) и последними страна и почтовый ин-
декс. Бандероль или посылку вы можете отправить за-
казной почтой (Registered mail) или подтверждённой 
почтой (Certified mail). В Британии телеграммы можно 
послать как с почты, так и из гостиницы. В США теле-
граммы отправляют или из гостиницы, или из отделе-
ний телеграфной компании (Western Union Telegraph).

� Вы можете услышать:

What are the contents? Каково содержимое 

посылки?

What is their value? Какой ценности эта 

посылка?

� Полезные фразы

Где здесь 

ближайшая почта?

Where is the nearest 

post office here?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст по�уст 
о�фис хи�э?
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Когда работает 

почта?

When does the post 

office work?

уэ�н даз зэ по�уст 
о�фис уэ�:к?

Где взять талончик 

с номером моей 

очереди?

Where can I take a 

coupon with my turn 

number?

уэ�а кэн ай тэйк э 
ку�:пон уи�з май тэ:н 
на�мбэ?

Мне нужно 

отправить...

I want to send... ай уо�нт ту сэнд...

– письмо – a letter – э лэ�тэ

– денежный 

перевод

– a money order – э ма�ни о�:дэ

– бандероль – a book-post – э бук по�уст

Пожалуйста, дайте 

мне...

Please, give me... пли:з, гив ми:...

– почтовую бумагу – a post paper – э по�уст пэ�йпэ

– поздравительную 

открытку

– a congratulation 

postcard

– э кэнгрэтьюлэ�й-
ш(э)н по�устка:д

Пожалуйста, напи-

шите мне адрес

Please, write me the 

address

пли:з райт ми: зи 
эдрэ�с

Нет ли писем на 

имя..?

Are there any letters 

on the name..?

а: зэ�а э�ни лэ�тэз он 
зэ нэйм..?

В каком окошке я 

могу оплатить..?

In what window can 

I pay..?

ин уо�т уи�ндоу кэн 
ай пэй..?

– счёт за 

пользование 

мобильным 

телефоном

– a bill for usage of a 

mobile telephone

– э бил фо: 
ю�:сидж ов э 
мо�убайл тэ�лифоун

– счёт за 

электроэнергию

– a bill for electric 

power

– э бил фо: 
илэ�ктрик па�уэ

– штраф за 

неправильную 

парковку

– a fine for wrong 

parking

– э файн фо: рон 
па�:кин

Где находится 

ближайший 

почтовый ящик?

Where is the nearest 

post box?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст по�уст 
бокс?
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Дайте, пожалуйста, 

телеграфный бланк

Give me, please, a 

telegraphic form

гив ми:, пли:з, э 
тэлигрэ�фик фо:м

Мне нужно 

послать...

I want to send... ай уо�нт ту сэнд...

– простую 

телеграмму

– a simple telegram – э симпл 
тэ�лигрэм

– срочную 

телеграмму

– an urgent telegram – эн э�:дж(э)нт 
тэ�лигрэм

– поздравительную 

телеграмму на кра-

сочно оформлен-

ном бланке

– congratulation 

telegram on the 

colourful form

– кэнгрэтьюлэ�й-
ш(э)н тэ�лигрэм он 
зэ ка�лэфул фо:м

– международную 

телеграмму

– an international 

telegram

– эн интэнэ�ш(э)нл 
тэ�лигрэм

Сколько я должен 

заплатить?

How much should 

I pay?

ха�у мач шуд ай 
пэй?

Сколько с меня? How much? ха�у мач?

Полезные слова

авиаконверт an air mail envelope эн э�а мэйл 
э�нвэлоуп

адрес an address эн эдрэ�с

адресат an addressee эн эдрэси�:

бандероль... a ... book-post э ... бук по�уст

– заказная – registered – рэ�джистэд

– простая – simple – симпл

– ценная – valuable – вэ�льюэбл

бланк a form э фо:м

денежный перевод a money order э ма�ни о�:дэ

квитанция a receipt э риси�:т

конверт an envelope эн э�нвэлоуп

марка a stamp э стэмп
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открытка... a ... card э ... ка:д

– поздравительная – congratulation – кэнгрэтьюлэ�й-
ш(э)н

– почтовая – post – по�уст

письмо... ...letter ...лэ�тэ

– авиа – an air mail – эн э�а мэйл

– до востребования – a poste restante – э по�уст 
рэста�:нт

– заказное – a registered – э рэ�джистэд

– простое – a simple – э симпл

– ценное – valuable – вэ�льюэбл

письмо с 
уведомлением

a letter with a 

notification

э лэ�тэ уи�з э 
ноутификэ�йш(э)н

подпись a signature э си�гничэ

посылка a parcel э па:сл

почтальон a postman э по�устмэн

почтамт a post office э по�уст о�фис

почтовая бумага a post paper э по�уст пэ�йпэ

почтовый... a post... э по�уст...

– сбор – tax – тэкс

– ящик – box – бокс

телеграмма... ...telegram ...тэ�лигрэм

– международная – an international – эн интэнэ� ш(э)нл

– простая – a simple – э симпл

– срочная – an urgent – эн э�:дж(э)нт

– молния – an express – эн икспрэ�с

штемпель a stamp э стэмп
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Телефон      Telephone

☺ В Великобритании и США платные телефоны есть 
двух видов: payphones (оплачиваются наличными) и card-
phones (применяется телефонная карточка). В англий-
ских автоматах используются монеты в 10, 20, 50 пен-
сов и 1 фунт. В США – монеты достоинством 5, 10 и 25 
центов. В Великобритании телефонные карточки про-
даются во всех почтовых отделениях, в большинстве га-
зетных киосков и в специальных автоматах. Стоимость 
карточек 2, 5, 10 и 20 фунтов (20, 50, 100 и 200 единиц). 
Для международного разговора остаток на карточ-
ке должен быть не менее 10 единиц (1 фунт). Кабины 
местных и международных телефонов-автоматов 
окрашены в разные цвета: местные – жёлтые; между-
народные – красные. В телефонах-автоматах всегда 
есть табличка с инструкциями, которые помогут вам 
позвонить. Информацию о кодах и телефонах вы мо-
жете получить из различного рода справочников. При 
звонках из гостиницы связь осуществляется, как прави-
ло, через телефонистку. После того как телефонистка 
скажет: Number, please (Назовите номер, пожалуйста) 
или Switchboard operator (Оператор слушает), вы долж-
ны назвать необходимый номер. Стоимость телефонных 
разговоров будет включена в общую стоимость прожи-
вания в гостинице.

� Вы можете услышать

You've got the wrong number Вы не туда попали/

ошиблись номером

Please call again tomorrow Перезвоните, пожалуйста, 

завтра

� Полезные фразы

Где здесь телефон? Where is a telephone 

here?

уэ�а(р) из э 
тэ�лифоун хи�э?
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Мне нужно 

позвонить по 

телефону

I want to make a 

telephone call

ай уо�нт ту мэйк э 
тэ�лифоун ко:л

Где можно купить 

телефонную карту 

для пользования 

телефоном-

автоматом?

Where can I buy a 

telephone card?

уэ�а кэн ай бай э 
тэ�лифоун ка:д?

Откуда можно 

позвонить?

Where can I make a 

call from?

уэ�а кэн ай мэйк э 
ко:л фром?

Я не умею пользо-

ваться таким аппа-

ратом. Помогите 

мне, пожалуйста

I don’t know how to 

use this telephone. 

Help me, please

ай до�унт но�у ха�у ту 
ю:з зис тэ�лифоун. 
Хэлп ми:, пли:з

Можно воспользо-

ваться вашим теле-

фоном? Спасибо

May I use your tele-

phone? 

Thanks

мэй ай ю:з ё: 
тэ�лифоун? 
Сэнкс

Какой у вас номер 

телефона?

What is your tele-

phone number?

уо�т из ё: тэ�лифоун 
на�мбэ?

Запишите номер 

моего телефона

Write down my tele-

phone number

райт да�ун май 
тэ�лифоун на�мбэ

Я хочу купить карту 

для пользования 

мобильным теле-

фоном. Где я могу 

это сделать?

I want to buy a card 

for using a mobile 

telephone. Where 

can I do it?

ай уо�нт ту бай э 
ка:д фо: ю�:зин э 
мо�убайл тэ�лифоун. 
Уэ�а кэн ай ду: ит?

Алло! Hello! хэло�у!

Да! Yes! йес!

Я вас слушаю! I am listening to you! ай эм ли�снин ту 
ю:!

Алло, это... Hello! This is... 
speaking

хэло�у! Зис из... 
спи�:кин

Здравствуйте! Могу 

я поговорить с..?

Hello! Can I speak 

to..?

хэло�у! Кэн ай 
спи:к ту..?
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Добрый день! 

Попросите, 

пожалуйста,...

Hello! May I speak 

to..?

хэло�у! Мэй ай 
спи:к ту..?

Здравствуйте! Мне 

нужен господин 

[госпожа]...

Hello! May I speak to 

Mr [Mrs]..?

хэло�у! Мэй ай 
спи:к ту ми�стэ 
[ми�сиз]..?

К сожалению, его/
её нет

Sorry, he’s/she’s 
not in

со�рри, хи:/ши: из 
но�т ин

Он/Она говорит по 
другому телефону

He/She is on the other 
line

хи:/ши: из он зи 
а�зэ лайн

Когда он [она] 

будет..?

When will he [she] 

be..?

уэ�н уи�л хи: [ши:] 
би:..?

– на месте – at the place – эт зэ плэйс

– дома – at home – эт хо�ум

Он/она вернётся в... 
часов

He’ll/She’ll be back 
at... o’clock

хи:/ши: уи�л би бэк 
эт ... окло�к

Может быть, что-
нибудь передать?

Can I take a message? кэн ай тэйк э 
мэ�сидж?

Передайте, 

пожалуйста, что...

Please, tell, that... пли:з, тэл зэт...

– звонил... – ...called – ...ко:лд

– я жду его звонка – I am waiting for 

his call

– ай эм уэ�йтин фо: 
хиз ко:л

Какой у вас номер 
телефона?

What is your number? уо�т из ё: на�мбэ?

Мой телефон... My telephone number 

is...

май тэ�лифоун 
на�мбэ из...

Минуточку! 
Подождите, 
пожалуйста, я 
возьму ручку

Just a minute! Wait, 
please, I shall take 
a pen

джаст э ми�нит! 
Уэ�йт, пли:з, ай шэл 
тэйк э пэн

Простите, с кем я 

говорю?

Sorry, whom am I 

speaking to?

со�ри, ху:м эм aй 
спи�:кин ту?
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Простите, кто у 

телефона?

Sorry, who is speak-

ing?

со�ри, ху: из 
спи�:кин?

Не кладите трубку Hold the line хо�улд зэ лайн

Положите трубку Hang up the receiver хэн ап зэ риси�:вэ

Я перезвоню через 

десять минут

I’ll call you back in 

ten minutes

айл ко:л ю: бэк ин 
тэн ми�нитс

До свидания! Good-bye! гуд бай!

Всего доброго! All the best! о:л зэ бэст!

Полезные слова

абонент a number э на�мбэ

Алло! Hello! хэло�у!

вызов a call э ко:л

вызывать to call ту ко:л

говорить по 
телефону

to speak on the 

phone

ту спи:к он зэ 
фо�ун

диск a dial э да�йэл

занято engaged ингэ�йджд

звонить по 
телефону

to telephone ту тэ�лифоун

ждать to wait ту уэ�йт

коммутатор a switchboard э сви�чбо:д

междугородний 
разговор

a long-distance call э лон ди�ст(э)нс 
ко:л

международный 
разговор

an international call эн интэнэ�ш(э)нл 
ко:л

мобильный 
телефон

a mobile telephone э мо�убайл 
тэ�лифоун

набирать номер to dial the number ту да�йэл зэ 
на�мбэ

номер телефона a telephone number э тэ�лифоун на�мбэ

отвечать по 
телефону

to answer a 

telephone

ту а�:нсэ э 
тэ�лифоун
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радиотелефон a radio telephone э рэ�йдиоу 
тэ�лифоун

разговор по 
телефону

a conversation over 

the phone

э конвэсэ�йш(э)н 
о�увэ зэ фо�ун

роуминг roaming ро�умин

слушать to listen ту лисн

Слушаю! I am listening! ай эм ли�снин!

соединять to connect ту кэнэ�кт

cотовый телефон a cellular telephone э сэ�льюлэ 
тэ�лифоун

стационарный 
телефон

a stationary 

telephone

э стэ�йшнэри 
тэ�лифоун

счёт за пользование 
телефоном

a telephone bill э тэ�лифоун бил

телефон-автомат a public telephone э па�блик 
тэ�лифоун

телефонистка a telephonist э тэ�лифэнист

телефонная... a telephone... э тэ�лифоун...

– будка – booth – бу:с

– кабина – cabin – кэ�бин

– линия – line – лайн

– связь – communication – кэмью:ни -
кэ�йш(э)н

– сеть – network – нэ�туэ:к

– трубка – receiver – риси�:вэ

телефонный... a telephone... э тэ�лифоун...

– разговор – conversation – конвэсэ�йш(э)н

– справочник – directory – дирэ�кт(э)ри

– счёт – bill – бил

– шнур – cord – ко:д
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Бюро забытых вещей

Lost-property office

� Полезные фразы

Где находится бюро 

забытых вещей?

Where is a lost-prop-

erty office?

уэ�а(р) из э лост 
про�пэти о�фис?

По какому 

телефону я могу 

позвонить в бюро 

забытых вещей?

What is a telephone 

number of a lost-

property office?

уо�т из э тэ�лифоун 
на�мбэ ов э лост 
про�пэти о�фис?

Я забыл свою вещь 

в...

I have left my thing 

in a...

ай хэв лэфт май 
син ин э...

– автобусе – bus – бас

– трамвае – tram – трэм

– такси – taxi – тэ�кси

– поезде – train – трэйн

– самолёте – plane – плэйн

Я потерял... I have lost... ай хэв лост...

– кошелёк с 

деньгами

– a purse with money – э пэ:с уи�з ма�ни

– бумажник с 

документами

– a wallet with 

documents

– э уо�лит уи�з 
до�кьюмэнтс

– сумку – a bag – э бэг

– фотоаппарат – a camera – э кэ�м(э)рэ

– чемодан – a suitcase – э сью�:ткэйс

– атташе-кейс – an attache� case – эн этэ�шэй кэйс

– плащ – a raincoat – э рэ�йнкоут

– зонт – an umbrella – эн амбрэ�лэ

В моей сумке 

были...

There were ... in my 

bag

зэ�а уэ�: ... ин май 
бэг

В моём чемодане 

были...

There were ... in my 

suitcase

зэ�а уэ: ... ин май 
сью�:ткэйс
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В моём дипломате 

были...

There were ... in my 

attache� case

зэ�а уэ: ... ин май 
этэ�шей кэйс

В моём кошельке 

было ... денег

In my purse there 

was...

ин май пэ:с зэ�а 
уо�з...

Кошелёк [Че мо дан] 

был ... цвета

A purse [suitcase] 

was...

э пэ:с [сью�:ткэйс] 
уо�з...

– коричневого – brown – бра�ун

– чёрного – black – блэк

– красного – red – рэд

– зелёного – green – гри:н

Когда я могу 

вам позвонить 

ещё раз?

When may I call you 

again?

уэ�н мэй ай ко:л ю: 
эге�н?

Если вещь 

найдётся, 

позвоните мне, 

пожалуйста, по 

телефону...

If the thing is found, 

call me, please, on 

the phone...

иф зэ син из 
фа�унд, ко:л ми:, 
пли:з, он зэ фо�ун...

Полезные слова

атташе-кейс an attacheX case эн этэ�шэй кэйс

билет a ticket э ти�кит

бумажник a wallet э уо�лит

видеокамера a video camera э ви�деоу кэ�м(э)рэ

деньги the money зэ ма�ни

диссертация a dissertation э дисэтэ�йшн

документы documents до�кьюмэнтс

зонт(ик) an umbrella эн амбрэ�лэ

книга a book э бук

коробка a box э бокс

ноутбук a notebook э но�утбу:к 

очки glasses гла�:сиз
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пальто a coat э ко�ут

паспорт the passport зэ па�:спо:т

перчатки gloves главз

плащ a raincoat э рэ�йнкоут

портфель a portfolio э по:тфо�улиоу

ручка a pen э пэн

сумка a bag э бэг

фотоаппарат a camera э кэ�м(э)рэ

часы the watch зэ уо�тч

чемодан a suitcase а сью�:ткэйс

ящик a box э бокс
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SHOP, SHOPPING

☺ В Великобритании и США, как и во всём мире, есть 
магазины разного уровня цен и обслуживания: престиж-
ные – с очень высокими ценами (“Selfridges”, “Harrods” в 
Лондоне, “Macy’s” – в Нью-Йорке), магазины для среднего 
класса (“C&A”, “Marks and Spenser”) и магазины с низки-
ми ценами. В Лондоне наиболее известными торговыми 
зонами являются Oxford Street (Оксфорд-Стрит) и Regent 
Street (Риджент-Стрит), а также район Knightsbridge 
(Найтсбридж). Советуем обратить внимание, что в 
США, в отличие от Великобритании, цены на товары 
указаны без налога с продаж (sales tax), который состав-
ляет 7–10 % от цены. В Великобритании для туристов 
предусмотрен возврат налога с продаж. Для этого вы мо-
жете попросить в магазине специальную форму (Tax Free 
voucher/form), которую заполняете на своё имя. Предъявив 
эту форму на таможне при выезде из страны, вы можете 
получить деньги в “Cash VAT Refund Desk”, расположенных 
почти во всех аэропортах. 

Вывески, надписи, указатели

Books книги

Business hours часы работы

Children’s goods товары для детей

Closed for lunch закрыто на обед

Clothes одежда

Discount скидка
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Flowers цветы

Food продукты

Footwear обувь

Hats шляпы

Jewellery ювелирные изделия

Low prices низкие цены

Open all day без перерыва

Sale распродажа

Stairs лестницы

Stationery канцелярские товары

Tobacco табачные изделия

Underwear нижнее бельё

Watches часы

� Полезные фразы

Мне нужно сделать 

кое-какие покупки

I want to make some 

purchases

ай уо�нт ту мэйк 
сам пэ�:чэсиз

Где у вас 

находится..?

Where is ... here? уэ�а(р) из ... хи�э?

– торговый центр – a shopping centre – э шо�пин сэ�нтэ

– супермаркет – a supermarket – э сью�:пэма:кит

– рынок – a market – э ма�:кит

Как работает 

магазин..?

How does the shop 

work..?

ха�у даз зэ шоп 
уэ�:к..?

– в будни – on weekdays – он уи�:кдэйз

– в выходные дни – on weekends – он уи�:кэндз

Когда открывается 

магазин..?

When does the shop 

open..?

уэ�н даз зэ шоп 
о�уп(э)н..?

– в будни – on weekdays – он уи�:кдэйз

– в субботу – on Saturday – он сэ�тэди

Когда закрывается 

магазин..?

When does the shop 

close..?

уэ�н даз зэ шоп 
кло�уз..?
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– в будни – on weekdays – он уи�:кдэйз

– в воскресенье – on Sunday – он са�нди

Мне надо купить... I want to buy... ай уо�нт ту бай...

Мне нужно... I need a... ай ни:д э...

Где я могу купить..? Where can I buy..? уэ�а кэн ай бай..?

Сколько это стоит? How much does it 

cost?

ха�у мач даз ит 
кост?

Могу я для оплаты 

воспользоваться 

кредитной 

карточкой ... банка?

Can I use a credit 

card of the ... bank 

for payment?

кэн ай ю:з э крэ�дит 
ка:д ов зэ ... бэнк 
фо: пэ�ймэнт?

В каком отделе 

продаются..?

In what department 

are ... sold?

ин уо�т дипа�:тмэнт 
а: ... со�улд?

Дайте мне, 

пожалуйста,...

Give me, please... гив ми: пли:з...

У вас есть..? Have you..? хэв ю:..?

Это всё, что у нас 
есть

This is all we have зис из о:л уи�: хэв

К сожалению, всё 
распродано

Sorry, we’re out of 
stock

со�ри уи�:а(р) а�ут 
ов сток

Будьте добры, 

покажите мне...

Be so kind as to show 

me...

би: co�y кайнд эз ту 
шо�у ми:...

Где находится..? Where is..? уэ�а(р) из..?

– примерочная – a fitting room – э фи�тин ру:м

– лифт – a lift – э лифт

– эскалатор – an escalator – эн э�скэлэйтэ

Пожалуйста, 

сделайте 

подарочную 

упаковку

Please, make a gift 

packing

пли:з, мэйк э гифт 
пэ�кин

Сколько стоит всё 

вместе?

How much is all in 

all?

ха�у мач из о:л ин 
о:л?
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Могу я с этой сум-

мы оформить tax 

free для туристов?

Can I issue with this 

sum a tax free for 

tourists?

кэн ай и�шy: уи�з 
зис сам э тэкс фри: 
фо: ту�эристс?

Ваш магазин про-

изводит оформле-

ние tax free?

Does your shop make 

a tax free issue?

даз ё: шоп мэйк э 
тэкс фри: и�шу:?

Вы сказали, что 

tax free в вашем 

магазине можно 

оформить в бюро 

обслуживания. А 

где оно находится?

You told, that in your 

shop it is possible 

to issue tax free in a 

service bureau. And 

where is it?

ю: то�улд, зэт ин ё: 
шоп ит из по�сэбл 
ту и�шу: тэкс 
фри: ин э сэ�:вис 
бью�эроу. Энд 
уэ�а(р) из ит?

Для оформления 

tax free недостаёт 

небольшой суммы? 

Тогда я куплю ещё 

эти духи. Теперь 

достаточно?

Is a small sum need-

ed for tax free issue? 

Then I shall buy this 

perfume. Now is it 

enough?

из э смо:л сам 
ни�:дид фо: тэкс 
фри: и�шу:? Зэн 
ай шэл бай зис 
пэ�:фью:м. Ha�y из 
ит ина�ф?

Вот мой паспорт, 

чеки и покупки. 

Оформите мне, 

пожалуйста, tax free

Here is my passport, 

receipts and purchas-

es. Issue me, please, 

tax free

хи�э(р) из май 
па�:спо:т, риси�:тс 
энд пэ�:чэсиз.  
ИZшу: ми:, пли:з, 
тэкс фри:

Можно ли ... 

купленную вещь?

Is it possible ... the 

bought thing?

из ит по�сэбл ... зэ 
бо:т син?

– сдать – to return – ту ритэ�:н

– обменять – to change – ту чэйндж

В течение какого 

времени?

During what time? дью�эрин уо�т тайм?

Когда начнётся ... 

распродажа?

When will ... sale 

begin?

уэ�н уи�л ... сэйл 
биги�н?

– летняя – summer – са�мэ

– сезонная – seasonal – си�:зэнл

– рождественская – Christmas – кри�смэс
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На сколько про-

центов снижаются 

цены при распро-

даже?

What percent are the 

prices reduced by at 

a sale?

уо�т пэсэ�нт а: зэ 
пра�йсиз ридью�:ст 
бай эт э сэйл?

� В магазине Вам могут задать следующие вопросы:

Any problem(s)? Какие-нибудь проблемы? 

Can I help you?  Чем могу вам помочь?

What can I do for you? Могу ли я чем-нибудь вам 

помочь? 

What would you like, please? Что вас интересует? 

� На эти вопросы в зависимости от ситуации вы можете 

ответить:

Спасибо Thank you! сэнк ю:!

Нет, спасибо No, thank you! но�у, сэнк ю:!

Спасибо, но 
я хотел(а) 
бы сначала 
осмотреться

Thank you but I 

would like to see 

about first

сэнк ю: бат ай вуд 
лайк ту си: эба�ут 
фэ:ст

Спасибо. Я 
хотел(а) бы 
купить...

Thank you, I’d like 

to buy...

сэнк ю:, айд лайк 
ту бай...

Полезные слова

бюро обслуживания service bureau сэ�:вис бью�эроу

деньги money ма�ни

дисконтная карта discount card ди�скаунт ка:д

выбирать to choose ту чу:з

касса a pay desk э пэй дэск

кредитная карта a credit card э крэ�дит ка:д

менять to change ту чэйндж

надевать to put on ту пут он
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обменивать to exchange ту иксчэ�йндж

пакет a package э пэ�кидж

платить to pay ту пэй

подбирать to select ту силэ�кт

показывать to show ту шо�у

покупатель a customer э ка�стэмэ

покупательница a customer э ка�стэмэ

покупать to buy ту бай

помогать to help ту хэлп

примерять to try on ту трай он

продавать to sell ту сэл

продавец a seller э сэ�лэ

продавщица a saleswoman э сэ�йлзвумэн

размер a size э сайз

сдача a change э чэйндж

снимать to put off ту пут оф

сумма a sum э сам

супермаркет a supermarket э сью�:пэма:кит

универмаг a department store э дипа�:тмэнт сто:

цвет a colour э ка�лэ

цена a price э прайс

чек a receipt э риси�:т

Одежда      Clothes

� Полезные фразы

Можно..? Саn I..? кэн ай..?

– посмотреть – look – лук

– примерить – try on – трай он

У вас есть что-

нибудь подешевле?

Do you have any-
thing cheaper?

ду ю: хэв э´нисин 
чи´:пэ?
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У вас есть что-

нибудь со скид-

кой?

Do you have anything 
on special offer?

ду ю: хэв э´нисин 
он спэ´ш(э)л о´фэ?

Вы можете мне 

помочь?

Can you help me, 

please?

кэн ю: хэлп ми:, 
пли:з?

Да, в чём дело? Yes, what’s wrong? йес, уо�тс рон?

Мне нужно платье I’m looking for 

a dress

айм лу�кин фо:(р) 
э дрэс

Какой у вас 
размер?

What size are you? уо�т сайз а: ю:?

У меня... размер I’m size... айм сайз...

Это мне... It is ... for me ит из ... фо: ми:

– велико – loose – лу:з

– мало – tight – тайт

– широко – wide – уа�йд

– узко – narrow – нэ�роу

– длинно – long – лон

– коротко – short – шо:т

– впору – just right – джаст райт

Мне нужен другой 

размер. Дайте 

мне, пожалуйста, 

на размер больше 

[меньше]

I need another size. 

Give me, please, 

a size bigger 

[smaller]

ай ни:д эна�зэ сайз. 
Гив ми:, пли:з, 
э сайз би�гэ 
[смо�:лэ]

Что это за 

материал?

What material is this? уо т мэти эриэл из 
зис?

Мне нужно 

подумать

I’ll have to think 

(about it)

айл хэв ту синк 
(эба�ут ит)

Этот цвет мне 

не идёт

This colour does not 

suit me

зис ка�лэ даз нот 
сью:т ми:

Мне хотелось бы 

то же, но другого 

цвета

I would like 

the same, but of 

other colour

ай вуд лайк зэ 
сэйм, бат ов а�зэ 
ка�лэ
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☺ Говоря об одежде, необходимо отметить, что раз-
меры в Великобритании и США отличаются от при-
вычных нам размеров. Именно поэтому советуем обра-
тить внимание на следующую таблицу.

СООТВЕТСТВИЕ РАЗМЕРОВ ОДЕЖДЫ 

В ВЕЛИКОБРИТАНИИ, США И РОССИИ

Мужские размеры

Брюки

Великобритания, 

США
34 36 38 40 42 44 46 48

Россия 44 46 48 50 52 54 56 58

Сорочки

Великобритания, 

США
14 14,5 15 15,5 16 16,5 17

Россия 36 37 38 39–40 41 42 43

Носки
Великобритания, 

США
9,5 10 10,5 11 11,5 12 12,5

Россия 39 40 41 42 43 44 45

Женские размеры

Брюки, юбки, платья

Великобритания 32 34 36 38 40 42

США 10 12 14 16 18 20

Россия 38 40 42 44 46 48

Чулки

Великобритания, 

США
8 8,5 9 9,5 10 10,5

Россия 0 1 2 3 4 5



155

Магазин, покупки

Для остальной одежды, как правило, используются следующие раз-
меры: XS – extra small – очень маленький. S – small – маленький. 
M – medium – средний. L – large – большой. XL – extra large – 
очень большой. XXL – extra extra large – самый большой.

Мне всё подходит: 

и фасон, и цвет

It suits me perfectly: 

both style and colour

ит сью:тс ми: 
пэ�:фиктли бо�ус 
стайл энд ка�лэ

Я это возьму I shall take it ай шэл тэйк ит

Сколько с меня? How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

Полезные слова

безрукавка a sleeveless jacket э сли�:влэс джэ�кит

бельё linen ли�нин

блузка a blouse э бла�уз

брюки trousers тра�узэз

бюстгальтер a brassiere э брэ�сиэ

водолазка a roll-neck э ро�ул нэк

галстук a tie э тай

гольфы plus fours плас фо:з

джемпер a jumper э джа�мпэ

джинсы jeans джи:нз

дублёнка a sheepskin coat э ши�:пскин ко�ут

жилет a waistcoat э уэ�йскоут

кепка a cloth cap э клос кэп

колготки tights тайтс

костюм a costume э ко�стью:м

купальник a swimming suit э суи�мин сью:т

куртка a jacket э джэ�кит

майка a T-shirt э ти�:шэ:т

носки socks сокс

пальто a coat э ко�ут
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пиджак a jacket э джэ�кит

плавки swimming trunks суи�мин транкс

платье a dress э дрэс

плащ a raincoat э рэ�йнкоут

пояс a belt э бэлт

пуловер a pullover э пу�лоувэ

рубашка/сорочка a shirt э шэ:т

спортивный 
костюм

a training suit э трэ�йнин сью:т

трусы pants пэнтс

халат a dressing gown э дрэ�син га�ун

чулки stockings сто�кинз

шарф a scarf э ска:ф

шляпа a hat э хэт

шуба a fur coat э фэ: ко�ут

юбка a skirt э скэ:т

☺ В этом разделе вам могут пригодиться следующие 
названия тканей:

бархат velvet вэ�лвит

вельвет corduroy ко�:дэрой

велюр velours вэлу�э

вискоза 

(искусственный 

шёлк)

viscose ви�скоус

джерси jersey джэ�:зи

замша suede суэ�йд

искусственная кожа an imitation leather эн имите�йшн лэ�зэ

искусственный мех an artificial fur эн а:тифи�ш(э)л фэ:

кожа leather лэ�зэ

лён flax флэкс
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мех fur фэ:

трикотаж stockinet стокинэ�т

хлопок cotton ко�тн

шёлк silk силк

шерсть wool вул

Обувь      Footwear

☺ Размеры обуви, как и одежды, в Великобритании 
и США не совпадают с размерами, используемыми в 
России. В данном разделе приводится таблица соответ-
ствия размеров. 

Мужская обувь 

Великобритания 6,5 7 7,5 8 8,5 9 9,5 10 10,5

США 7 7,5 8 8,5 9 9,5 10 10,5 11

Россия 39 40 41 42 43 44 45 46 47

Женская обувь

Великобритания 3-3,5 4,5-5 5,5-6 6,5-7 7,5

США 5-5,5 6-6,5 7-7,5 8-8,5 9

Россия 36 37 38 39 40

� Полезные фразы

Мне хотелось бы 

примерить...

I would like to try 

on...

ай вуд лайк ту 
трай он...

– туфли – shoes – шу:з

– сапоги – boots – бу:тс

– полуботинки – low shoes – ло�у шу:з

Эти ботинки 

[туфли, сапоги] 

мне...

These boots [shoes, 

high boots] are...

зи:з бу:тс [шу:з, 
хай бу:тс] а:...

– малы – small – смо:л
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– немного жмут – a bit tight – э бит тайт

– великоваты – a bit big – э бит биг

– как раз впору – just right – джаст райт

Этот цвет мне не 

подходит

This colour does not 

suit me

зис ка�лэ даз нот 
сью:т ми:

Мне нужен другой 

цвет

I need some other 

colour

ай ни:д сам а�зэ 
ка�лэ

У вас нет других 

моделей?

Have you some other 

models?

хэв ю: сам а�зэ 
модлз?

Я ношу ... размер I wear size... ай уэ�а сайз...

Дайте, пожалуйста, 

больший [мень-

ший] размер

Give a larger [small-

er] size, please

гив э ла�:джэ 
[смо�:лэ] сайз, 
пли:з

Этот размер мне 

подходит

This size fits OK зис сайз фитс оке�й

Полезные слова

босоножки (open-toe) sandals (о�уп(э)н то�у) 
сэндлз

ботинки boots бу:тс

крем для обуви footwear polish фу�туэа по�лиш

кроссовки running shoes ра�нин шу�:з

сандалеты sandals сэндлз

сапоги high boots хай бу:тс

тапки slippers сли�пэз

туфли shoes шу:з

щётка для обуви footwear brush фу�туэа браш
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Галантерея, парфюмерия

Haberdashery, perfumery

� Полезные фразы

Покажите мне, 

пожалуйста, духи...

Show me, please, this 

perfume of...

шо�у ми:, пли:з, зис 
пэ�:фьюм ов...

Какой новый 

аромат вы можете 

предложить?

What new aroma 

would you advise me?

уо�т нью: эро�ума 
вуд ю: эдва�йз ми:?

Я люблю духи 

фирмы...

I love perfume of... aй лав пэ�:фью:м 
ов...

Где у вас тестер 

этих духов?

Where is a tester of 

this perfume?

уэ�а(р) из э тэ�стэ ов 
зис пэ�:фью:м?

Помогите мне по-

добрать дезодорант 

одного направле-

ния с духами

Help me to pick up 

a deodorant of the 

same style with the 

perfume

хэлп ми: ту пик ап 
э ди:о�удэр(э)нт ов 
зэ сэйм стайл уи�з 
зэ пэ�:фью:м

Посоветуйте, какая 

пудра мне больше 

подходит

Would you advise 

me, what powder 

suits me more

вуд ю: эдва�йз ми:, 
уо�т па�удэ сью:тс 
ми: мо:

Эта помада 

слишком...

This lipstick is too... зис ли�пстик из 
ту:...

– яркая – gaudy – го�:ди
– тёмная – dark – да:к
– светлая – light – лайт

Где у вас тестер 

крем-пудры 

фирмы..?

Where is a tester of 

cream-powder of the 

firm..?

уэ�а(р) из э тэ�стэ ов 
кри:м па�удэ ов зэ 
фэ:м..?

Мне нужна ши-

рокая резинка и 

тесьма

I need a wide elastic 

band and a tape

ай ни:д э уа�йд илэ�с-
тик бэнд энд э тэйп

Я хочу купить 

заколку для волос и 

набор бижутерии – 

бусы и серьги

I want to buy a 

hairpin and a set of a 

costume jewellery – 

beads and earrings

ай уо�нт ту бай э 
хэ�апин энд э сэт 
ов э ко�стью:м 
джу�:элри – би:дз 
энд и�эринз
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Спасибо, эти 

серьги мне 

нравятся

Thanks, I like these 

earrings

сэнкс, ай лайк зи:з 
и�эринз

Эта краска для 

волос стойкая?

Is this hair-dye 

stable?

из зис хэ�а дай 
стэйбл?

Мне нужны 

маникюрные 

ножницы и 

пилочка для ногтей

I want a manicure 

scissors and a nail file

ай уо�нт э 
мэ�никьюэ си�зэз 
энд э нэйл файл

Спасибо, это всё Thanks, it is all сэнкс, ит из о:л

Полезные слова

бритва a razor э рэ�йзэ

дезодорант a deodorant э ди:о�удэр(э)нт

духи perfume пэ�:фью:м

заколка a hairpin э хе�эпин

зонт an umbrella эн амбрэ�лэ

зубная щётка a tooth brush э ту:с браш

иглы швейные sewing needles со�уин ни:длз

крем-пудра cream-powder кри:м па�удэ

лезвие a blade э блэйд

молния (застёжка) a zipper э зи�пэ

мыло (кусок мыла) soap (a bar of soap) со�уп (э ба: ов со�уп)

нитки threads срэдз

одеколон cologne кэло�ун

очки glasses гла�:сиз

перчатки gloves главз

пояс a belt э белт

пряжа a yarn э йа:н

пудра... ...powder ...па�удэ

– жидкая – a liquid – э ли�квид

– компактная – a compact – э ко�мпэкт
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расчёска a hairbrush э хе�эбраш

ремень a belt э белт

ремешок для часов wristlet ри�стлит

сумка a bag э бэг

чемодан a suitcase э сью�:ткэйс

шампунь a shampoo э шэмпу�:

шпильки hairpins хе�эпинс

шпулька a spool э спу:л

щётка a brush э браш

Бытовая техника, фото- и 

радиотовары

Domestic appliances, photo- and 

radiogoods

� Полезные фразы

Покажите мне этот 

фотоаппарат

Show me this camera шо�у ми: зис кэ�м(э)рэ

Можно посмотреть, 

как он работает?

Can you show me 

how it works?

кэн ю: шо�у ми: ха�у 
ит уэ�:кс?

Я возьму 

фотоаппарат

I shall take the cam-

era

ай шэл тэйк зэ 
кэ�м(э)рэ

Где я могу 

прослушать эти 

кассеты?

Where can I hear 

these cassettes?

уэ�а кэн ай хи�э зи:з 
кэсэ�тс?

Мне нужны 

компакт-диски...

I want compact 

discs...

ай уо�нт ко�мпэкт 
дискс...

Я хочу послу-

шать, как работа-

ет этот музыкаль-

ный центр

I want to listen how 

this musical centre 

works

ай уо�нт ту лисн ха�у 
зис мью�:зик(э)л 
сэ�нтэ уэ�:кс
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Могу я оплатить 

покупки..?

Can I pay for my 

purchases..?

кэн ай пэй фо: май 
пэ�:чэсиз..?

– дорожными 

чеками

– by traveller’s 

cheques

– бай трэ�влэз чекс

– кредитной 

карточкой

– by credit card – бай крэ�дит ка:д

Полезные слова

аудиокассета an audio cassette эн о�:диоу кэсэ�т

батарейка a battery э бэ�тэри

будильник an alarm clock эн эла�:м клок

DVD-плеер a DVD player э дивиди� плэ�йээ

клавиатура 

(компьютера)

(computer’s) keyboard (кэмпью�:тэз) 
ки�:бо:д

компакт-диск a compact disc э ко�мпэкт диск

компьютер a computer э кэмпью�:тэ

кофеварка a coffee-machine э ко�фи мэши�:н

кухонный комбайн a kitchen unit э ки�чин ю�нит

люстра a chandelier э шэндили�э

магнитофон a tape recorder э тэйп рико�:дэ

модем a modem э мо�удэм

монитор a monitor э мо�нитэ

музыкальный центр a musical centre э мью�:зик(э)л сэ�нтэ

наушники headphones хэ�дфоунз

ноутбук a notebook э но�утбук

пауэрбук a powerbook э па�уэбук

плеер a player э плэ�йэ

принтер a printer э при�нтэ

радио-часы-
будильник

radio-watch-alarm-
clock

рэ�йдиоу уо�ч эла�:м 
клок

светильник a lamp-fixture э лэмп фи�ксчэ

телевизор a TV-set э ти ви сэт
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тостер a toaster э то�устэ

утюг an iron эн а�йэн

фен a hair-dryer э хэ�а дра�йэ

фотоаппарат a camera э кэ�м(э)рэ

часы...

– наручные – a watch – э уо�ч

– настенные – wall clock – уо�:л клок

швейная машина a sewing machine э со�уин мэши�:н

электрический 
чайник

an electrical kettle эн илэ�ктрик(э)л 
кэтл

электробритва an electric shaver эн илэ�ктрик шэ�йвэ

Книги, канцелярские товары

Books, stationery

☺ В Великобритании и США в магазине канцеляр-
ских товаров вы можете купить конверты и марки. В 
Лондоне большинство книжных и букинистических ма-
газинов находятся в центральной части города на улице 
Charing Cross Road (Чаринг-Кросс-Роуд).

� Полезные фразы

Где у вас отдел книг 

на русском языке?

Where could I find 

books in Russian in 

your shop?

уэ�а ку:д ай файнд 
букс ин ра�шэн ин 
ё: шоп?

Меня интере-

суют книги по 

искусству

I am interested in 

books on аrt

ай эм и�нтристид 
ин букс он а:т

Какие журналы и 

газеты из России у 

вас продаются?

What magazines and 

newspapers from 

Russia do you sell?

уо�т мэгэзи�:нз энд 
нью�:спэйпэз фром 
ра�шэ ду: ю: сэл?

Дайте мне, 

пожалуйста,...

Give me, please... гив ми:, пли:з...
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– план города – a city map – э си�ти мэп

– две открытки – two postcards – ту: по�устка:дз

– две марки – two stamps – ту: стэмпс

– три конверта – three envelopes – сри: э�нвэлоупс

– журнал... – a ... magazine – э ... мэгэзи�:н

Сколько с меня за 

всё?

How much is for all? ха�у мач из фо: о:л?

Где отдел..? Where is a ... 

department?

уэ�а(р) из э ... 
дипа�:тмэнт?

– технической 

книги

– technical books – тэ�кник(э)л букс

– книг по 

медицине

– books on medicine – букс он мэ�дсин

– словарей – dictionaries – ди�кш(э)нриз

– букинистической 

книги

– rare books – ре�э букс

Я хотел бы купить 

детектив на ... 

языке

I would like to buy a 

detective novel in 

the ... language

ай вуд лайк ту бай 
э дитэ�ктив но�в(э)л 
ин зэ ... лэ�нгуидж

Полезные слова

авторучка а реn э пен

альбом an album эн э�лбэм

газета a newspaper э нью�:спэйпэ

журнал a magazine э мэгэзи�:н

каталог a catalogue э кэ�тэлог

книга a book э бук

план города a city map э си�ти мэп

скотч (липкая 

лента)

Scotch tape скоч тэйп

словарь a dictionary э ди�кш(э)нри

справочник a directory э дирэ�кт(э)ри
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фломастер a soft-tip pen э софт тип пен

фотоальбом a photoalbum э фоутоуэ�лбэм

шариковая ручка a ball pen э бо:л пен

Табак Tobacco

� Полезные фразы

Мне нужно купить 

сигареты

I want to buy ciga-

rettes

ай уо�нт ту бай 
сигарэ�тс

Я хочу купить... I want to buy... ай уо�нт ту бай...

– сигары – cigars – сига�:з

– сигареты с 

ментолом

– cigarettes with 

menthol

– сигэрэ�тс уи�з 
мэ�нсол

– трубочный табак – pipe tobacco – пайп тэбэ�коу

Дайте мне, 

пожалуйста,...

Give me, please... гив ми: пли:з...

– зажигалку – a lighter – э ла�йтэ

– блок сигарет – a carton of 

cigarettes

– э ка:тн ов 
сигэрэ�тс

– пачку сигарет – a pack of cigarettes – э пэк ов сигэрэ�тс

– мундштук – а cigarette holder – а сигэрэ�т хо�улдэ

Полезные слова

зажигалка a lighter э ла�йтэ

мундштук а cigarette holder а сигэрэ�т хо�улдэ

сигареты cigarettes сигэрэ�тс

сигары cigars сига�:з

спички matches мэ�чиз

табак... ...tobacco ...тэбэ�коу

– нюхательный – snuff – снаф

– трубочный – pipe – пайп

трубка a pipe э пайп
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Цветы      Flowers

� Полезные фразы

Мне нужен букет 

цветов...

I want a bunch of 

flowers...

aй уо�нт э банч ов 
фла�уэз...

– для пожилой 

дамы

– for an elderly lady – фо: эн э�лдэли 
лэ�йди

– для официально-

го поздравления, 

желательно в цве-

тах государственно-

го флага

– for an official 

congratulation, 

desirably in colours 

of the state flag

– фо: эн офи� ш(э)л 
кон грэ тью лэ�й ш(э)н, 
ди за�йэрэб ли ин 
ка�лэз ов зэ стэйт 
флэг

– для девушки – for a girl – фо: э гэ:л

– для мужчины – for a man – фо: э мэн

Оберните, 

пожалуйста, 

срезы влажной 

салфеткой, чтобы 

до вечера цветы не 

завяли

Wrap up, please, the 

cuts in damp cloth 

for the flowers not to 

fade till evening

рэп aп, пли:з, зэ 
катс ин дэмп клос 
фо: зэ фла�уэз 
нот ту фэйд тил 
и�:внин

Сколько стоит..? How much does ... 

cost?

ха�у мач даз ... 
кост?

– этот букет – that bouquet – зэт бу�:кей

– эта корзина – that basket – зэт ба�:скит

– один цветок – one flower – уа�н фла�уэ

Полезные слова

астра an aster эн э�стэ

бегония a begonia э биго�униэ

букет a bunch э банч

гвоздика a pink э пинк

герань a geranium э джирэ�йниэм

гербера a herbera э хэ�:брэ
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гиацинт a hyacinth э ха�йэсинс

декоративная 
лента

a decorative tape э дэ�к(э)рэтив 
тэйп

ирис an iris эн а�йрис

калла a calla э кэ�лэ

лилия a lily э ли�ли

нарцисс a narcissus э на:си�сэс

папоротник a fern э фэ:н

пион a peony э пи�эни

роза a rose э ро�уз

ромашка a camomile э кэ�моумайл

тюльпан a tulip э тью�:лип

флокс a phlox э флокс

фрезия a freesia э фри�:зиэ

Подарки, посуда      Presents, crockery

� Полезные фразы

Я хочу купить 

подарки

I want to buy gifts ай уо�нт ту бай 
гифтс

Помогите мне вы-

брать подарок для...

Help me to choose a 

gift for...

хэлп ми: ту чу:з э 
гифт фо:...

– женщины – a woman – э ву�:мэн

– девушки – a girl – э гэ:л

– мужчины – a man – э мэн

– ребёнка – a child – э чайлд

Что вы можете мне 

порекомендовать?

What would you re-

commend me?

уо�т вуд ю: 
рекэмэ�нд ми:?

Мне нужен не 

очень дорогой 

подарок

I want something for 

a gift, but not too 

expensive

ай уо�нт са�мсин фо: 
э гифт, бат нот ту: 
икспэ�нсив
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А что ещё вы 

можете мне 

предложить?

And what else can 

you offer me?

энд уо�т элс кэн ю: 
о�фэ ми:?

Пожалуйста, сде-

лайте подарочную 

упаковку

Please, make a gift 

packing

пли:з, мэйк э гифт 
пэ�кин

Полезные слова

блюдце a saucer э со�:сэ

браслет a bracelet э брэ�йслит

вилка a fork э фо:к

ёлочные игрушки Christmas-tree toys кри�смэс три: тойз

запонки cuff links каф линкс

золото gold го�улд

искусственная ёлка an artificial 

Christmas-tree

эн а:тифи�ш(э)л 
кри�смэс три:

колье a necklace э нэ�клис

кольцо a ring э рин

кружка a tankard э тэ�нкэд

кулон a pendant э пэ�ндэнт

ложка a spoon э спу:н

нож a knife э найф

ножеточка a knife-sharpener э найф ша�:п(э)нэ

серебро silver си�лвэ

серьги earrings и�эринз

спиннинг a spinning rod э спи�нин род

тарелка a plate э плэйт

удочка a fishing rod э фи�шин род

цепочка a chain э чэйн

чашка a cup э кап

шкатулка a casket э ка�:скит

штопор a corkscrew э ко�:кскрю:



169

Магазин, покупки

Часы, ювелирные изделия

Watches and jewellery

� Полезные фразы

Где находится 

ювелирный 

магазин?

I’m looking for a 

jewellery store

айм лу�:кин фо:(р) 
э джу�элри сто:

Где я могу 

купить хорошие 

швейцарские часы?

Where can I buy a 

good Swiss watch?

уэ�а кэн ай бай э 
гуд суи�с уо�ч?

Покажите, 

пожалуйста,...

Show me, please... шо�у ми:, пли:з...

– эту цепочку – this chain – зис чэйн

– серёжки – earrings – и�эринз

– колье – necklace – нэ�клис

Сколько стоит эта 

нитка жемчуга?

How much is this 

string of pearls?

ха�у мач из зис 
стрин ов пэ:лз?

Какой пробы 

этот перстень с 

печаткой?

What is the gold stan-

dard of this signet?

уо�т из зэ го�улд 
стэ�ндэд ов зис 
си�гнит?

Мне нужен золотой 

браслет 960-й 

пробы

I want a 24-carat 

gold bracelet

ай уо�нт э туэ�нти 
фо: кэ�рэт го�улд 
брэ�йслит

Эта брошь золотая 

или позолоченная?

Is this a gold brooch 

or gold-plated?

из зис э го�улд 
бро�уч о: го�улд 
плэ�йтид?

Эти часы противо-

ударные?

Is this watch shock-

proof?

из зис уо�ч шок 
пру:ф?

☺ Покупая ювелирные изделия, надо иметь в виду, что 
в Великобритании и США проба золота измеряется в 
каратах и, например, российской 585-й пробе соответ-
ствует проба в 14 карат, 960-й пробе – 24 карата.
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Полезные слова

агат agate э�гэт

аметист amethyst э�мисист

бирюза turquoise тэ�:ква:з

браслет bracelet брэ�йслит

бриллиант diamond да�йэмэнд

брошь brooch бро�уч

драгоценный 
камень

precious stone прэ�шэс сто�ун

жемчуг pearls пэ:лз

запонки cuff links каф линкс

золото(й) gold го�улд

изумруд emerald э�мэрэлд

колье necklace нэ�клис

кольцо ring рин

кулон pendant пэ�ндэнт

ожерелье necklace нэ�клис

перстень ring рин

перстень с 
печаткой

signet си�гнит

платина platinum плэ�тинэм

позолоченный gold-plated го�улд плэ�йтид

портсигар cigarette-case сигэрэ�т кейс

посеребрённый silver-plated си�лвэ плэ�йтид

ремешок для часов watch band уо�ч бэнд

рубин ruby ру�:би

сапфир sapphire сэ�файа

серебро silver си�лвэ

серьги earrings и�эринз

слоновая кость ivory а�йвэри

столовое серебро silverware си�лвэуэа
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топаз topaz то�упэз

цепочка chain чэйн

часы наручные watch уо�ч

ювелирные изделия jewelry джу�:элри

янтарь amber э�мбэ

В продовольственном отделе

In a food department

� Вы можете услышать:

How much would you like? Сколько вы хотите?

It’s a bit over. Is that all right? Можно, если будет немного 

больше?

Do you have any smaller money? У вас есть более мелкие 

купюры?

� Полезные фразы

Где мне взять..? Where can I take a..? уэ´а кэн ай тэйк 
э..?

– тележку для 

покупок

– trolley – тро´ли

– корзину для 

покупок

– basket – ба´:скит

Тележки около 
выхода

The trollies are by 
the exit

зэ тро�лис а: бай зи 
э�ксит

Взвесьте мне, 

пожалуйста,...

Weigh, please... уэ�й, пли:з...

– двести граммов 

ветчины

– two hundred 

grammes of ham

– ту: ха�ндрид 
грэмз ов хэм

– одну курицу 

«гриль»

– one grilled chicken – уа�н грилд чи�кин

– полкило 

грибного салата

– half a kilogram of 

mushroom salad

– хаф э ки�логрэм 
ов ма�шру:м сэ�лэд
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– две свиные 

отбивные

– two pork chops – ту: по:к чопс

Это цена за 

килограмм?

Is this the price per 

kilo?

из зис зэ прайс пё: 
ки´:лоу?

Можно 

попробовать?

Could I taste some? куд ай тэйст сам?

Где у вас..? Where is ... here? уэ�а(р) из ... хи�э?

– вегетарианская 

пицца

– a vegetarian pizza – э веджитэ�ариэн 
пи�цэ

– замороженная 

малина

– a frozen raspberry – э фро�узэн 
ра�:збэри

– растворимый 

кофе без кофеина

– an instant coffee 

without caffeine

– эн и�нстант ко�фи 
уиза�ут кэ�фи:н

Мне нужно... I want... ай уо�нт...

– полкило 

очищенных 

креветок

– half a kilogram of 

cleaned shrimps

– хаф э ки�логрэм 
ов кли:нд шримпс

– одну рыбу 

средней величины

– one fish of medium 

size

– уа�н фиш ов 
ми�:дьэм са�йз

– одного лосося 

покрупнее

– one big salmon – уа�н биг сэ�мон

Пожалуйста, разде-

лайте мне рыбу, по-

солите и сделайте 

для неё вакуумную 

упаковку

Please, cut the fish, 

salt it and make a 

vacuum packing for it

пли:з кат зэ фиш, 
солт ит энд мэйк 
э вэ�кьюэм пэ�кин 
фо: ит

Какой кетчуп..? What ketchup is the..? уо�т кэ�тчуп из зэ..?

– самый острый – most piquant – мо�уст пи�:кэнт

– наименее острый – least piquant – ли:ст пи�:кэнт

Дайте мне, 

пожалуйста, две 

большие грозди 

винограда

Give me, please, 

two large bunches of 

grapes 

гив ми:, пли:з, ту: 
ла:дж ба�нчиз ов 
грэйпс
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Этот сыр острый? Is this cheese strong? из зис чи:з строн?

Дайте мне, 

пожалуйста, полки-

ло неострого сыра

Give me, please, half 

a kilogram of mild 

cheese

гив ми:, пли:з, 
хаф э ки�логрэм ов 
майлд чи:з

Где лежит хлеб 

из муки грубого 

помола?

Where is a whole-

meal bread here?

уэ�а(р) из э 
хо�улми:л брэд 
хи�а?

Где я могу взвесить 

овощи?

Where can I weigh 

the vegetables?

уэ´а кэн ай уэ´й зэ 
вэ´джэтэблз?

Где касса? Where is the pay 

desk?

уэ´а(р) из зэ пэй 
дэск?

Дайте мне, пожа-

луйста, пакет

Can I have a bag? кэн ай хэв э бэг?

Полезные слова

абрикос an apricot эн э�прикэт

авокадо an avocado эн эвэка�:доу

ананас a pineapple э па�йнэпл

апельсин an orange эн о�риндж

арбуз a water-melon э уо�:тэ мэ�лэн

банан a banana э бэна�:на

баранина mutton матн

булочка a roll э ро�ул

ветчина ham хэм

виноград grapes грэйпс

виноград без 
косточек

seedless grapes си�:длэс грэйпс

вишня cherry че�ри

говядина beef би:ф

грейпфрут a grapefruit э грэ�йпфру:т

груша a pear э пе�а

дыня a melon э мэ�лон
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жевательная 
резинка

a chewing-gum э чу�ин гам

индейка a turkey э тэ�:ки

йогурт yoghurt йо�гэ:т

киви kiwi ки�уи

колбаса... ...sausage ...со�сидж

– варёная – a boiled – э бойлд

– копчёная – a smoked – э смо�укт

консервы... ...tinned ...тинд

– рыбные – fish – фиш

– мясные – meat – ми:т

– овощные – vegetables – ве�джитэблз

конфеты sweets суи�:тс

кофе... ...coffee ...ко�фи

– капучино – capuccino – кэпучи�ноу

– натуральный – natural – нэ�чер(э)л

– растворимый – instant – и�нстэнт

– эспрессо – espresso – эспрэ�соу

креветки shrimps шримпс

курица a chicken э чи�кин

лимон a lemon э ле�мэн

лосось a salmon э сэ�мэн

мармелад fruit candy фру:т кэ�нди

маслины olives о�ливз

масло... ...oil ...ойл

– кукурузное – a corn – э ко:н

– оливковое – an olive – эн о�лив

– подсолнечное – a sunflower – э са�нфлауэ

– рапсовое – a rapeseed – э рэ�йпси:д

– соевое – a soya – э со�йэ

масло сливочное butter ба�тэ



175

Магазин, покупки

минеральная вода mineral water ми�нерал уо�:тэ

молоко milk милк

мороженое an ice cream эн айс кри:м

овощи vegetables ве�джитэблз

огурец a cucumber э кью�кэмбэ

орехи nuts натс

паштет a paste э пэйст

перец a pepper э пе�пэ

персик a peach э пи:ч

петрушка a parsley э па�:сли

печень... ...liver ...ли�вэ

– говяжья – a beef – э би:ф

– свиная – a pork – э по:к

печенье cookies ку�киз

пирожное a cake э кэйк

пицца a pizza э пи�цэ

помидор a tomato э тоума�:тоу

салака a sprat э спрэт

салат a salad э сэ�лэд

сардельки wiener уи�:нэ

сардины sardines са:ди�:нз

сахар sugar шу�гэ

сахарный песок granulated sugar грэньюлэ�йтид 
шу�гэ

свинина pork по:к

сельдь herring хэ�рин

сиг white-fish уа�йт фиш

сладости sweets суи�:тс

слива plum плам

сливки cream кри:м

сметана sour cream са�уэ кри:м
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содовая вода soda water со�удэ уо�:тэ

сок... ...juice ...джу:с

– апельсиновый – an orange – эн о�риндж

– томатный – a tomato – э тэма�:тоу

– яблочный – an apple – эн эпл

соль salt солт

сосиски frankfurters фрэ�нкфэтэз

сыр cheese чи:з

тоник tonic то�ник

торт a pie э пай

треска cod код

фарш мясной forcemeat фо�:сми:т

фрукты fruit фру:т

хлеб bread брэд

чай... ...tea ...ти:

– зелёный – green – гри:н

– чёрный – black – блэк

чай в пакетиках tea in tea bags ти: ин ти: бэгз

шоколад chocolate чо�колит

яблоко an apple эн эпл

ягоды berries бэ�риз

яйцо an egg эн эг
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CONSUMER SERVICE

☺ Если вы приехали в Великобританию или США на 
длительное время, то вам могут понадобиться слова и 
фразы тем, помещённых в данном разделе.

Проявление плёнки, фотопечать
Developing of film, photo printing

� Вы можете услышать:

What size prints do 
you want?

Фотографии какого размера вы хотите?

Matt or glossy? Матовые или глянцевые?

Мне нужно напеча-

тать фотографии

I want you to print 

photos

ай уо�нт ю: ту 
принт фо�утоуз

Можно фото-

графии с фотоаппа-

рата/карты памяти 

записать на диск/

флэшку?

Could you reprint/

record from my cam-

era/memory stick 

into a disk/flash card

куд ю: рипри�нт/
рико �:д фром май 
кэ�мрэ/мэ�мэрии 
стик и�нту э диск/
флэш ка:д

Я не умею 

вставлять/

вынимать карту 

памяти. Помогите 

мне, пожалуйста

Could you help me, 

please, with tak-

ing out/putting the 

memory stick off/ 

into my camera?

куд ю: хэлп ми:, 
пли:з, уи�з тэ�йкин 
а�ут/пу�тин зэ 
мэ�мэрии стик оф/
и�нту май кэ�мрэ

Сделайте 

фотографии...

Can you print from..? кэн ю: принт 
фром..?
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– с этой карты 

памяти

– this memory stick – зис мэ�мэри стик

– с этой флэшки – this flash card – зис флэш ка:д

– с этого диска – this disk – зис диск

Когда будут готовы 

фотографии?

When will the photos 

be ready?

уэ�н уи�л зэ фо�утоуз 
би: рэ�ди?

Какова стоимость 

одной фотографии 

10х15?

What is the price of 

one photo of ten by 

fifteen centimetres 

size?

уо�т из зэ прайс 
ов уа�н фо�утоу ов 
тэн бай фифти�н 
сэнтими�тэз сайз?

Стоимость меня 

устраивает, но 

хотелось бы 

снимки получить 

побыстрее

The price suits me, 

but I would like to get 

snapshots quickly

зэ прайс сью:тс 
ми:, бат ай вуд 
лайк ту гет 
снэ�пшотс куи�кли

Можно сделать 

снимки завтра 

утром?

Can you make snap-

shots by tomorrow 

morning?

кэн ю: мэйк 
снэ�пшотс бай 
тумо�роу мо�:нин?

Оплата при 

получении? 

Спасибо

Is payment done 

during reception? 

Thanks

из пэ�ймэнт дан 
дью�рин рисэ�пшн? 
Сэнкс

Я хочу получить 

заказанные вчера 

снимки. Вот моя 

квитанция

I want to get photos 

I ordered yesterday. 

Here is my receipt

ай уо�нт ту гет 
фо�утоуз ай о�:дэд 
е�стэдэй. Хи�а(р) из 
май риси�:т

Сколько с меня? How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

Я просмотрел 

фотографии. 

Некоторые снимки 

мне хочется 

увеличить. Сколько 

стоит печать 

одной фотографии 

размером 18х24?

I have looked through 

the photos. I would 

like to have some 

snapshots enlarged. 

How much is printing 

of one photo of eigh-

teen by twenty four 

centimetres size?

ай хэв лукт сру зэ 
фо�утоуз. Ай вуд лайк 
ту хэв сам снэ�пшотс 
энла�:джд. Ха�у мач 
из при�нтин ов уа�н 
фо�утоу ов эйти�:н 
бай туэ�нти фо: 
сэнтими�:тез сайз?
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Примите, 

пожалуйста, заказ 

на печать большим 

форматом кадров 

№...

Please, accept an 

order for large format 

printing of shots 

number...

пли:з эксэ�пт эн 
о�:дэ фо: ла:дж 
фо�:мат при�нтин ов 
шотс на�мбэ...

Нет, пусть этот 

заказ будет не 

срочным. Я могу 

подождать

No, this is not an 

urgent order. I can 

wait

но�у зис из нот эн 
э�:джент о�:дэ. Ай 
кэн уэ�йт

Могу ли я у вас 

приобрести для 

моих фотографий 

рамочки 

подходящих 

размеров?

Can I buy here 

frames of suitable 

sizes for my photos?

кэн ай бай хи�а 
фрэймз ов сью�:тэбл 
са�йзиз фо: май 
фо�утоуз?

Какова цена 

каждой рамки?

What is the price of 

each frame?

уо�т из зэ прайс ов 
и:ч фрэйм?

Мне нужны 

настольные и 

настенные рамки

I need frames for 

table and wall photos

ай ни:д фрэймз 
фо: тэйбл энд уо:л 
фо�утоуз

Я возьму вот эти I shall take these ones ай шел тэйк зи:з 
уа�нз

Я хочу у вас купить 

фотоальбом на 200 

снимков

I want to buy here a 

photoalbum for two 

hundred snapshots

ан уо�нт ту бай xи�a 
э фо�утоуэлбэм 
фо: ту: ха�ндрид 
снэ�пшотс

Сколько всего с 

меня? Спасибо

How much must I 

pay? Thanks

ха�у мач маст ай 
пэй? Сэнкс

Полезные слова

кадр a shot э шот

карта памяти a memory stick э мэ´мэри стик

квитанция a receipt э риси�:т

напечатать to print ту принт
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рамки... frames... фрэймз...

– настольные – for table photos – фо: тэйбл 
фо�утоуз

– настенные – for wall photos – фо: уо:л фо�утоуз

флэшка a flash card э флэш ка:д

фотоальбом a photoalbum э фо�утоуэлбэм

фотоаппарат a camera э кэ�м(э)рэ

фотография a photo э фо�утоу

В парикмахерской

In a hairdres ser’s  (в жен ской); 

In the barber’s shop (в мужской)

☺ В парикмахерской в Великобритании и США вас обслу-
жат только в том случае, если вы заранее записались.

� Полезные фразы

Где здесь поблизости 

парикмахерская?

Where is the nearest 

hairdressing salon 

(barber’s shop)?

уэ�а(р) из зэ ни�арэст 
хэ�адрэсин сэ�лон 
(ба�:бэз шоп)?

Дайте мне, 

пожалуйста, 

телефон 

парикмахерской, я 

хочу записаться на 

стрижку

Give me, please, 

a telephone of a 

hairdressing salon/

barber’s shop. I want 

to make an appoint-

ment for a haircut

гив ми: пли:з э 
те�лефоун ов э 
хэ�адрэсин сэ�лон/
ба�:бэз шоп. Ай 
уо�нт ту мэйк эн 
апо�йнтмэнт фо: э 
хэ�акат

Алло! Добрый день! 

Можно записаться 

на стрижку? На 

сегодня или на 

завтра

Hello! Good after-

noon! Can I make 

an appointment for a 

haircut? For today or 

for tomorrow

хэло�у! Гуд 
а:фтэну�:н! Кэн 
ай мэйк эн 
эпо�йнтмент фо: э 
хэ�акат? Фо: тудэ�й 
о: фо: тумо�роу
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Простите! 

Повторите ещё раз! 

Когда?

Sorry! Will you re-

peat? When?

со�:ри! Уи�л ю: 
рипи�:т? Уэ�н?

Спасибо. Я приду в 

назначенное время

Thanks. I shall come 

in the appointed time

сэнкс. Ай шэл кам 
ин зэ эпо�йнтид 
тайм

Мне нужно... I want... ай уо�нт...

– постричься – a haircut – э хэ�акат

– побриться – a shave – э шэйв

Мне нужно 

сделать...

I want... ай уо�нт...

– химическую 

завивку

– a permanent – э пэ�:мэнэнт

– укладку – a set – э сет

– маникюр – a manicure – э мэ�никьюэ

– педикюр – a pedicure – э пэ�дикьюэ

– горячий 

компресс после 

бритья

– a hot compress 

after shaving

– э хот ко�мпрэс 
а�:фтэ ше�йвин

Помойте мне, 

пожалуйста, голову

Wash my hair, please уо�ш май хэ�а пли:з

Вода слишком... The water is too... зэ уо�:тэ из ту:...

– горячая – hot – хот

– холодная – cold – ко�улд

Что бы вы хотели? How would you like 

it?

ха�у вуд ю: лайк 
ит?

Постригите меня, 
пожалуйста,...

I want a ... haircut ай уо�нт э ... хэ�акат

– покороче – shorter – шо�:тэ

– не очень коротко – not too short – нот ту: шо:т

Так достаточно 

коротко?

Is that short enough? из зэт шо:т ина�ф?
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Пожалуйста,... Make the hair... мэйк зэ хэ�а...

– на шее 

подлиннее, а виски 

и верх коротко

– on the neck longer, 

and on the temples 

and on the top a bit 

shorter

– он зэ нэк ло�нгэ, 
энд он зэ темплз 
энд он зэ топ э бит 
шо�:тэ

– затылок коротко, 

перёд подлиннее

– on the nape short, 

and longer on the 

forehead

– он зэ нэйп шо:т, 
энд ло�нгэ он зэ 
фо�рид

Какую стрижку 

вы мне посове-

туете?

What hairstyle would 

you recommend me?

уо�т хэ�астайл вуд 
ю: рекэмэ�нд ми:?

Давайте посмотрим 

причёски в 

журналах

Let’s look the hair-

cuts in the magazines

лэтс лук зэ хэ�акатс 
ин зэ мэгэзи�:нз

Мне нравится эта I like this one ай лайк зис уа�н

Я думаю, мне 

пойдёт эта

I think, this one will 

suit me

ай синк, зис уа�н 
уи�л сью:т ми:

Оставьте уши 

открытыми

Make ears open мэйк и�аз о�уп(э)н

Сколько минут мне 

сидеть под феном?

How many minutes 

will I be sitting under 

the dryer?

ха�у мэ�ни ми�нитс 
уи�л ай би си�тин 
а�ндэ зэ дра�йэ?

Сделайте мне 

пробор...

Make me a ... hair 

parting

мэйк ми: э ... хэ�а 
па�:тин

– слева – left – лефт

– справа – right – райт

– посередине – middle – мидл

Я ношу причёску 

без пробора

I don’t make a hair 

parting

ай до�унт мэйк э 
хэ�а па�:тин

Побрызгать лаком? Would you like any 

hairspray?

вуд ю: лайк э�ни 
хэ�аспрэй?

Без лака, 
пожалуйста

Without a hairspray, 
please

уиза�ут э хэ�а спрэй, 
пли:з



183

Бытовое обслуживание

Мне хотелось бы 

сделать укладку с 

гелем, имеющим 

эффект мокрых 

волос

I would like to have 

a set with a wet-look 

gel

ай вуд лайк ту хэв 
э сэт уи�з а уэ�т лук 
джел

Геля не надо No gel, please но�у джел, пли:з

Этот мусс мне не 

подходит

This hair-mousse 

doesn’t suit me

зис хэ�а му:с дазнт 
сью:т ми:

Я хочу покрасить 

волосы в ... цвет

I want to have my 

hair dyed in ... colour

ай уо�нт ту хэв май 
хэ�а дайд ин ... ка�лэ

– светлый – a light – э лайт 

– пепельный – an ashy – эн э�ши 

– медный – a copper – э ко�пэ 

– тёмный – a dark – э да:к 

Сделайте мне 

мелирование волос

Make me a balayage мэйк ми: э 
ба�:лая:ж

Этот оттенок мне 

не подходит

This shade doesn’t 

suit me

зис шэйд дазнт 
сью:т ми:

Мне хотелось бы 

немного...

I would like a bit... ай вуд лайк э бит...

– потемнее – darker – да�:кэ

– посветлее – lighter – ла�йтэ

Спасибо, это то, 

что надо

Thanks, that is just 

what I want

сэнкс, зэт из 
джаст уо�т ай уо�нт

Побрейте меня, 

пожалуйста

I want a shave ай уо�нт э шэйв

Подровняйте мне 

усы и бороду

Trim the moustache 

and the beard

трим зэ мэста�:ш 
энд зэ би�эд

Подправьте мне 

усы

Trim the moustache трим зэ мэста�:ш

Немного 

одеколона, 

пожалуйста

A little cologne, 

please

э литл кэло�ун, 
пли:з
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Сделайте мне ... 

стрижку

I want a ... haircut ай уо�нт э ... хэ�акат

– спортивную – sporting – спо�:тин

– короткую – short – шо:т

– модную – fashionable – фэ�шенэбл

Посушите и 

уложите волосы 

феном, пожалуйста

Dry and set the hair 

with a hairdryer, 

please

драй энд сэт зэ хэ�а 
уи�з э хэ�адрайэ, 
пли:з

Сбрызните лаком, 

пожалуйста

Spray it a little, 

please

спрэй ит э литл, 
пли:з

Сколько с меня? How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

Полезные слова

бакенбарды whiskers уи�скэз

бигуди curlers кэ�:лэз

борода beard би�эд

бритва razor рэ�йзэ

висок temple тэмпл

волосы hair хэ�а

голова head хэд

завивка permanent wave пэ�:мэнэнт уэ�йв

компресс compress ко�мпрэс

лак для волос hairspray хэ�аспрэй

ножницы scissors си�зэз

одеколон cologne кэло�ун

окраска волос hair colouring хэ�а ка�лэринг

парик wig уи�г

парикмахерская 

(женская)

hairdresser’s хэ�адрэсэз

парикмахерская 

(мужская)

barber’s (shop) ба�:бэз (шоп)
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причёска hair style, hairdо хэ�а стайл, хэ�аду:

побрить to shave ту шэйв

подровнять to even up ту и:вн ап

постричь to cut hair ту кат хэ�а

пробор... part... па:т...

– прямой – in the middle – ин зэ мидл

– косой – at the side – эт зэ сайд

сделать укладку to do hair ту ду: хэ�а 

стрижка cut кат

укладка hair set хэ�а сет

усы moustache мэста�:ш

фен hairdrier хэ�адрайэ

шампунь shampoo шэмпу�:

шея neck нэк

шиньон chignon шиньо�н

щётка brush браш

В косметическом салоне

In a beauty parlour/salon

� Полезные фразы

Где косметический 

кабинет?

Where is the beauty 

parlour?

уэ�а(р) из зэ бью�:ти 
па�:лэ?

Мне нужно 

сделать...

I want... ай уо�нт...

– чистку лица – a face cleaning – э фэйс кли�:нин

– питательную 

маску

– a nutritious mask – э ньютри�:шез 
ма:ск

– массаж лица и 

шеи

– a face and neck 

massage

– э фэйс энд нэк 
мэ�са:ж

– макияж – a make-up – э мэйк ап
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Можно покрасить 

брови и ресницы?

Can I have eye-

brows and eyelashes 

coloured?

кэн ай хэв а�йбрауз 
энд а�йлэшиз 
ка�лэд?

Подправьте форму 

бровей

Correct the line of 

eyebrows

корэ�кт зэ лайн ов 
а�йбрауз

Сделайте мне 

серебристые тени 

для век

Make me silvery eye 

shadows

мэйк ми: си�лвэри 
ай шэ�доуз

Помаду посветлее, 

пожалуйста

Take a lighter lip-

stick, please

тэйк э ла�йтэ 
ли�пстик, пли:з

Нарастите мне 

ресницы тушью

Increase my eyelash-

es with a mascara, 

please

инкри�:з май 
а�йлэшиз уи�з э 
мэска�ра, пли:з

Нанесите крем-

пудру цвета 

загара

Put a sunburn 

cream-powder

пут э са�нбэ:н кри:м 
па�удэ

Остригите 

мне ногти 

покороче

Make the fingernails 

shorter

мэйк зэ 
фи�нгэнэйлз шо�:тэ

Сделайте прямой 

срез

Make a straight cut мэйк э стрэйт кат

Покройте ... лаком Cover them with a ... 

varnish

ка�вэ зэм уи�з э ... 
ва�:ниш

– бесцветным – colourless – ка�лалэс

– светлым – light – лайт

– перламутровым – pearl – пэ:л

– красным – red – рэд

– зелёным – green – гри:н

– синим – blue – блу:

– тёмным – dark – да:к

Наклейте мне 

накладные 

ногти

Stick laid-on 

fingernails

стик лэйд он 
фи�нгэнэйлз
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Полезные слова

брови eyebrows а�йбрауз

крем cream кри:м

лак для ногтей nail polish нэйл по�лиш

лицо face фэйс

макияж make-up мэйк ап

маникюр manicure мэ�никьюэ

маска mask ма:ск

массаж massage мэ�са:ж

ногти nails нэйлз

ножницы scissors си�зэз

очищающий крем cleansing lotion кле�нзин ло�ушн

педикюр pedicure пэ�дикьюэ

пудра powder па�удэ

ресницы eyelashes а�йлэшиз

скраб scrub скраб

чистка facial фэйшл

эмульсия emulsion има�лшн

Ремонт бытовых приборов

Repairment of household appliances

� Полезные фразы

Где находится 

мастерская по 

ремонту бытовых 

приборов?

Where is the nearest 

household appliances 

repairing shop?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст ха�усхоулд 
эпла�йэнсиз 
рипэ�арин шоп?

У меня сломалась 

электробритва. 

Можно её 

починить?

My electric shaver is 

out of order. Can you 

repair it?

май иле�ктрик 
шэ�йвэ из а�ут ов 
о�:дэ. Кэн ю: рипэ�а 
ит?
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Мне нужно 

починить...

I want to have ... 

repaired

ай уо�нт ту хэв ... 
рипэ�ад

– фен – a hairdryer – э хэ�адрайэ

– кухонный 

комбайн

– a kitchen unit – э ки�тчен ю�нит

– тостер – a toaster – э то�устэ

– электрочайник – an electric kettle – эн иле�ктрик кэтл

– утюг – an iron – эн а�йэн

– плеер – a player – э плэ�йэ

– музыкальный 

центр

– a musical centre – э мью�зикл сэ�нтэ

– видеокамеру – a videocamera – э ви�диоукэмрэ

– кофеварку – a coffee-maker – э ко�фи мэ�йкэ

– пылесос – a vacuum cleaner – э вэ�кьюэм 
кли�:нэ

Как долго 

продлится ремонт?

How long will you 

repair it?

ха�у лон уи�л ю: 
рипэ�а ит?

Когда будет готово? When will it be 

ready?

уэ�н уи�л ит би: рэ�ди?

Сколько примерно 

это будет стоить?

How much will it 

cost approximately?

ха�у мач уи�л ит кост 
эпро�ксим(э)тли?

Какова примерная 

стоимость ремонта?

What will be an ap-

proximate cost of 

repairment?

уо�т уи�л би: эн 
эпро�ксим(э)т кост 
ов рипэ�амэнт?

Это очень дорого. 

Может быть, 

выгоднее купить 

новый [новую]?

It is very expensive. 

Maybe it will be more 

favourable to buy a 

new one?

ит из ве�ри 
экспэ�нсив. Мэ�йби: 
ит уи�л би: мо: 
фэ�йвэрэбл ту бай э 
нью: уа�н?

Цена меня 

устраивает

The price suits me зэ прайс сью:тс 
ми:

Когда мне вам 

позвонить?

When can I make a 

call?

уэ�н кэн ай мэйк э 
ко:л?
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В моём кухонном 

комбайне слома-

лась одна из на-

садок. Могу я её 

купить у вас?

One of fixtures in 

my kitchen unit has 

broken. Can I buy it 

here?

уа�н ов фи�ксчез ин 
май ки�тчен ю�нит 
хэз бро�укэн. Кэн 
ай бай ит хи�а?

Сколько она стоит? How much does it 

cost?

ха�у мач даз ит 
кост?

Мне хотелось 

бы купить у вас 

насадку для фена

I would like to buy 

here a fixture for the 

hairdryer

ай вуд лайк ту бай 
хи�а э фи�ксче фо: 
зэ хэ�адрайэ

Я хочу посмотреть, 

как работает 

прибор после 

ремонта

I want to see how the 

appliance operates 

after repairing

ай уо�нт ту си: 
ха�у зэ эпла�йэнс 
оперэ�йтс а�:фтэ 
рипэ�арин

На какой срок вы 

даёте гарантию?

For what term do you 

give a guarantee?

фо: уо�т тэ:м ду: ю: 
гив э гэрэнти�:?

Сколько я вам 

должен?

How much do I owe 

you?

ха�у мач ду: ай о�у 
ю:?

Спасибо Thanks сэнкс

Ремонт часов       Watch repair

� Полезные фразы

Где здесь побли-

зости часовая 

мастерская?

Where is the nearest 

watch-repair shop?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст уо�ч рипэ�а 
шоп?

У меня 

остановились часы

My watch has 

stopped

май уо�ч хэз стопт

Я их ударил 

[уронил]

I have banged 

[dropped] it

ай хэв бэнгд 
[дропт] ит

Часы часто 

останавливаются

My watch keeps 

stopping

май уо�ч ки:пс 
сто�пин

Разбилось стекло The glass is broken зэ гла:с из бро�укн
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В химчистке      In a dry-cleaner’s

� Полезные фразы

Где ближайшая 

химчистка?

Where is the nearest 

dry-cleaner’s?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст драй 
кли�:нэз

Мне нужно 

почистить костюм

I want to have my 

suit cleaned

ай уо�нт ту хэв май 
сью:т кли:нд

Когда будет готово? When will it be 

ready?

уэ�н уи�л ит би: 
рэ�ди?

Мне нужно срочно I need it urgently ай ни:д ит 
э�:джентли

Насколько дороже 

срочный заказ?

By what sum is an 

urgent order more 

expensive?

бай уо�т сам из эн 
э�:джент о�:дэ мо: 
экспэ�нсив?

Можно вывести эти 

пятна? Я подожду

I want to have these 

stains removed. I can 

wait

ай уо�нт ту хэв зи:з 
стэйнз рэму�:вд. Ай 
кэн уэ�йт

Сколько стоит 

почистить..?

How much is 

cleaning of..?

ха�у мач из кли�:нин 
ов..?

– пальто – a coat – э ко�ут
– костюм – a suit – э сью:т
– плащ – a raincoat – э рэ�йнкоут
– платье – a dress – э дрэс
– юбку – a skirt – э скэ:т
– брюки – trousers – тра�узиз
– пиджак – a jacket – э джэ�кит
– жакет – а jacket – э джэ�кит

Костюм вычищен 

хорошо. Пятен нет. 

Но брюки плохо 

выглажены. Можно 

вас попросить оту-

тюжить их ещё раз?

The suit is cleaned 

well. No stains. But 

trousers are badly 

ironed. Can I ask you 

to iron them once 

more?

зэ сью:т из кли:нд 
уэ�л. Но�у стэйнз. 
Бат тра�узиз а: 
бэ�дли а�йэнд. Кэн 
ай а:ск ю: ту а�йэн 
зэм уа�нс мо:?
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На юбке остались 

пятна. Отправьте 

её, пожалуйста, в 

повторную чистку

There are stains on 

the skirt. Send it, 

please, to cleaning 

again 

зэ�а(р) а: стэйнз он 
зэ скэ:т. Сэнд ит, 
пли:з, ту кли�:нин 
эгэ�н 

Сколько я вам 

должен заплатить?

How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

В прачечной      In a laundry

☺ В Великобритании и США помимо привычных нам пра-
чечных нередко встречаются прачечные самообслужи-
вания: “Laundrette” (Великобритания) и “Laundromat” 
(США).

� Полезные фразы

Где ближайшая 

прачечная?

Where is the nearest 

laundry?

уэ�а(р) из зэ 

ни�эрэст ло�:ндри?

Где можно отдать в 

стирку..?

Where can I give ... 

to washing?

уэ�а кэн ай гив ... ту 
уо�шин?

– скатерти – tablecloths – тэ�йблклосс

– мужские рубашки – man’s shirts – мэнз шэ:тс

– постельное бельё – bed linen – бэд ли�нэн

С крахмалом, 

пожалуйста

With starch, please уи�з ста:ч, пли:з

Крахмалить не надо Don’t starch it до�унт ста:ч ит

Когда будет готово? When will it be 

ready?

уэ�н уи�л ит би: 
рэ�ди?

Мне нужно срочно I need it urgently ай ни:д ит 
э�:джентли

У вас есть стираль-

ные машины для 

самообслужива-

ния?

Have you washing 

machines for self-

service?

хэв ю: уо�шин 
маши�:нз фо: сэлф 
сэ�:вис?
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Сколько 

килограммов 

белья идёт на одну 

загрузку?

How many kilograms 

of linen can I load at 

a time?

ха�у мэ�ни 
ки�лограмз ов 
ли�нин кэн ай ло�уд 
эт э тайм?

Помогите мне 

подобрать нужный 

режим стирки для...

Help me to pick up 

the necessary mode 

of washing for...

хэлп ми: ту пик ап 
зэ нэ�сэсэри мо�уд 
ов уо�шин фо:...

– цветного белья – a colour linen – э ка�лэ ли�нин

– тонкого 

трикотажа

– a thin knitted 

fabric

– э син ни�:тид 
фэ�брик

– шерсти – wool – ву:л

– льняного белья с 

отбеливанием

– linen sheets with 

bleaching

– ли�нэн ши:тс уи�з 
бли�:чин

Сколько времени 

занимает весь цикл 

стирки?

How much time does 

all cycle of washing 

take?

ха�у мач тайм даз 
о:л сайкл ов уо�шин 
тэйк?

Где я могу 

погрузить бельё в..?

Where can I load 

linen in..?

уэ�а кэн ай ло�уд 
ли�нин ин..?

– центрифугу – a centrifuge – э сэ�нтрифьюдж

– сушильный 

барабан

– a drying drum – э дра�ин драм

Где стоит 

гладильная 

машина?

Where does an iron-

ing machine stand?

уэ�а даз эн а�йэнин 
маши�:н стэнд?

Сколько я должен 

заплатить?

How much should 

I pay?

ха�у мач шуд ай 
пэй?

В обувной мастерской

In a shoe-repairing shop

� Полезные фразы

Где можно 

починить обувь?

Where can I have 

footwear repaired?

уэ�а кэн ай хэв 
фу�туэа рипэ�ад?
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У меня сломался 

каблук

The heel is broken зэ хи:л из бро�укен

На эти ботинки 

нужно сделать 

набойки

I want to have these 

boots heeled

ай уо�нт ту хэв зи:з 
бу:тс хи:лд

На босоножках 

разошёлся шов. 

Можно его 

прошить?

A seam has torn 

on these open-toe 

sandals. Can you 

stitch it?

э си:м хэз то:н он 
зи:з о�уп(э)н то�у 
сэ�ндэлз. Кэн ю: 
стич ит?

У сапог нужно... I want to have ... on 

these high boots

ай уо�нт ту хэв ... он 
зи:з хай бу:тс

– сменить 

подмётки

– the soles replaced – зэ со�улз риплэ�йст

– починить 

молнию

– zipper repaired – зи�пэ рипэ�ад

– заменить молнию – zipper replaced – зи�пэ риплэ�йст

– приклеить 

подошву

– a sole sticked – э со�ул стикт

– прибить набойки – heels sticked – хи:лз стикт

– зашить боковой 

шов

– a side seam 

mended

– э сайд си:м 
мэ�ндид

– вклеить новую 

стельку

– a new insole 

sticked

– э нью: и�нсоул 
стикт

Можно сделать 

металлические 

набойки на каблук 

и носок?

Can you make metal 

heels on a heel and 

a toe?

кэн ю: мэйк мэтл 
хи:лз он э хи:л энд 
э то�у?

В ботинке мне 

мешает гвоздь

There is a disturbing 

nail inside a boot

зэ�а(р) из э 
дистэ�:бин нэйл 
инса�йд э бу:т

Какой срок 

исполнения заказа?

What is the time of 

carrying out of the 

order?

уо�т из зэ тайм ов 
кэ�риин а�ут ов зи 
о�:дэ?



Бытовое обслуживание

Можно сделать 

побыстрее?

Can you do it a bit 

quicker?

кэн ю: ду: ит э бит 
куи�кэ?

Туфли мне нужны 

срочно

I need the shoes ur-

gently

ай ни:д зэ шу:з 
э�:джентли

Можно сделать 

ремонт с ноги? Я 

подожду

Can you do an urgent 

repair while I wait?

кэн ю: ду: эн 
э�:джент рипэ�а 
уа�йл ай уэ�йт?

Можно подо ждать 

исполнения заказа?

Can I wait for the 

carrying out of the 

order?

кэн ай уэ�йт фо: зэ 
кэ�риин а�ут ов зэ 
о�:дэ?

Когда мне зайти? When can I drop in? уэ�н кэн ай дроп 
ин?

Когда будет готово? When will it be 

ready?

уэ�н уи�л ит би: 
рэ�ди?

Сколько с меня? How much must I 

pay?

ха�у мач маст ай 
пэй?

У вас продаются 

накладки на обувь 

на случай гололёда?

Do you sell overlays 

for footwear used in 

case of ice?

ду: ю: сэл о�увэлэйз 
фо: фу�туэа ю:зд ин 
кэйс ов айс?

Мне нужно 

накладку на сапоги 

38 размера

I need an overlay 

for high boots of the 

thirty eight size

ай ни:д эн о�увэлэй 
фо: хай бу:тс ов зэ 
сэ�:ти эйт сайз
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TRAVEL, TRIPS

☺ Во время поездки по Великобритании вам, возможно, 
придётся воспользоваться услугами компании Tourist 
Information Centre (TIC), офисы которой есть почти во 
всех городах страны. В этой фирме вы можете получить 
информацию о транспорте, гостиницах, ресторанах 
и т.д., а также приобрести различные карты.

На самолёте      By plane

☺ Воздушным путём прибывают в Великобританию и 
США большинство туристов. В Великобритании находят-
ся два основных международных аэропорта, расположен-
ных недалеко от центра Лондона – Heathrow («Хитроу») 
и Gatwick («Гэтвик»). В США международные аэропор-
ты есть в Нью-Йорке – John Kennedy Airport («Аэропорт 
имени Джона Кеннеди») и La Guardia («Ла Гардия»), в 
Вашингтоне – Dallas International («Аэропорт имени 
Далласа»), в Чикаго – O’Hara Airport («Аэропорт имени 
О’Хара»). Цены на авиабилеты зависят от времени полё-
та, дня недели, класса, сезона и т.д. Классов на самолёте 
два: business class/executive class/ambassador class (первый 
класс) и tourist class (второй, или туристический класс). В 
цену билета второго класса входит питание и неограни-
ченное количество прохладительных напитков, пива и су-
хого вина. Более крепкие напитки предоставляются за от-
дельную плату. В первом классе количество всех напитков 
неограничено. Кроме того, вы можете посмотреть фильм, 
послушать музыку и заказать обед согласно меню. 



196

Путешествие, поездки

� Вы можете услышать:

I’m afraid the flight is full (up) К сожалению, все билеты 

на этот рейс распроданы

Please go now to gate number... Пройдите на посадку к 

выходу номер...

Вывески, надписи, указатели

Arrival прибытие, прилёт

Baggage claim выдача багажа

Boarding посадка

Call button кнопка вызова (стюардессы)

Cancellation отмена

Chartered flight чартерный рейс

Check-in регистрация

Cold холодная (вода)

Delay задержка

Departure отправление, отлёт

Direct flight прямой рейс

Do not leave luggage 
unattended

не оставляйте багаж без 

присмотра

Emergency exit аварийный выход

Emergency landing вынужденная посадка

Exit выход

Fasten seat belts застегните ремни

Flush смыв (надпись в туалете)

Gate N... выход (на посадку)

Gentlemen мужской туалет

Hot горячая (вода)

Information информация

Inquiries/Inquiry office справочное бюро
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Ladies женский туалет

Lavatory occupied туалет занят

Left-luggage office камера хранения

Life vest under your seat спасательный жилет 

находится под вашим 

сиденьем

Lost and found бюро находок

Luggage claim выдача багажа

Men мужской туалет

No smoking не курить

Passport control паспортный контроль

Pay phone платный телефон

Press the button нажмите кнопку (надпись у 

кнопки включения автономно-

го света, вызова стюардессы 

и т.д.)

Scheduled flight регулярный рейс

Stewardess стюардесса (надпись у кнопки 

вызова стюардессы)

Toilet туалет

Toilet vacant/unoccupied туалет свободен

WC туалет

Women женский туалет

� Полезные фразы

По каким дням 

летают самолёты 

на..?

On what days do the 

planes to ... fly?

он уо�т дэйз ду: зэ 
плэйнз ту ... флай?

Когда самолёт 

прибывает в..?

When does the plane 

arrive in..?

уэ�н даз зэ плэйн 
эра�йв ин..? 

Какова продолжи-

тельность полёта?

What is the duration 

of flight?

уо�т из зэ дью(э)-
рэ�йшэн ов флайт?
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Когда отправляется 

следующий рейс 

в..?

When will be the next 

flight to..?

уэ�н уи�л би: зэ 
нэкст флайт ту..?

Есть ли сегодня 

рейс на..?

Is there a flight to ... 

today?

из зэ�а а флайт 
ту ... тудэ�й?

Я хочу заброниро-

вать один билет 

до ... в...

I want to reserve one 

ticket to ... in...

ай уо�нт ту ризэ�:в 
уа�н ти�кит ту ... 
ин...

– бизнес-класс – business-class – би�знис кла:с

– туристический 

класс

– tourist class – ту�эрист кла:с

Дайте мне, 

пожалуйста, два 

билета на рейс...

Give me, please, two 

tickets for flight to...

гив ми:, пли:з, ту: 
ти�китс фо: флайт 
ту...

Билеты на этот 
рейс проданы

The flight is booked зэ флайт из букт

Сколько стоит 

билет ... до..?

How much is a ... 

ticket to..?

ха�у мач из э ... 
ти�кит ту..?

– в один конец – one-way – уа�н уэ�й

– туда и обратно – return – ритэ�:н

Сколько стоит 

билет для ребёнка 

... лет?

How much is a ticket 

for a child of..?

ха�у мач из э ти�кит 
фо: э чайлд ов..?

Входит ли в 

стоимость билета 

страхование жизни 

пассажира?

Is the life insurance 

included in the price 

of the ticket?

из зэ лайф 
иншу�эр(э)нс 
инклу�:дид ин зэ 
прайс ов зэ ти�кит?

Могу я застраховать 

свой багаж?

Can I insure my lug-

gage?

кэн ай иншу�э май 
ла�гидж?

Из какого аэро-

порта отправляется 

мой самолёт?

What airport does my 

plane take off from?

уо�т э�апо:т даз май 
плэйн тэйк оф 
фром?

Когда отправляется 

рейс номер..?

When does the flight 

number ... take off?

уэ�н даз зэ флайт 
на�мбэ ... тэйк оф?
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Где находится 

табло..?

Where is an 

indicator-board of..?

уэ�а(р) из эн 
и�ндикэйтэ бо:д 

ов..?

– вылета – departures – дипа�:чэз

– прибытия – arrivals – эра�йв(э)лз

Эту сумку я хочу 

взять с собой в 

салон

I want to take this 

bag with me

ай уо�нт ту тэйк зис 
бэг уи�з ми:

Эти вещи я сдаю в 

багаж

I’m going to register 

these things as lug-

gage

айм го�уин ту 
ре�джистэ зи:з 
сингс эз ла�гидж

Какой у меня 

перевес багажа?

What an excess weight 

of luggage I have?

уо�т эн иксэ�с уэ�йт ов 
ла�гидж ай хэв?

Сколько я должен 

заплатить за 

перевес багажа?

How much should 

I pay for the excess 

weight of the lug-

gage?

ха�у мач шуд ай пэй 
фо: зи иксэ�с уэ�йт 
ов зэ ла�гидж?

Где находится 

магазин duty-free?

Where is a duty-free 

shop?

уэ�а(р) из э дью�:ти 
фри: шоп?

Где производится 

посадка на рейс..?

What’s the boarding 

gates for the flight..?

уо�тс зэ бо�:дин 
гэйтс фо: зэ 
флайт..?

Где находится 

туалет?

Where is a toilet? уэ�а(р) из э то�йлит?

Меня не встретили. 

Можно ли объявить 

по радио, что я 

жду под табло 

прибытия? Моя 

фамилия...

I have not been met. 

Is it possible to an-

nounce over radio, 

that I am waiting 

under an indicator 

board of arrivals? My 

surname is...

ай хэв нот би:н мет. 
Из ит по�сэбл ту 
эна�унс о�увэ рэ�йдиоу 
зэт ай эм уэ�йтин 
а�ндэ эн и�ндикэйтэ 
бо:д ов эра�йвлз? 
Май сэ�:нэйм из...

Где выдача багажа 

пассажирам 

рейса..?

Where do passengers 

of flight ... receive 

luggage?

уэ�а ду: пэ�синджэз 
ов флайт ... риси�:в 
ла�гидж?
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Я не нахожу своего 

чемодана. Куда я 

могу обратиться по 

поводу пропажи 

багажа?

I can not find my 

suitcase. Where can 

I apply for the lost 

luggage?

ай кэн нот файнд 
май сью�:ткэйс. Уэ�а 
кэн ай эпла�й фо: 
зэ лост ла�гидж?

Где находится 

полицейская 

служба аэропорта?

Where is the a police 

service of the airport?

уэ�а(р) из зэ пэли�:с 
сэ�:вис ов зи 
э�апо:т?

Вот моё заявление 

по поводу пропажи 

багажа

Here is my applica-

tion concerning loss 

of luggage

хи�э(р) из май 
эпликэ�йш(э)н 
кэнсэ�:нин лос ов 
ла�гидж

Мой багаж был 

застрахован

My luggage was in-

sured

май ла�гидж уо�з 
иншу�эд

Я собираюсь 

остановиться в 

гостинице...

I am going to stay in 

a hotel...

ай эм го�уин ту стэй 
ин э хоутэ�л...

Где находится 

справочная служба 

аэропорта?

Where is an informa-

tion service of the 

airport?

уэ�а(р) из эн 
инфэмэ�йш(э)н 
сэ�:вис ов зи 
э�апо:т?

Могу ли я взять 

машину напрокат 

прямо в аэропорту?

Can I rent a car di-

rectly at the airport?

кэн ай рэнт э ка: 
дирэ�ктли эт зи 
э�апо:т?

Где я могу купить 

план города?

Where can I buy a 

plan of the city?

уэ�а кэн ай бай э 
плэн ов зэ си�ти?

Где остановка 

автобуса, идущего в 

город?

Where is a stop of the 

bus going to the city?

уэ�а(р) из а стоп ов 
зэ бас го�уин ту зэ 
си�ти?

☺ В самолёте при обращении к стюардессе вам могут 
понадобиться следующие слова и выражения:

Дайте, пожалуйста, 

подушку [одеяло]

Please give me a pil-

low [a blanket]

пли:з гив ми: э 
пи�лоу [э блэ�нкит]
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Как включить свет? How do I switch on 

the light?

ха�у ду ай суи�ч он 
зэ лайт?

Как включить 

вентилятор?

How do I switch on 

the ventilator?

ха�у ду ай суи�ч он 
зэ ве�нтилэйтэ?

Помогите мне, 

пожалуйста,...

Help me, please to... хэлп ми:, пли:з, 
ту...

– застегнуть рем-

ни

– fasten belts – фа:сн бэлтс

– откинуть кресло – tip up the seat – тип ап зэ си:т

Принесите, 

пожалуйста,...

Could you bring 

me..?

куд ю: бринг ми:..?

– сок – juice – джу:с

– стакан белого 

[красного] вина

– a glass of white 

[red] wine

– э гла:с ов уа�йт 
[рэд] уа�йн

– пиво – beer – би�э

– чай – a cup of tea – э кап ов ти:

– кофе – a cup of coffee – э кап ов ко�фи

– минеральной 

воды

– some mineral 

water

– сам ми�нэрэл 
уо�тэ

Полезные слова

аэробус an airbus эн э�абас

аэропорт an airport эн э�апо:т

беспосадочный 
полёт

a nonstop flight э нонсто�п флайт

бортинженер a flight engineer э флайт энджини�э

бортпроводник an air steward эн э�а стью�эд

бортпроводница an air stewardess эн э�а стью�эдис

вертолёт helicopter хэ�ликоптэ

взлёт take-off тэйк оф

время... time... тайм...

– вылета – of departure – ов дипа�:чэ
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– прилёта – of arrival – ов эра�йв(э)л
– в полёте – in flight – ин флайт
вылет departure дипа�:чэ
вынужденная 
посадка

forced landing фо:ст лэ�ндин

застегнуть ремни to fasten belts ту фа:сн бэлтс
командир корабля the commander of the 

aircraft

зэ кэма�:ндэ ов зэ 
э�акра:фт

нелётная погода non-flying weather нон фла�йин уэ�зэ
номер рейса flight number флайт на�мбэ
объявлять посадку to announce boarding ту эна�унс бо�:дин
пилот a pilot э па�йлэт
полёт a flight э флайт
полёт с посадкой 
в...

a flight with landing 

in...

э флайт уи�з 
лэ�ндин ин...

посадка landing лэ�ндин
посадочный талон boarding pass бо�:дин па:с
прилёт arrival эра�йв(э)л
продолжительность 
полёта

duration of flight дью(э)рэ�йш(э)н ов 
флайт

регистрация registration реджистрэ�йш(э)н
рейс... ...flight ...флайт
– прямой – direct – дире�кт
– чартерный – chartered – ча�:тэд
ручная кладь hand luggage хэнд ла�гидж
садиться в самолёт to board a plane ту бо:д э плэйн
самолёт a plane э плэйн
совершать посадку to make landing ту мэйк лэ�ндин
стойка регистрации a registration stand э рэджи стре�йш(э)н 

стэнд
стюард a steward э стью�эд
стюардесса a stewardess э стью�эдис
терминал the terminal зэ тэ�:минл
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На поезде By train

☺ В Великобритании железнодорожный транспорт 
пользуется особой популярностью. Пассажирскими пе-
ревозками занимается компания British Rail («Бритиш 
Рэйл»). Путешествие на комфортабельных поездах 
этой фирмы несомненно доставит вам массу прият-
ных впечатлений. Покупая билет, вы должны назвать 
место назначения и класс, которым вы хотите ехать 
(как и в самолётах, в поездах есть два класса: первый 
и второй), и вам подберут удобный для вас маршрут. 
Кроме того, имейте в виду, что на железной дороге су-
ществует система различных скидок (при покупке биле-
та туда-обратно, в выходной день и т.д.).  Главные вок-
залы Лондона: Paddington Station (Паддингтон), Euston 
Station (Юстон), King’s Cross Station (Кингз-Кросс), 
Liverpool Street Station (Ливерпуль-Стрит), Victoria 
Station (Виктория), Charing Cross Station (Чэринг-Кросс), 
Waterloo Station (Ватерлоо). 
В США железнодорожный транспорт менее развит. 
Перевозкой пассажиров занимается компания AMTRAC, 
предоставляющая специальные проездные билеты для 
иностранцев. Эти билеты позволяют вам занять купе 
в любом поезде любого направления в течение 14, 21 или 
60 дней.  

� Вы можете услышать:

Tickets, please! Ваш билет, пожалуйста

The train will not stop at the 
next station

Поезд не останавливается 

на следующей станции

The train will terminate at the 
next stop

Следующая станция 

конечная, поезд дальше не 

пойдёт
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Baggage claim выдача багажа

Emergency exit аварийный выход

Emergency lever стоп-кран

Entrance вход

Exit выход

Exit to platform... выход на платформу...

First aid медпункт

Flush смыв (в туалете)

Gentlemen мужской туалет

Information информация

Inquiries/Inquiry office справочное бюро

Ladies женский туалет

Left-luggage office камера хранения

Lost and found бюро находок

Luggage claim выдача багажа

Men мужской туалет

No smoking не курить

Not for drinking (вода) не питьевая

Pay phone платный телефон

Platform платформа

Reservations заказ билетов

Through train поезд прямого сообщения

Toilet туалет

To the train к поездам

Track путь

Transit транзит

Waiting room зал ожидания

WC туалет

Women женский туалет

Вывески, надписи, указатели
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� Полезные фразы

Где находятся кассы 

предварительной 

продажи билетов 

на поезда дальнего 

следования?

Where is the book-

ing-office for long-

distance trains?

уэ�а(р) из зэ бу�кин 
о�фис фо: лон 
ди�стэнс трэйнз?

Где находятся 

кассы пригородных 

поездов?

Where are the ticket 

windows for subur-

ban trains?

уэ�а(р) а: зэ ти�кит 
уи�ндоуз фо: 
сэбэ�:б(э)н трэйнз?

Мне нужно два 

билета до ... на ... 

число в...

I want two tickets up 

to ... on ... in...

ай уо�нт ту: ти�китс 
ап ту ... он ... ин...

– скором поезде – a fast train – э фа:ст трэйн

– пассажирском 

поезде

– a passenger train – э пэ�синджэ 
трэйн

– вагоне для 

курящих

– smoking carriage – смо�укин кэ�ридж

– вагоне для 

некурящих

– non-smoking car-

riage

нон смо�укин 
кэ�ридж

Сколько стоит 

билет в..?

How much is the 

ticket for..?

ха�у мач из зэ ти�кит 
фо:..?

– спальный вагон – sleeping carriage – сли�:пин кэ�ридж

– пассажирский 

вагон

– passenger carriage – пэ�синджэ 
кэ�ридж

Мне нужен билет... I want a ... ticket ай уо�нт э ... ти�кит

– в один конец – one-way – уа�н уэ�й

– туда и обратно – return – ритэ�:н

Сколько стоит 

билет для ребёнка 

... лет?

How much is a ticket 

for ... years old child?

ха�у мач из э ти�кит 
фо ... йи�эз о�улд 
чайлд?

Сколько времени 

идёт поезд до..?

How much time does 

a train go to..?

ха�у мач тайм даз э 
трэйн го�у ту..? 
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Где висит 

расписание 

поездов?

Where is the time-

table?

уэ�а(р) из зэ 
та�ймтэйбл?

Когда отправляется 

поезд до..?

When does the train 

to ... start?

уэ�н даз зэ трэйн 
ту ... ста:т?

Когда прибывает 

поезд из..?

When does the train 

from ... arrive?

уэ�н даз зэ трэйн 
фром ... эра�йв?

С какого вокзала я 

могу доехать до..?

From what station 

can I reach up to..?

фром уо�т стэ�йш(э)н 
кэн ай ри:ч aп 
ту..?

Как добраться до ... 

вокзала?

How can I get to ... 

station?

ха�у кэн ай гет ту ... 
стэ�йш(э)н?

Где находится..? Where is..? уэ�а(р) из..?

– справочное бюро – an information 

bureau

– эн инфэмэ�йш(э)н 
бью�эроу

– табло 

«Отправление»

– a board of 

departures

– э бо:д ов 
дипа�:чэз

– табло 

«Прибытие»

– a board of arrivals – э бо:д ов 
эра�йв(э)лз

– зал ожидания – a waiting-hall – э уэ�йтин хо:л

– газетный киоск – a newspaper stand – э нью�:спэйпэ 
стэнд

– камера хранения – a left-luggage 

office

– э лэфт-ла�гидж 
о�фис

– буфет – a buffet – э бу�фей

– ресторан – a restaurant – э рэ�ст(э)ронт

– туалет – a toilet – э то�йлит

– бюро находок – lost-property office – лост про�пэти 
о�фис

– цветочный киоск – a flower booth – э фла�уэ бу:с

На какой путь 

прибывает поезд 

из..?

What line does the 

train from ... arrive 

to?

уо�т лайн даз зэ 
трэйн фром ... 
эра�йв ту?
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С какой платформы 

отправляется поезд 

до..?

From what platform 

does the train to ... 

start off?

фром уо�т плэ�тфо:м 
даз зэ трэйн ту ... 
ста:т оф?

С какого пути 

отправляется поезд 

до..?

From what line does 

the train to ... start 

off?

фром уо�т лайн даз 
зэ трэйн ту ... ста:т 
оф?

Посадка уже 

объявлена?

Is boarding already 

announced?

из бо�:дин о:лрэ�ди 
эна�унст?

Вот мой билет Here is my ticket хи�э(р) из май 
ти�кит

В каком вагоне 

находится..?

In what car is there 

a..?

ин уо�т ка: из зэ�а 
э..?

– вагон-ресторан – dining-car – да�йнин ка:

– телефон – telephone – те�лифоун

У вас есть свежие 

газеты [журналы]?

Have you any fresh 

newspapers [maga-

zines]?

хэв ю: э�ни фрэш 
нью�:спэйпэз 
[мэгэзи�:нз]?

Это место 

свободно?

Is this place vacant? из зис плэйс 
вэ�йк(э)нт?

Извините, это моё 
место

Sorry, this is my place со�ри, зис из май 
плэйс

Это место занято This place is occupied зис плэйс из 
о�кьюпайд

Можно ли с 

вами поменяться 

местами?

May I exchange 

places with you?

мэй ай иксчэ�йндж 
плэ�йсиз уи�з ю:?

Откройте 

[Закройте], 

пожалуйста, окно

Open [Close] the 

window, please

о�уп(э)н [кло�уз] зэ 
уи�ндоу, пли:з

Не возражаете, 

если я открою 

[закрою] окно?

Would you mind my 

opening [closing] the 

window?

ву:д ю: майнд 
май о�упэнин 
[кло�узин] зэ 
уи�ндоу?
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Сколько минут 

стоит поезд на этой 

станции?

How long does the 

train stay at this sta-

tion?

ха�у лон даз зэ 
трэйн стэй эт зис 
стэ�йш(э)н?

Могу я выйти из 

вагона минут на 

пять?

May I leave the car 

for some five min-

utes?

мэй ай ли:в зэ 
ка: фо: сам файв 
ми�нитс?

Где стоп-кран? Where is the emer-

gency brake?

уэ�а(р) из зэ 
имэ�:дж(э)нси 
брэйк?

Пожалуйста, 

предупредите меня 

заранее, когда будет 

(станция)...

Please, let me know 

when there will be 

(station)...

пли:з, лэт ми: но�у 
уэ�н зэ�а уи�л би: 
(стэ�йш(э)н)...

Где можно 

получить багаж?

Where can I receive 

my luggage?

уэ�а кэн ай риси�:в 
май ла�гидж?

Я потерял чемодан I have lost a suitcase ай хэв лост э 
сью�:ткэйс

Я отстал от поезда I have been left 

behind the train

ай хэв би:н лэфт 
биха�йнд зэ трэйн

Полезные слова

багажная тележка a luggage trolley э ла�гидж тро�ли

вагон... a ... car (carriage) э ... ка: (кэ�ридж)

– багажный – luggage – ла�гидж

– для курящих – smoking – смо�укин

– для некурящих – non-smoking – нон смо�укин

– жёсткий – passenger – пэ�синджэ

– купированный – compartment – кэмпа�:тмэнт 

– мягкий – soft-seated – софт си�:тид

– спальный – sleeping – сли�:пин

вагон плацкартный a car with reserved 

seats

э ка: уи�з ризэ�:вд 
си:тс
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вагон-ресторан dining-car да�йнин ка:

вокзал a station э стэ�йш(э)н

железная дорога the railway зэ рэ�йлвэй

кондуктор a conductor э кэнда�ктэ

контролёр a ticket collector э ти�кит кэлэ�ктэ

купе a compartment э кэмпа�:тмэнт

место... ...berth ...бэ:с

– верхнее – upper – а�пэ

– нижнее – lower – ло�уэ

начальник вокзала the chief of station зэ чи:ф ов 
стэ�йш(э)н

остановка stop стоп

перрон a platform э плэ�тфо:м

платформа a platform э плэ�тфо:м

поезд... ...train ...трэйн

– дальнего 
следования

– long-distance – лон ди�ст(э)нс

– пассажирский – passenger – пэ�синджэ

– пригородный – suburban – сэбэ�:б(э)н

– скорый – fast – фа:ст

полка... ...berth ...бэ:с

– верхняя – upper – а�пэ

– нижняя – lower – ло�уэ

проводник a conductor э кэнда�ктэ

станция a station э стэ�йш(э)н

стоп-кран an emergency brake эн имэ�:дж(э)нси 
брэйк

стоянка standing стэ�ндин

экспресс an express train эн икспрэ�с трэйн

электричка an electric train эн илэ�ктрик трэйн
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На теплоходе      By ship

Вывески, надписи, указатели

Life belts спасательные жилеты

Life boat спасательная шлюпка

No access to car decks вход в автомобильный отсек 

запрещён

� Полезные фразы

Когда отплывает 

теплоход до..?

When does the ship 

for ... sail?

уэ�н даз зэ шип 
фо: ... сэйл?

Где можно 

купить билеты на 

теплоход?

Where can I buy tick-

ets on the ship?

уэ�а кэн ай бай 
ти�китс он зэ шип?

Сколько стоит 

билет до..?

How much is a ticket 

to..?

ха�у мач из э ти�кит 
ту..?

Пожалуйста, дайте 

мне два билета ... 

класса

Please, give me two 

... class tickets

пли:з, гив ми: 
ту: ... кла:с ти�китс

– первого – first – фэ:ст 
– второго – second – сэ�к(э)нд 
– третьего – third – сэ:д 

Как долго длится 

плавание?

How long will the 

trip last?

ха�у лон уи�л зэ трип 
ла:ст?

С какого терминала 

отправляется 

теплоход?

From what terminal 

does the ship sail?

фром уо�т тэ�:минл 
даз зэ шип сэйл?

Где мы будем 

причаливать по 

пути?

Where shall we moor 

on the way?

уэ�а шэл уи�: му�э он 
зэ уэ�й?

Сколько мы будем 

стоять в..?

How much time shall 

we stand in..?

ха�у мач тайм шэл 
уи�: стэнд ин..?

Когда мы 

прибываем в..?

When do we arrive 

to..?

уэ�н ду: уи�: эра�йв 
ту..?
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Когда начнётся 

посадка?

When will the board-

ing begin?

уэ�н уи�л зэ бо�:дин 
биги�н?

Где находится 

каюта №..?

Where is a cabin..? уэ�а(р) из э кэ�бин..?

Как пройти 

на верхнюю 

[нижнюю] палубу?

How can I get to an 

upper [lower] deck?

ха�у кэн ай гет ту 
эн а�пэ [ло�уэ] дэк?

Где въезд 

автомобилей на 

грузовую палубу?

Where is a car en-

trance to a cargo 

deck?

уэ�а(р) из э ка: 
э�нтр(э)нс ту э 
ка�:гоу дэк?

Как пройти..? How can I get to..? ха�у кэн ай гэт ту..?
– к лифту – the lift – зэ лифт
– на прогулочную 

палубу

– a promenade deck – э промэна�:д дэк

– в кафе – a cafe� – э кэ�фэй
– в бар – a bar – э ба:
– в ресторан – a restaurant – э рэ�ст(э)ронт
– в бассейн – the swimming pool – зэ суи�мин пул
– в солярий – a sun deck – э сан дэк

Я плохо себя 

чувствую

I am feeling unwell ай эм фи�:лин 
ануэ�л

Меня укачивает I am seasick ай эм си�:сик

Позовите, 

пожалуйста, врача

Call the doctor, 

please

ко:л зэ до�ктэ, 
пли:з

Можно сойти на 

берег на ближай-

шей стоянке?

Can I go ashore on 

the nearest station?

кэн ай го�у эшо�: 
он зэ ни�эрэст 
стэ�йш(э)н?

Полезные слова

берег (моря) a coast э ко�уст

берег (озера) lakeside лэ�йксайд

берег (реки) a bank э бэнк

бриз a breeze э бри:з
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бухта a bay э бэй

ветер a wind э уи�нд

волна a wave э уэ�йв

высадка a landing э лэ�ндин

выходить в море to put to sea ту пут ту си:

гавань a harbour э ха�:бэ

залив a gulf э галф

иллюминатор a porthole э по�:тхоул

канат а rоре э ро�уп

капитан the captain зэ кэ�птин

капитанский 
мостик

a captain’s bridge э кэ�птинз бридж

качка tossing то�син

каюта a cabin э кэ�бин

кок a cook э кук

команда a company э ка�мпэни

корабль a ship э шип

корма a stern э стэ:н

кругосветное 
путешествие

a round-the-world 

trip

э ра�унд зэ уэ�:лд 
трип

круиз a cruise э кру:з

курительная 
комната

a smoking room э смо�укин ру:м

лодка a boat э бо�ут

матрос a sailor э сэ�йлэ

мачта a mast э ма:ст

маяк a beacon э би�:к(э)н

мель a bank э бэнк

море a sea э си:
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морская болезнь sea-sickness си: си�книс

морское 
путешествие

sea voyage си: во�йидж

моряк a seaman э си�:мэн

навигация a navigation э нэвигэ�йш(э)н

нос (судна) bow ба�у

озеро a lake э лэйк

океан the ocean зэ о�уш(э)н

остров an island эн а�йлэнд

отдать концы to drop the ropes ту дроп зэ ро�упс

открытое море an open sea эн о�уп(э)н си:

отчаливать to sail off ту сэйл оф

палуба... ...deck ...дэк

– верхняя – an upper – эн а�пэ

– нижняя – a lower – э ло�уэ

– прогулочная – a promenade – э промэна�:д

паром a ferry э фэ�ри

песчаный берег sandy coast сэ�нди ко�уст

пляж beach би:ч

подниматься на 
судно

to board a ship ту бо:д э шип

полуостров a peninsula э пини�нсьюлэ

порт a port э по:т

портовый город a seaport э си�:по:т

поручни handrails э хэ�ндрэйлз

посадка a boarding э бо�:дин

пристань a quay э ки:

причал a berth э бэ:с

причаливать to moor ту му�э
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река a river э ри�вэ

рубка a deck-cabin э дэк кэ�бин

садиться на 
теплоход

to board a ship ту бо:д э шип

салон a saloon э сэлу�:н

солярий a sun deck э сан дэк

спасательная лодка a life-boat э лайф бо�ут

спасательная 
шлюпка

a life-boat э лайф бо�ут

спасательный... a life... э лайф...

– жилет – vest – вэст

– круг – buoy – бой

– пояс – belt – бэлт

судно a ship э шип

сходить на берег to go ashore ту го�у эшо�:

теплоход a ship э шип

трал a drag-net э дрэг нэт

трап... ...a gangway ...э гэ�нуэй

– спускать – to lower – ту ло�уэ

– убирать – to take away – ту тэйк эуэ�й

труба a pipe э пайп

трюм a hold э хо�улд

флаг a flag э флэг

шезлонг a chaise longue э шэйз ло:нг

шлюпка a boat э бо�ут

штиль а сalm э ка:м

шхеры skerries скэ�риз

якорь an anchor эн э�нкэ

яхта a yacht э йот
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На автобусе      By bus

☺ Путешествовать по стране можно и на автобусе. 
Можете быть уверены в том, что автобус будет ком-
фортабельным – с удобными сиденьями, часто с туале-
том, видеоустановкой, холодильником с освежающими 
напитками. 

Вывески, надписи, указатели 

Coach междугородный автобус

Coach station автовокзал (для междуго-

родных автобусов)

Emergency exit аварийный выход

Entrance вход

Exit выход

First aid медпункт

Flush смыв (в туалете)

Information информация

Inquiries/Inquiry office справочное бюро

Ladies/Women женский туалет

Left-luggage office камера хранения

Lost and found бюро находок

Men/Gentlemen мужской туалет

Toilet/WC туалет

� Полезные фразы

Где находится 

автовокзал?

Where is the bus 

station?

уэ�а(р) из зэ бас 
стэ�йш(э)н?

Мне нужна касса 

предварительной 

продажи билетов

I want a booking-

office

ай уо�нт э бу�кин 
о�фис

Пожалуйста, два 

билета на автобус 

до ... на ... число, 

отправление в ... 

часов ... минут

Please, two tickets 

on the bus to ... on 

..., departure at ... 

o’clock ... minutes

пли:з, ту: ти�китс 
он зэ бас ту ... он 
..., дипа�:чэ эт ... 
окло�к ... ми�нитс



216

Путешествие,  поездки

Где находится касса 

текущей продажи 

билетов?

Where is a current 

ticket-window?

уэ�а(р) из э ка�р(э)нт 
ти�кит уи�ндоу?

Мне нужен один 

билет на ближай-

ший рейс до...

I want one ticket on 

the nearest run to...

ай уо�нт уа�н ти�кит 
он зэ ни�эрэст ран 
ту...

Сколько с меня? 

Спасибо

How much must I 

pay? Thanks

ха�у мач маст ай 
пэй? Сэнкс

От какой стойки 

отправляется мой 

автобус?

From what stand 

does my bus go?

фром уо�т стэнд даз 
май бас го�у?

Подскажите, 

пожалуйста, где 

находится ... место?

Tell me, please, 

where is seat 

number..?

тэл ми:, пли:з, 
уэ�а(р) из си:т 
на�мбэ..?

– пятое – five – файв

– восемнадцатое – eighteen – эйти�:н

Пожалуйста, 

помогите мне 

положить вещи в 

багажный отсек

Please, help me to 

put my things on the 

luggage compartment

пли:з, хэлп ми: 
ту пут май синс 
он зэ ла�гидж 
кэмпа�:тмэнт

У вас в 

холодильнике есть 

минеральная вода?

Have you any min-

eral water in the 

refrigerator?

хэв ю: э�ни ми�н(э)-
р(э)л уо�:тэ ин зэ 
рифри�джэрэйтэ?

Пожалуйста, 

предупредите меня, 

когда мы прибудем 

в...

Please, let me know, 

when we shall arrive 

in...

пли:з, лэт ми: но�у, 
уэ�н уи�: шэл эра�йв 
ин...

Какой видеофильм 

нам покажут в 

пути?

What video film will 

be shown to us dur-

ing the run?

уо�т ви�диоу филм 
уи�л би: шо�ун ту ас 
дью�эрин зэ ран?

Можно заказать ... 

в автобусе?

Can I order ... in the 

bus?

кэн ай о�:дэ ... ин 
зэ бас?

– завтрак – a breakfast – э брэ�кфэст

– ужин – a supper – э са�пэ
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Прокат автомобиля

Rent a car

� Вы можете услышать:

Would you like an automatic or 
a manual?

Вы хотите с 

автоматическим или 

ручным управлением? 

May I see your licence? Ваше водительское 

удостоверение, пожалуйста

Вывески, надписи, указатели

Car hire прокат автомобиля

Car rental прокат автомобиля

Rent a car прокат автомобиля

� Полезные фразы

Я хочу взять ма-

шину напрокат на...

I want to rent a car 

for...

ай уо�нт ту рэнт э 
ка: фо:...

– три дня – three days – сри: дэйз

– неделю – a week – э уи�л

Сколько стоит 

аренда машины в 

день?

How much is the rent 

of a car per day?

ха�у мач из зэ рэнт 
ов э ка: пэ: дэй?

Включая 

страховку?

Is insurance in-

cluded?

из иншу�эр(э)нс 
инклю�:дид?
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Сколько бензина 

входит в стоимость 

проката?

How much petrol is 

included in the cost 

of rent?

ха�у мач пэ�трол из 
инклю�:дид ин зэ 
кост ов рэнт?

Какие у вас есть 

автомобили?

What cars do you 

have?

уо�т ка:з ду ю: хэв?

Какую машину вы 

хотите?

What kind of car 

would you like?

уо�т кайнд ов ка: 
вуд ю: лайк?

Меня интересует... I would like to have... ай вуд лайк ту 
хэв...

– седан – sedan – сидэ�н

– купе – coupe4 – ку�:пэй

– кабриолет – cabriolet – кэбриэлэ�й

– хэч-бэк – hatch-back – хэч бэк

– джип – jeep – джи:п

– микроавтобус – minibus – ми�нибас

– автомобиль 
марки...

– car... – ка:...

☺ Наиболее распространёнными марками автомоби-
лей в Великобритании являются Vauxhall (Воксхолл), 
Jaguar (Ягуар), Rover (Ровер) и Mini (Мини). Это ан-
глийские автомобили, малоизвестные русскому авто-
любителю. Среди иномарок англичане предпочита-
ют Škoda Felicia (Шкода Фелиция) и Fabia (Фабиа). 
Японских и корейских автомобилей в Великобритании 
практически нет. Путешествуя по Великобритании 
на автомобиле, следует иметь в виду, что в Англии 
левостороннее движение и большинство машин (даже 
известная нам Škoda) – с правым рулём. Для адапта-
ции к такому движению вам может понадобиться 
около десяти дней. В США наиболее распространены 
небезызвестные нам Ford (Форд), Pontiac (Понтиак) и 
Chevrolet (Шевроле). 
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Имейте в виду, что агентства по прокату автомобилей 
предпочитают, чтобы с ними расплачивались кредит-
ными карточками. Для того чтобы взять напрокат ав-
томобиль, вы обязательно должны иметь международ-
ные водительские права. Причём в большинстве фирм 
обращают внимание и на ваш водительский стаж – он 
должен быть больше 1 года.

Я хочу взять 

напрокат машину с 

жилым прицепом

I want to rent a car 

with a camping 

trailer

ай уо�нт ту рэнт э 
ка: уи�з э кэ�мпин 
трэ�йлэ

Вот... Here is... хи�э(р) из...

– мои водительские 

права

– my driving licence – май дра�йвин 
ла�йс(э)нс

– мой паспорт – my passport – май па�:спо:т

Я хочу оформить 

страховку на 

машину

I want to draw up an 

insurance policy for 

the car

ай уо�нт ту дро: ап 
эн иншу�эр(э)нс 
по�лиси фо: зэ ка:

Где я могу купить 

карту автомобиль-

ных дорог?

Where can I buy a 

map of the car roads?

уэ�а кэн ай бай э мэп 
ов зэ ка: ро�удз?

На бензоколонке      At the petrol station

Вывески, надписи, указатели

No smoking! не курить! 

1 litre is... стоимость одного литра...

Total общая сумма

� Полезные фразы

Где ближайшая 

бензоколонка?

Where is the nearest 

petrol station?

уэ�а(р) из зэ ни�эрэст 
пэ�тр(э)л стэ�йш(э)н?

Дайте мне, 

пожалуйста, 

двадцать литров...

Give me, please, 

twenty litres of...

гив ми:, пли:з, 
туэ�нти ли�:тэз ов...
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– бензина «супер» – super – су�пэ

– дизельного 

топлива

– a diesel fuel – э ди�:з(э)л фью�эл

Дайте мне, пожа-

луйста, бензина на 

сумму...

Give me, please, 

petrol for...

гив ми:, пли:з, 
пэ�тр(э)л фо:...

☺ Средняя цена на бензин «супер» (неэтилированный) 
около 80 пенсов за литр. Цена на газолин и дизельное то-
пливо – около 77 пенсов за литр. Как и в России, наиболее 
высокие цены на бензин – на скоростных автострадах; 
самые низкие цены – около загородных супермаркетов. 
Предпочтительный расчёт за горючее – кредитными 
карточками.

У вас само-

обслуживание?

Is it a self-service? из ит э сэлф 
сэ�:вис?

Наполните мне, 

пожалуйста, 

канистру

Fill the canister, 

please

фил зэ кэ�нистэ, 
пли:з

Где у вас туалет? Where is a toilet 

here?

уэ�а(р) из э то�йлит 
хи�э?

Я хотел бы 

перекусить

I would like to have 

a bite

ай вуд лайк ту хэв 
э байт

Дайте мне, 

пожалуйста,...

Give me, please... гив ми:, пли:з...

– мороженое – an ice cream – эн айс кри:м

– минеральную 

воду

– some mineral 

water

– сам ми�н(э)р(э)л 
уо�:тэ

– жвачку – a chewing-gum – э ч(ь)ю�:ин гам

– пачку сигарет... – a pack of 

cigarettes...

– э пэк ов 
сигэрэ�тс...

– зажигалку – a lighter – э ла�йтэ

Разменяйте 

мне деньги для 

игрового автомата

Change me the 

money for a slot-

machine

чэйндж ми: зэ 
ма�ни фо: э слот 
мэши�:н
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На дороге в автомобиле

On a road in the car

☺ Путешествуя по Великобритании на автомобиле, не 
забывайте, что там движение – левостороннее. С не-
привычки первое время вам придётся достаточно не-
легко. Поэтому будьте особенно внимательны, чтобы 
не создать аварийную ситуацию или, не дай бог, самим 
не пострадать. В целом же водители в Великобритании 
ездят достаточно аккуратно и взаимовежливо, и мы 
надеемся, что ваше путешествие будет приятным. 
Надо также отметить, что на дороге вы не увидите 
рекламных щитов, привычных нам шашлычных и разного 
рода торговцев. Установлены только дорожные знаки и 
информационные указатели. Кроме того, вы также не 
увидите привычных нам стационарных полицейских по-
стов или притаившихся в кустах полицейских. Последних 
вы можете увидеть, если на трассе произошло ДТП или 
возник затор. Если же вас всё-таки остановит поли-
цейский, постарайтесь быть спокойным и вежливым, и 
уж, конечно, не спорьте с ним – в Англии это не при-
нято. В Великобритании не встретите и огромных, 
хорошо знакомых нам дорожных развязок “клеверный 
лист”. Там развязки построены по принципу кругового 
движения и о приближении к ним сообщают предупре-
ждающие знаки, установленные примерно за километр 
до них. Что касается скоростных ограничений, то на 
дороге, как и в России, вам будут встречаться дорож-
ные знаки, указывающие допустимую скорость. Имейте 
в виду, что скорость приводится в милях, а не в кило-
метрах. Как правило, допустимая скорость в городе – 
30 – 40 mph (миль в час), что составляет 50–65 км/ч. 
На скоростных автострадах вы можете разогнаться 
до 70 mph (110 км/ч). На остальных дорогах допустимая 
скорость – 50 mph (80 км/ч). 
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В США движение, как и в России, правостороннее, 
поэтому никаких трудностей с адаптацией у вас не 
будет. Путешествуя на автомобиле по США, необхо-
димо иметь в виду, что, если не дай бог, вас остановит 
полицейский, то ни в коем случае не пытайтесь выйти 
из машины и не доставайте никакие документы, если 
вас об этом не просят. При встрече с полицейским со-
ветуем вам держать руки на руле и не делать резких 
движений. Если полицейский вам скажет: Your papers, 
please (Предъявите, пожалуйста, ваши документы), 
то только в этом случае вы можете спокойно достать 
документы. 

Дорожные знаки 

Access residents only только для жителей

Alternative route другая дорога

Diversion объезд

Get in lane не меняйте ряд

Give way уступите дорогу

Low bridge низкий мост

One-way street одностороннее движение

Road closed дорога закрыта

School школа

Use headlights включите фары

� Полезные фразы

Простите, как мне 

доехать до..?

Sorry, how can I get 

to..?

со�ри, ха�у кэн ай 
гет ту..?

Куда ведёт эта 

дорога?

Where does this road 

lead?

уэ�а даз зис ро�уд 
ли:д?

Где здесь главная 

дорога?

Where is the main 

road here?

уэ�а(р) из зэ мэйн 
ро�уд хи�э?
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Как выехать на 

скоростную дорогу?

How can I get to a 

highway?

ха�у кэн ай гет ту э 
ха�йуэй?

Сколько времени 

ехать до..?

How much time does 

it take to get to..?

ха�у мач тайм даз 
ит тэйк ту гет ту..?

Как попасть на ... 

шоссе?

How do I get to the 

... highway?

ха�у ду ай гет ту 
зэ ... ха�йуэй?

Правильно ли я 

еду в..?

Am I on the right 

road for..?

эм ай он зэ райт 
ро�уд фо:.?

По этой дороге 

есть..?

Is there any ... along 

this road?

из зэ�а э�ни ... эло�н 
зис ро�уд?

– авторемонтная 

мастерская

– service station – сэ�:вис стэ�йш(э)н

– автомобильная 

стоянка

– rest area – рэст э�риэ

– мотель – motel – мо�утел

– ресторан – restaurant – рэ�стро:нт

– автозаправочная 

станция

– filling station – фи�лин 
стэ�йш(э)н

Какой налог за 

проезд по..?

What is the toll on 

this..?

уо�т из зэ то�ул он 
зис..?

– дороге – road – ро�уд

– мосту – bridge – бридж

На этой улице 

одностороннее 

движение

This is a one-way 

street

зис из э уа�н уэ�й 
стри:т

Здесь... There is ... here зе�э(р) из ... хи�э

– объезд – a detour – э ди�:туэ

– поворот – a turn – э тэ:н

– тупик – a dead end – э дэд энд

У меня право пре-

имущественного 

проезда

I have a right-of-way ан хэв э райт ов 
уэ�й
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Путешествие автостопом

Hitchhiking

� Полезные фразы

Вы едете в..? Are you going to..? а: ю: го´уин ту..?

Я еду... I’m heading for... айм хэ´дин фо:...

Это по пути? Is it in the same way/

direction?

из ит ин зэ сэйм 
уэ�й/дирэ�кшн?

Вы могли бы 

подвезти меня в..?

Could you give me a 

lift to..?

куд ю: гив ми: э 
лифт ту..?

Остановитесь 

здесь, пожалуйста

Stop here, please стоп хи´э, пли:з

Спасибо, что 

подвезли

Thanks for giving me 
a lift

сэнкс фо: ги´вин 
ми: э лифт

Парковка      Parking

☺ Жёлтая линия по краю дороги означает разрешение 
на кратковременную парковку. Двойная жёлтая ли-
ния запрещает делать остановку дольше двух минут. 
Красная линия вообще запрещает останавливаться. 
Для парковки ищите вывеску “Parking”.

� Полезные фразы

Где тут 

поблизости..?

Where is the 

nearest..?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст..?

– бесплатная 

парковка

– free-of-charge 

parking

– фри: ов ча:дж 
па�:кин

– платная 

подземная 

парковка

– paid underground 

parking

– пэйд а�ндэграунд 
па�:кин

Простите, могу я 

здесь припарко-

ваться?

Sorry, may I park 

here?

со�ри, мэй ай па:к 
хи�э?
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На какое время я 

могу тут оставить 

машину?

For what time can I 

leave my car here?

фо: уо�т тайм кэн 
ай ли:в май ка: 
хи�э?

Где автомат для 

оплаты парковки?

Where is the parking 

payment collector?

уэ�а(р) из зэ па�:кин 
пэ�ймэнт кэлэ�ктэ?

Сколько стоит час 

парковки?

How much is an hour 

of parking?

ха�у мач из эн а�уэ 
ов па�:кин?

Поломка в пути      Damage

� Полезные фразы

Где ближайший 

телефон?

Where is the nearest 

telephone booth?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст тэ�лифоун 
бу:с?

Могу ли я от вас 

позвонить по 

телефону?

Can I make a call 

from here?

кэн ай мэйк э ко:л 
фром хи�э?

Могу я 

воспользоваться 

вашим телефоном?

May I use your tele-

phone?

мэй ай ю:з ё: 
тэ�лифоун?

У меня случилась 

поломка в пути

Something has bro-

ken in my car

са�мсин хэз 
бро�ук(э)н ин май 
ка:

Могли бы вы 

прислать мне 

механика?

Could you send me a 

mechanic?

куд ю: сэнд ми: э 
микэ�ник?

Сколько времени 

это займёт?

How much time will 

it take?

ха�у мач тайм yи�л 
ит тэйк?

Мне нужен 

эвакуатор

I need an evacua-

tor car

ай ни:д эн 
ивэ�кьюэйтэ ка:

Можете вы взять 

меня на буксир?

Can you take me оn 

a tow?

кэн ю: тэйк ми: он 
э то�у?

Вот мой трос Here is the tow-line хи�э(р) из зэ то�у 
лайн
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Вы механик? Are you a mechanic? а: ю: э микэ�ник?

В машине что-то 

забарахлило

Something is wrong 

with my car

са�мсин из рон уи�з 
май ка:

Я не знаю, в чём 

дело

I don’t know the 

reason

ай до�унт но�у зэ 
ри:зн

Спустило колесо The tyre is flat зэ та�йэ из флэт

Вы сможете это 

починить?

Can you repair it? кэн ю: рипэ�а ит?

Я могу починить 
это только 
временно

I can only repair it 
temporarily

ай кэн о�унли 
рипэ�а(р) ит 
тэ�мпэрэрили

Это нельзя 
починить

It can’t be repaired ит ка:нт би: рипэ�ад

Есть ли у вас 

запчасти?

Have you spare parts? хэв ю: спэ�а па:тс?

У меня нет 
запасных частей

I have no spare parts ай хэв но�у спэ�а 
па:тс

Мне нужно будет 
заказать запчасти

I will have to order the 
spare parts

ай уи�л хэв ту о�:дэ 
зэ спэ�а па:тc

Сделайте что-

нибудь, чтобы я 

смог доехать до...

Help me to get to... хелп ми: ту гет 
ту...

Всё готово? Is everything ready? из э�врисин рэ�ди?

Большое спасибо за 

помощь

Thank you very much 

for your help

сэнк ю: ве�ри мач 
фо: ё: хэлп

Выпишите, 

пожалуйста, 

квитанцию

Write out the receipt, 

please

райт а�ут зэ риси�:т, 
пли:з

Авария      Accident

� Полезные фразы

Вы ударили мою 

машину!

You have struck my 

car!

ю: хэв страк май 
ка:!
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Видите... Look at the... лук эт зэ...

– на крыле [кузове, 

двери, багажнике] 

вмятина

– dent on a wing 

[body, door, boot]

– дэнт он э уи�н 
[бо�ди, до:, бу:т]

– разбита фара – broken headlight – бро�ук(э)н 
хе�длайт

– разбит 

подфарник

– broken fender-lamp – бро�ук(э)н фэ�ндэ 
лэмп

– следы удара на 

бампере

– traces of impact on 

the bumper

– трэ�йсиз ов 
и�мпэкт он зэ ба�мпэ

Давайте вызовем 

полицию

Let’s call the police лэтс ко:л зэ пэли�:с

Моя машина 

застрахована

My car is insured май ка: из иншу�эд

Вот мой страховой 

полис

Here is my insurance 

policy

хи�э(р) из май 
иншу�эр(э)нс по�лиси

Вот координаты 

страховой 

компании

Here are coordinates 

(contacts) of the in-

surance company

хи�э(р) а: коуо�:днитс 
(ко�нтэктс) ов 
зи иншу�эр(э)нс 
ка�мп(э)ни

У меня франшиза 

на сумму...

I have a franchise for 

the sum of...

ай хэв э фрэ�нчайз 
фо: зэ сам ов...

Счастливого пути! Have a good trip! хэв э гуд трип!

В автосервисе      At the service centre

� Полезные фразы

Где можно 

отремонтировать 

автомобиль?

Where can I have this 

car fixed?

уэ�а кэн ай хэв зис 
ка: фикст?

Я хочу провести 

у вас техническое 

обслуживание 

моего автомобиля

I would like to have 

a technical service of 

my car

ай вуд лайк ту хэв 
э тэ�кник(э)л сэ�:вис 
ов май ка:
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Могли бы вы..? Couldn’t you..? куднт ю:..?

– починить этот 

прокол

– close up this 

puncture

– кло�уз ап зис 
па�нкчэ 

– закрасить эту 

царапину

– paint this scratch – пэйнт зис скрэтч

– помыть мою 

машину

– wash my car – уо�ш май ка:

– сменить масло – change the oil – чэйндж зи ойл

– заменить свечи – change the spark-

plugs 

– чэйндж зэ спа:к 
плагз

– накачать шины – pump up the tyres – памп ап зэ та�йэз

Полезные слова

авария an accident эн э�ксид(э)нт

автомобиль a car э ка:

автосервис a car-service centre э ка: сэ�:вис сэ�нтэ

аккумулятор an accumulator эн экью�:мьюлэйтэ

акселератор 
(педаль газа)

an accelerator эн эксэ�лэрэйтэ

антифриз an antifreeze эн э�нтифри:з

бампер a bumper э ба�мпэ

бензин petrol (gas) пэ�тр(э)л (гэс)

бензобак a petrol tank э пэ�тр(э)л тэнк

бензоколонка a filling station э фи�лин стэ�йш(э)н

бензопровод a fuel hose э фью�эл хо�уз

брать на буксир to tow ту то�у

буксир a tow э то�у

вести машину to drive a car ту драйв э ка:

ветровое стекло a wind glass э уи�нд гла:с
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водитель a driver э дра�йвэ

выхлопная труба an exhaust pipe эн игзо�:ст пайп

выходить из строя to fail ту фэйл

гаечный ключ a spanner э спэ�нэ

гараж a garage э гэ�ра:ж

грузовик a truck э трак

давление в шинах pressure in tyres прэ�шэ ин та�йэс

двигатель an engine эн э�нджин

домкрат a jack э джэк

дорога a road э ро�уд

дорожный знак road sign ро�уд сайн

зажигание an ignition эн игни�ш(э)н

запасное колесо a spare wheel э спэ�а уи�:л

заправляться to refuel ту ри�:фьюэл

запускать 
двигатель

to start an engine ту ста:т эн 
э�нджин

запчасть a spare part э спэ�а па:т

инструмент tool ту:л

камера an inner tube эн и�нэ тью:б

канистра a canister э кэ�нистэ

капот a hood э худ

карбюратор a carburettor э ка�:бьюрэтэ

ключ зажигания an ignition key эн игни�ш(э)н ки:

коленчатый вал a crankshaft э крэ�нкша:фт

колесо a wheel э уи�:л

коробка передач a gearing box э ги�эрин бокс

масло oil ойл
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мотор a motor э мо�утэ

накачивать колесо to pump up a wheel ту памп ап э уи�:л

нарушение 
правил дорожного 
движения

breakage of traffic 

regulations

брэ�йкидж 
ов трэ�фик 
рэгьюлэ�йш(э)нз

насос a pump э памп

неисправность a malfunction э мэлфа�нкш(э)н

обгон an overtaking эн о�увэтэйкин

объезд a detour э ди�:туэ

ограничение 
скорости

a restriction of speed э ристри�кш(э)н 
ов спи:д

пешеход a pedestrian э пидэ�стриэн

поворот a turn э тэ:н

полицейский a policeman э пэли�:смэн

полиция the police зэ пэли�:с

поломка a breakage э брэ�йкидж

прицеп a trailer э трэ�йлэ

происшествие an incident эн и�нсид(э)нт

радиатор a radiator э рэ�йдиэйтэ

разворот a U-turn э ю�:тэ:н

регулировать to adjust (regulate) ту эджа�ст 
(рэ�гъюлэйт)

ремонт a repair э рипэ�а

ремонтировать to repair ту рипэ�а

руль steering wheel сти�эрин уи�:л

рычаг переклю-
чения передач

gear handle ги�э хэндл

светофор the traffic lights зэ трэ�фик лайтс
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свеча a spark-plug э спа:к плаг

сигнал a signal э сигнл

скоростная дорога a highway э ха�йвэй

скорость a speed э спи:д

сломаться to break ту брэйк

сменить колесо to replace a wheel ту риплэ�йс э уи�:л

спидометр a speedometre э спидо�митэ

стартер a starter э ста�:тэ

столкновение a collision э кэли�ж(э)н

стоп-сигнал stop-light стоп лайт

сцепление a coupling э ка�плин

тормоз the brake зэ брэйк

трасса route ру:т

устранять 
неисправность

to eliminate a 

malfunction

ту или�минэйт э 
мэлфа�нкш(э)н

фара a headlight э хэ�длайт

шасси a chassis э шэ�си

шоссе a high road э хай ро�уд
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LEISURE 

Вывески, надписи, указатели

Admission free бесплатный вход

Advance bookings заказ билетов

Closed закрыто

Gift shop магазин сувениров

Latest entry at 5 p.m. билеты продаются до 17:00

Next tour at... следующая экскурсия в...

No entry входа нет

No flash photography не фотографировать co 

вспышкой

Open открыто

Sold out билетов нет

Tickets for today билеты на сегодня

Visiting hours часы работы

В театре      At a theatre

☺ В крупных городах Великобритании и США театров 
довольно много. В Лондоне театры в основном находятся 
на улицах Strand (Cтрэнд) и Aldwich (Олдвич). Любители 
балета могут посетить Covent Garden («Ковент Гардэн») 
и Sadler’s Wells Theatre («Сэдлерз Уэлс Сиэтэ»). Оперу 
можно послушать в Royal Opera House («Королевский 
оперный театр»), в London Coliseum (Колизей), а также 
в уже упоминавшемся «Ковент Гардэн». 
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О репертуаре театров можно узнать из еженедельных 
журналов Time Out («Тайм аут») и What’s On («Уотс он»). 
Однако имейте в виду, что билеты в театр весьма доро-
гие и, что особенно важно, достать их довольно сложно. 
В Нью-Йорке главные театры расположены на Broadway 
(Бродвей). Весьма интересные постановки классиков вы 
можете посмотреть в небольших театрах (так назы-
ваемых Off-Broadway – «театры вне Бродвея»), распо-
ложенных в Greenwich Village («Гринвич Вилладж»), East 
Side («Истсайд») и West Side («Уэстсайд»).

� Вы можете услышать:

Turn off your mobiles Просим отключить 

мобильные телефоны

Return to your seats, please Займите, пожалуйста, ваши 

места

� Полезные фразы

Я хотел бы сходить 

в театр

I would like to go to 

the theatre

ай вуд лайк ту го�у 
ту зэ си�этэ

Мне нравится... I like... ай лайк...

– опера – an opera – эн о�прэ

– балет – a ballet – э бэ�лей

– мюзикл – a musical – э мью�:зикл

– оперетта – an operetta – эн опэре�тэ

– драматический 

театр

– a drama theatre – э дра�:мэ си�этэ

Где можно 

посмотреть 

репертуар?

Where can I look up 

at a theatre reper-

toire?

уэ�а кэн ай лук 
ап эт а си�этэ 
рипэ�туа:?

Какой спектакль 

сегодня в ... театре?

What play is given 

today in ... theatre?

уо�т плей из ги�в(э)н 
тудэ�й ин ... си�этэ?

Есть ли билеты..? Have you tickets for..? хэв ю: ти�китс 
фо:..?
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– на сегодня – today – тудэ�й

– на завтра – tomorrow – тумо�роу

– на субботу – on Saturday – он сэ�тэди

Остались только 
несколько мест на 
балконе

There are only several 
balcony seats left

зэ�а(р) а: о�унли 
сэ�вэрл бэ�лкэни 
си:тс лефт

Сколько стоит один 

билет..?

How much does one 

ticket ... cost?

ха�у мач даз уа�н 
ти�кит ... кост?

– в партер – in the stalls – ин зэ сто:лз

– в амфитеатр – in the circle – ин зэ сэ:кл

– на балкон – on а balcony – он э бэ�лкони

Когда начинается 

спектакль?

When does the per-

formance begin?

уэ�н даз зэ 
пэфо�:мэнс биги�н?

Когда оканчивается 

спектакль?

When does the per-

formance end?

уэ�н даз зэ 
пэфо�:мэнс энд?

Сколько времени 

продолжается 

спектакль?

How long does the 

performance last?

ха�у лон даз зэ 
пэфо�:мэнс ласт?

Дайте, пожалуйста, 

два билета в партер 

на...

Give me, please, two 

tickets in the stalls 

for...

гив ми:, пли:з, ту: 
ти�китс ин зэ сто:лз 
фо:...

Будьте добры, 

в первые ряды 

партера, в середине

Be so kind, the first 

rows of the stalls, in 

the middle

би: co�y кайнд, зэ 
фэ:ст ро�уз ов зэ 
сто:лз, ин зэ мидл

Где я могу купить 

программку?

Where can I buy a 

programme?

уэ�а кэн ай бай э 
про�угрэм?

Сколько стоит 

программка?

How much is the 

programme?

ха�у мач из зэ 
про�угрэм?

Как пройти..? How can I get to 

the..?

ха�у кэн ай гет ту 
зэ..?

– в ложу – boxes – бо�ксиз

– на балкон – balcony – бэ�лкэни
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Где я могу взять 

напрокат бинокль?

Where can I hire an 

opera glasses?

уэ�а кэн ай ха�йэ эн 
о�прэ гла�:сиз?

Покажите, 

пожалуйста, наши 

места

Please, show us our 

places

пли:з, шо�у ас а�уэ 
пле�йсиз

Будет ли антракт? Will there be an in-

terval?

уи�л зэ�а би: эн 
и�нтэвэл?

Сколько длится 

антракт?

How long does an 

interval last?

ха�у лон даз эн 
и�нтэвэл ла:ст?

Где находится 

буфет?

Where is a buffet? уэ�а(р) из э бу�фэй?

Где здесь туалет 

и курительная 

комната?

Where is a toilet and 

a smoking room 

here?

уэ�а(р) из э то�йлет 
энд э смо�укин ру:м 
хи�э?

Полезные слова

авансцена a downstage э даунсте�йдж

адажио an adajio эн ада�:жиоу

акт an act эн экт

актёр an actor эн э�ктэ

актриса an actress эн э�ктрис

акустика acoustics аку�:стикс

амфитеатр a circle э сэ:кл

анонс an announcement эн эна�унсмент

антракт an interval эн и�нтэвэл

антреприза a private theatrical 

enterprise

э пра�йвит 
сиэ�трикл 
э�нтепрайз

аншлаг the “sold out” notice зэ “со�улд а�ут” 
но�утис

аплодисменты an applause эн эпло�:з

ария an aria эн а�:риэ
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артист an actor эн э�ктэ

артистка an actress эн э�ктрис

афиша a poster э по�устэ

балет a ballet э бэ�лей

балкон a balcony э бэ�лкони

бельэтаж a dress circle э дрэс сэ:кл

бенефис a benefit-night э бе�нифит найт

бенуар parter boxes па�:тэ бо�ксиз

билет a ticket э ти�кит

билетёр a ticket collector э ти�кит колэ�ктэ

бинокль an opera glasses эн о�прэ гла�:сиз

бис encore! энко�:!

браво bravo! бра:во�у!

галёрка a gallery э гэ�лери

гардероб a cloakroom э кло�укру:м 

гардеробщица a cloakroom 

attendant

э кло�укру:м 
этэ�ндэнт

главная роль the main part зэ мейн па:т

дебют a debut э дэ�йбью:

действие an act эн экт

действующие лица characters of the 

play

кэ�рэктэз ов зэ 
плей

декорации a scenery э си�нэри

дирижёр a conductor э кэнда�ктэ

звонок a call э ко:л

зритель a spectator э спикте�йтэ

исполнение a performance э пэфо�:мэнс

исполнитель a performer э пэфо�:мэ

картина a picture э пи�кчэ

касса a cash desk э кэш дэск

композитор a composer э кэмпо�узэ
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кордебалет a corps de ballet э ко: дэ бэ�лей

костюмы costumes ко�стьюмз

критик a critic э кри�тик

ложа a box э бокс

место a place э плэйс

монолог a monologue э мо�н(э)лог

музыка music мью�:зик

мюзикл a musical э мью�:зикл

опера an opera эн о�прэ

оперетта an operetta эн о�п(э)ретэ

оркестр an orchestra эн о�:кестрэ

партер the stalls зэ сто:лз

певец/певица a singer э си�нгэ

постановщик a stage manager э стейдж 
мэ�нэджэ

премьера a premiere э пре�мьеэ

программка a programme э про�угрэм

режиссёр a director э дире�ктэ

репертуар a repertoir э рэпе�туа:

роль... a ... role э ... ро�ул

– главная – main – мэйн

– второстепенная – minor – ма�йнэ

ряд a row э ро�у

состав 
исполнителей

a cast э ка:ст

спектакль... ...performance ...пефо�:мэнс

– вечерний – an evening – эн и�:внин

– дневной – a day-time – э дэй тайм

сцена a stage э стейдж

талант the talent зэ тэ�лент

танец a dance э да:нс
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танцовщик/
танцовщица

a dancer э да�:нсэ

труппа... ...company ...ка�мпэни

– балетная – a ballet – э бэ�лей

– оперная – an opera – эн о�прэ

– театральная – a theatre – э си�этэ

увертюра an overture эн о�увэтьюэ

успех the success зэ саксэ�с

фойе a foyer э фо�йей

хор a chorus э ко�:рэс

художник an artist эн а�:тист

шедевр a masterpiece э ма�:стэпи:с

ярус a circle э сэ:кл

В кинотеатре      At a cinema

☺ В Великобритании и США существует следующая 
градация фильмов: "U" – фильм для всех; "PG" – дети 
допускаются в сопровождении родителей; «15» – допу-
скаются зрители старше 15 лет; «18» – допускаются 
зрители старше 18 лет. Как и в России, в кинотеатрах 
Великобритании и США можно есть и пить (безалко-
гольные напитки). Курить запрещается. Билеты, как 
правило, можно купить достаточно свободно. Но, в 
отличие от России, на билетах не указывается место, 
поэтому вы можете сесть на любое понравившееся вам.

� Полезные фразы

Я хочу пойти в 

кино

I want to go to the 

cinema

ай уо�нт ту го�у ту зэ 
си�нэма

Где здесь 

поблизости 

кинотеатр?

Is there a cinema 

nearby?

из зэ�а(р) э си�нэма 
ни�эбай?
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Что сегодня идёт? What is on today? уо�т из он тудэ�й?

Мне хотелось бы 

посмотреть...

I would like to see... ай вуд лайк ту 
си:...

– комедию – a comedy – э ко�мэди

– детектив – a crime story – э крайм сто�:ри

– триллер – a thriller – э сри�лэ

Чей это фильм? Whose film is it? ху:з филм из ит?

Фильм..? Is the film..? из зэ филм..?

– дублирован – dubbed – дабд

– идёт с субтитрами – subtitled – сабта�йтлд

Кто режиссёр? Who is the director? – ху: из зэ 
дире�ктэ?

Кто в главных 

ролях?

Who are starring? xy: а: ста�:рин?

Где купить билеты 

на..?

Where can I buy 

tickets for..?

уэ�а кэн ай бай 
ти�китс фо:..?

– текущий сеанс – the current film-

show

– зэ ка�рэнт филм 
шо�у

– вечерний сеанс – an evening film-

show

– эн и�:внин филм 
шо�у

– завтра – tomorrow – тумо�роу

Мне нужно два 

билета на сеанс...

I want two tickets for 

a ... film-show

ай уо�нт ту: ти�китс 
фо: ... филм шо�у

Когда начинается 

сеанс?

When does the film-

show begin?

уэ�н даз зэ филм 
шо�у биги�н?

Где здесь туалет? Where is a toilet 

here?

уэ�а(р) из э то�йлит 
хи�э?

Простите, 

разрешите пройти. 

Спасибо

Sorry, let me pass. 

Thanks

со�ри, лэт ми: па:с. 
Сэнкс

Вам понравился 

фильм?

Did you like the film? дид ю: лайк зэ 
филм?
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Да. Хороший фильм Yes. A good film йес. Э гуд филм

Прекрасная игра 
актёров

A perfect performance 
of actors

э пэ�:фект 
пэфо�:мэнс ов 
э�ктэз

Слабый фильм A weak film э уи�:к филм

Полезные слова

билет a ticket э ти�кит

боевик a hit э хит

детектив a detective э дите�ктив

кадр a shot э шот

киноактёр a film actor э филм э�ктэ

киноактриса a film actress э филм э�ктрис

кинозвезда a film-star э филм ста:

кинокомедия a comedy э ко�меди

кинооператор a cameraman э кэ�мерамэн

кинорежиссёр a film director э филм дирэ�ктэ

киносеанс a film show э филм шо�у

киностудия a film studio э филм стью�дио

киносъёмка a filming э фи�лмин

кинотеатр a cinema э си�нимэ

кинофестиваль a film festival э филм фэ�стивал

кинохроника a newsreel э нью�сри:л

мультипликация an animation эн энимэ�йшен

мультфильм a cartoon film э кату�:н филм

оператор an operator эн оперэ�йтэ

продюсер a producer э прэдью�сэ

режиссёр-
постановщик

a producer э прэдью�сэ
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сеанс... ...show ...шо�у

– вечерний – an evening – эн и�:внин

– дневной – a daytime – э дэ�йтайм

серия an episode эн э�писоуд

стереофильм a stereofilm э сте�риофилм

сценарий the script зэ скрипт

сценарист a script writer э скрипт ра�йтэ

триллер a thriller э сри�лэ

фильм... ...film ...филм

– двухсерийный – a two-parts – э ту: па:тс

– документальный – a documentary – э докьюмэ�н тэри

– дублированный – a dubbed – э дабд

– короткомет-
ражный

– a short – э шо:т

– мультипликацион-
ный

– a cartoon – э кату�:н

– научно-
фантастический

– a science fiction – э са�йэнс фикшн

– полнометражный – a full-length – э фул лэнс

– приключенческий – an adventure – эн эдвэ�нчэ

– с субтитрами – a subtitled – э сабта�йтлд

– художественный – a feature – э фи�:тче

– цветной – a colour – э ка�лэ

– чёрно-белый – a black-and-white – э блэк энд уа�йт

– широкоэкранный – a wide-screen – э уа�йд скри:н

– широко-
форматный

– a wide-frame – э уа�йд фрэйм

экран a screen э скри:н
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На концерте      At a concert

� Полезные фразы

Я хотел бы 

послушать концерт 

... музыки

I would like to listen 

to ... music concert

ай вуд лайк ту 
лисн ту ... мью�:зик 
ко�нсэт

– симфонической – a symphonic – э симфо�ник

– камерной – a chamber – э чэ�ймбэ

– органной – an organ – эн о�:гэн

– народной – a folk – э фо�ук

– джазовой – a jazz – э джэз

– эстрадной – a pop – э поп

Кто ваш 

любимый..?

Who is your 

favourite..?

ху: из ё: фэ�йв(э)-
рит..?

– исполнитель – player – плэ�йэ

– дирижёр – conductor – кэнда�ктэ

Где находится..? Where is..? уэ�а(р) из..?

– концертный зал – a concert hall – э ко�нсэт хо:л

– консерватория – a conservatory – э кэнсэ�:вэтри

Сколько стоит один 

билет?

How much does one 

ticket cost?

ха�у мач даз уа�н 
ти�кит кост?

Кто дирижирует 

сегодня?

Who conducts today? ху: кэнда�ктс 
тудэ�й?

Кто руководитель 

этого музыкального 

коллектива?

Who is the chief of 

this musical group?

ху: из зэ чи:ф ов 
зис мью�:зик(э)л 
гру:п?

Мне очень хотелось 

бы послушать со-

временных эстрад-

ных исполнителей

I would like to listen 

to the modern pop-

singers very much

ай вуд лайк ту лисн 
ту зэ мо�д(э)н поп 
си�нгэз ве�ри мач

Концерт мне 

(очень) понравился

I liked the concert 

(very much)

ай лайкт зэ ко�нсэт 
(ве�ри мач)
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Полезные слова

аккомпанемент an accompaniment эн эка�мпэнимэнт

аккомпаниатор an accompanist эн эка�мп(э)нист

ансамбль an ensemble эн а:нса�:мбл

арфа a harp э ха:п

барабан a drum э драм

баритон a baritone э бэ�ритоун

бас a bass э бэйс

бас-гитара a bass-guitar э бэйс гита�:

виолончель a cello э че�лоу

гастроли a concert tour э ко�нсэт ту�э

гитара a guitar э гита�:

дирижёр a conductor э кэнда�ктэ

дуэт a duet э дью:э�т

исполнение a performance э пэфо�:мэнс

квартет a quartet э кво:тэ�т

квинтет a quintet э квинтэ�т

кларнет a clarinet э клэринэ�т

колоратурное 
сопрано

a coloratura soprano э колэрэту�эрэ 
сэпра�:ноу

консерватория a conservatory э кэнсэ�:вэтри

контрабас a double-bass э дабл бэйс

контральто a contralto э кэнтрэ�лтоу

концерт... a ... concert э ... ко�нсэт

– поп-музыки – pop-music – поп мью�:зик

– рок-музыки – rock music – рок мью�:зик

концертный зал a concert hall э ко�нсэт хо:л

меццо-сопрано mezzo-soprano мэ�тсоу сэпра�:ноу

музыка... a ... music э ... мью�:зик

– джазовая – jazz – джэз
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– камерная – chamber – чэ�ймбэ

– классическая – classical – клэ�сик(э)л

– лёгкая – light – лайт

– народная – folk – фо�ук

– симфоническая – symphonic – симфо�ник

– эстрадная – variety – вэра�йэти

музыкант a musician э мью:зи�ш(э)н

опус an opus эн о�упэс

орга�н an organ эн о�:гэн

оркестр an orchestra эн о�:кистрэ

певец/певица a singer э си�нгэ

песня... a ... song э ... сон

– народная – folk – фо�ук

– эстрадная – variety – вэра�йэти

пианист/пианистка a pianist э пи�энист

поп-музыка pop-music поп мью�:зик

поп-музыкант a pop-musician э поп 
мью:зи�ш(э)н

попурри a potpourri э поупури�:

пьеса a piece of music э пи:с ов мью�:зик

рок-группа a roсk group э рок гру:п

рок-музыка a rock music э рок мью�:зик

рок-музыкант a rock-musician э рок мью:зи�ш(э)н

рок-опера a rock opera э рок о�п(э)рэ

рок-певец/певица a rock singer э рок си�нгэ

романс a romance а роумэ�нс

рояль a grand piano а грэнд пиэ�ноу

саксофон a saxophone э сэ�ксэфоун

симфония a symphony э си�мфэни

скрипач/скрипачка a violinist э вайэли�нист

скрипка a violin э вайэли�н
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солист/солистка the soloist зэ со�улоист

соло a solo э со�улоу

соната a sonata э сэна�:тэ

сопрано a soprano э сэпра�:ноу

сцена a stage э стэйдж

тенор a tenor э тэ�нэ

трио the trio зэ три�:оу

труба a trumpet э тра�мпит

ударник a percussionist э пэка�шэнист

ударные percussions пэка�ш(э)нс

флейта a flute э флу:т

фортепиано a piano э пиэ�ноу

хор a chorus э ко�:рэс

хормейстер a choirmaster а куа�йэма:стэ

шоу a show э шо�у

эстрада a stage э стэйдж

В музее, картинной галерее

In a museum, picture gallery

☺ В Великобритании много музеев и художественных га-
лерей. Наиболее известные из них находятся в Лондоне:  
Британский музей (British Museum); Национальная га-
лерея (National Gallery); Музей восковых фигур мадам 
Тюссо (Madame Tussaud’s); Музей Виктории и Альберта 
(Victoria and Albert Museum)

Вывески, надписи, указатели

Admission free Бесплатный вход

Open Открыто

Closed Закрыто

No entry Входа нет
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� Полезные фразы

Я интересуюсь 

живописью

I am interested in 

painting

ай эм и�нтристид 
ин пэ�йнтин

Мне хотелось бы 

посетить ...

I would like to visit ... ай вуд лайк ту 
ви�зит ...

Как добраться до..? How can I get to..? ха�у кэн ай гет ту..?

– выставки – an exhibition – эн эксиби�ш(э)н

– картинной 

галереи

– a picture gallery – э пи�кчэ гэ�лэри

– музея 

современного 

искусства

– a museum of mod-

ern art

– э мью:зи�эм ов 
мо�д(э)н а:т

В котором часу ... 

музей?

What time do they ... 

the museum?

уо�т тайм ду: зэй ... 
зэ мью:зи�эм?

– открывается – open – о�уп(э)н

– закрывается – close – кло�уз

Сколько стоит 

входной билет?

How much is an 

entrance ticket? 

ха�у мач из эн 
э�нтр(э)нс ти�кит?

Предостав-

ляются скидки 

для..?

Are there reductions 
for..?

а: зэ�а рида�кш(э)нз 
фо:..?

– детей – children – чи�лдрэн

– студентов – students – стью�:дэнтс

– пенсионеров – senior citizens – си�:ньэ си�тизнз

Мне нужен гид на 

русском языке

I need a guide speak-

ing Russian

ан ни:д э гайд 
спи�:кин ра�ш(э)н

Где выставлены 

произведения..?

Where are ... pieces 

exposed?

уэ�а(р) а: ... пи�:сиз 
икспо�узд?

Меня интересует... I am interested in... ай эм и�нтристид 
ин...

– живопись – painting – пэ�йнтин

– скульптура – sculpture – ска�лпчэ
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– графика – graphic art – грэ�фик а:т

– искусство 

Древнего мира

– art of the Ancient 

world

– а:т ов зэ э�йнш(э)нт 
уэ:лд

– искусство 

Возрождения

– art of Renaissance – а:т ов рэнэ�йс(э)нс

– готика – Gothic art – го�сик а:т

Кто автор этой..? Who is the author of 

this..?

ху: из зи о�:сэ ов 
зис..?

– картины – picture – пи�кчэ

– скульптуры – sculpture – ска�лпчэ

– фрески – fresco – фрэ�скоу

Я отстал от своей 

группы

I’ve lost my group айв лост май гру:п

Здесь есть..? Is there..? из зэ´а..?

– кафе – cafe� – кафэ´й
– туалет – a toilet – э то´йлит

– сувенирная лавка – a gift shop – э гифт шоп

Сколько стоит..? How much does a ... 

cost?

ха�у мач даз э ... 
кост?

– путеводитель по 

музею

– guidebook of a 

museum

– га�йдбук ов э 
мью(:)зи�эм

– каталог выставки – catalogue of the 

exhibition

– кэ�тэлог ов зэ 
эксиби�ш(э)н

– репродукция 

этой картины

– reproduction of 

this picture

– ри:прэда�кш(э)н 
ов зис пи�кчэ

Есть у вас ... на 

русском языке?

Have you a ... in 

Russian?

хэв ю: э ... ин 
ра�ш(э)н?

– путеводитель – guidebook – га�йдбук

– каталог – catalogue – кэ�тэлог

Фотографировать 

можно?

Can I make photo-

graphs here?

кэн ай мэйк 
фо�утоугра:фс хи�э?
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Могу я в этом 

зале снимать 

видеокамерой?

Can I shoot in this 

hall with my video-

camera?

кэн ай шу:т ин 
зис хо:л уи�з май 
видиоукэ�м(э)ра?

Мне нравится эта... I like this... ай лайк зис...

– картина – picture – пи�кче

– скульптура – sculpture – ска�лпчэ

– фреска – fresco – фрэ�скоу

Это..? Is it..? из ит..?

– оригинал – an original – эн эри�джэнл

– авторская копия – an author’s copy – эн о�:сэз ко�пи

Полезные слова

абстракционизм an abstract art эн э�бстрэкт а:т

автопортрет an auto portrait эн о�:тоу по�:трит

акварель a water colour э уо�:тэ ка�лэ

архитектор an architect эн а�:китэкт

архитектура an architecture эн а�:китэкчэ

витраж a stained-glass 

window

э стэйнд гла:с 
уи�ндоу

входной билет an entrance ticket эн э�нтр(э)нс 
ти�кит

выставка an exhibition эн эксиби�ш(э)н

выставочный зал an exhibition hall эн эксиби�ш(э)н 
хо:л

галерея a gallery э гэ�лэри

гобелен a gobelin э го�убэлин

гравюра an engraving эн ингрэ�йвин

графика a graphic аrt э грэ�фик а:т

гуашь a gouache э гуа�:ш

дом-музей a house-museum э ха�ус мью:зи�эм

жанр a genre э жа:нр



249

Проведение  досуга

живопись... ...painting ...пэ�йнтин

– пейзажная – a landscape – э лэ�нскейп

– портретная – a portrait – э по�:трит 

икона an icon эн а�йкон

иконопись an icon painting эн а�йкон пэ�йнтин

импрессионизм impressionism импрэ�шнизм

искусство... ...art ...а:т

– абстрактное – an abstract – эн э�бстрэкт

– античное – an antique – эн э�нти:к

– восточное – an eastern – эн и�:стэн

– древнерусское – an old Russian – эн о�улд ра�ш(э)н

– западноевропей-
ское

– a west-European – э уэ�ст 
юэрэпи�:эн

– изобразительное – a picture – э пи�кчэ

– современное – a modern – э мо�д(э)н

искусство 
декоративно-
прикладное

arts and crafts а:тс энд кра:фтс

картина a picture э пи�кчэ

каталог a catalogue э кэ�тэлог

книга отзывов the visitors’ book зэ ви�зитэз бук

коллекция... a collection of... э кэлэ�кш(э)н ов...

– монет – coins – койнз

– фарфора – porcelain – по�:с(э)лин

коллекция частная private collection пра�йвит 

кэлэ�кш(э)н

колорит colouring ка�лэрин

копия a copy э ко�пи

краска a paint э пэйнт

кубизм cubism кью�:бизм
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ландшафт a landscape э лэ�нскэйп

литография a lithography э лисо�грэфи

мазок a stroke э стро�ук

масло (картина, 

написанная 

маслом)

oil ойл

мастерство skill скил

миниатюра a miniature э ми�ниэчэ

модерн a modern style э мо�д(э)н стайл

модернизм modernism мо�д(э)низм

мозаика a mosaic э моузэ�йик

морской пейзаж a seascape э си�:скэйп

музей... ...museum ...мью:зи�эм

– исторический – a historical – э хисто�рик(э)л

– мемориальный – a memorial – э мимо�:риэл

– прикладного 
искусства

– an applied art – эн эпла�йд а:т

– современного 
искусства

– a modern art – э мо�д(э)н а:т

музей-квартира... a museum-

apartment of...

э мью:зи�эм 
эпа�:тмэнт ов...

набросок a sketch э скетч

натюрморт a still-life э стил лайф

олеография an oleograph эн о�улиоугра:ф

оригинал an original эн ори�джэнл

оттенок a shade э шэйд

офорт an etching эн э�чин

панно a panel э пэнл

пейзаж... ...landscape ...лэ�нскэйп

– городской – an urban – эн э�:бэн

– сельский – a country – э ка�нтри 
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портрет a portrait э по�:трит

портретист a portrait painter э по�:трит пэ�йнтэ

постимпрес-
сионизм

post-impressionism по�уст 
импрэ�шнизм

постмодернизм post-modernism по�уст мо�дэнизм

путеводитель a guidebook э га�йдбук

реализм realism ри�элизм

репродукция a reproduction э ри:прэда�кш(э)н

реставрация a restoration э рэстэрэ�йш(э)н

рисунок a drawing э дро�:ин

сангина a sanguine э сэ�нгвин

скульптура a sculpture э ска�лпчэ

стиль a style э стайл

сюрреализм surrealism сэри�элизм

фарфор porcelain по�:с(э)лин

фотовыставка a photo-exhibition э фо�утоу 
эксиби�ш(э)н

фотография a photo э фо�утоу

фотоискусство photo art фо�утоу а:т

фреска a fresco э фрэ�скоу

холст a canvas э кэ�нвэс

художник an artist эн а�:тист

шедевр a masterpiece э ма�:стэпи:с

школа a school э ску:л

экскурсия an excursion эн икскэ�:ш(э)н

экскурсовод a guide э гайд

эскиз a sketch э скэтч

эстамп a print (engraving) э принт 
(ингрэ�йвин)

этюд an etude эн эйтью�:д
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В зоопарке      In a Zoo

� Полезные фразы

В вашем городе 

есть зоопарк?

Is there a Zoo in your 

city?

из зэ�а э зу: ин ё: 
си�ти?

Где он находится? Where is it? уэ�а(р) из ит?

Как до него 

доехать?

How can I get to the 

Zoo?

ха�у кэн ай гет ту 
зэ зу:?

Сколько стоит 

входной билет?

How much is an 

entrance ticket?

ха�у мач из эн 
э�нтр(э)нс ти�кит?

Мне хочется 

увидеть…

I would like to see... ай вуд лайк ту 
си:...

– птиц – birds – бэ:дз

– хищников – predators – пре�дэтэз

– террариум – a terrarium – э терэ�риэм

– обезьян – monkeys – ма�нкиз

Какие звери в 

это время года 

содержатся в 

вольерах?

What animals at this 

time of year are in 

the open?

уо�т э�ним(э)лз эт 
зис тайм ов йи�э а: 
ин зи о�упэн?

Где я могу увидеть 

хищников?

Where can I see 

predators?

уэ�а кэн ай си: 
пре�дэтэз?

Далеко ли 

находится 

террариум?

Is the terrarium very 

far?

из зэ терэ�риэм 
ве�ри фа:?

А можно ли 

покатать ребёнка 

на пони или 

ослике?

May my child take a 

ride on a pony or on 

a donkey?

мэй май чайлд 
тэйк э райд он 
э по�уни о: он э 
до�нки?

Разрешается..? Is it allowed..? из ит эла�уд..?

– фотографировать 

животных

– to photo animals – ту фо�утоу 
э�ним(э)лз
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– снимать 

животных 

видеокамерой

– to shoot animals 

with a videocamera

– ту шу:т 
э�ним(э)лз уи�з э 
видиоукэ�м(э)рэ

Полезные слова

аллигатор an alligator эн э�лигейтэ

анаконда an anaconda эн энэко�ндэ

бегемот a hippopotamus э хипэпо�тэмэс

белка a squirrel э скуи�р(э)л

бобр a beaver э би�:вэ

варан a giant lizard э джа�йэнт ли�зэд

верблюд a camel э кэ�м(э)л

волк a wolf э вулф

вольера an outdoor enclosure эн а�утдо: инкло�ужэ

выдра (морская 
выдра)

otter (sea-otter) о�тэ (cи: о�тэ)

гадюка a viper э ва�йпэ

гиена a hyena э хайи�:нэ

гиппопотам a hippo э хи�поу

гриф a griffin э гри�фин

дикобраз a porcupine э по�:кьюпайн

енот a racoon э рэку�:н

жираф a giraffe э джира�:ф

зебра a zebra э зи�:брэ

змея a snake э снэйк

кабан a wild boar э уа�йлд бо:

кенгуру a cangaroo э кэнгэру�:

клетка a cage э кэйдж

кобра a cobra э ко�убрэ

козёл a goat э го�ут

колибри a humming-bird э ха�мин бэ:д
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коршун a kite э кайт

крокодил a crocodile э кро�кэдайл

лама a llama э ла�:мэ

лев a lion э ла�йэн

лемур a lemur э ли�:мэ

леопард a leopard э лэ�пэд

лиса a fox э фокс

лошадь a horse э хо:с

марал a maral э мэ�рэл

мартышка a marmoset э ма�:моузэт

медведь... ...bear ...бэ�а

– бурый – a brown – э бра�ун

– полярный – a polar – э по�улэ

млекопитающие a mammal э мэ�м(э)л

морж a walrus э уо�:лрэс

нерпа a seal э си:л

норка a mink э минк

носорог a rhinoceros (rhino) э райно�с(э)рэс 
(ра�йноу)

олень a deer э ди�э

ондатра a musk-rat э маск рэт

орангутан an orang-utan эн о�:рэну:тэн

орёл an eagle эн и:гл

осёл an ass эн эс

павиан a baboon э бэбу�:н

павлин a peacock э пи�:кок

панда a panda э пэ�ндэ

пантера a panther э пэ�нсэ
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питон a python э па�йс(э)н

птица a bird э бэ:д

пума a puma э пью�:мэ

рысь a lynx э линкс

слон an elephant эн э�лифэнт

собака a dog э дог

сокол a falcon э фо�:лкэн

стрепет a little bustard э литл ба�стэд

сумчатые marsupials ма:су�:пиэлз

тигр a tiger э та�йгэ

тюлень a seal э си:л

удав a boa э бо�уэ

утка a duck э дак

фазан a pheasant э фэзнт

хищник a predator э пре�дэтэ

як a yak э йэк

ящерица a lizard э ли�зэд

В бассейне, аквапарке

In a swimming pool, aquapark

� Полезные фразы

Где здесь находится 

бассейн?

Where is a swimming 

pool here?

уэ�а(р) из э суи�мин 
пу:л хи�э?

Это закрытый 

[открытый] 

бассейн?

Is it an indoor [out-

door] pool?

из ит эн и�ндо: 
[а�утдо:] пу:л?

Сколько стоит 

билет для..?

How much is a ticket 

for..?

ха�у мач из э ти�кит 
фо:..?
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– взрослого – an adult – эн э�далт

– ребёнка – a child – э чайлд

Мне нужно взять 

напрокат плавки 

[купальник] и 

полотенце

I want to hire a 

swimming trunks 

[swimsuit] and a 

towel

ай уо�нт ту ха�йэ 
э суи�мин транкс 
[суи�мсью:т] энд э 
та�уэл

Если в вашем бас-

сейне полагается 

плавать в купаль-

ных шапочках, 

тогда мне нужна и 

шапочка

Do I need a swim-

ming cap in your 

swimming pool?

ду: ай ни:д э суи�мин 
кэп ин ё: суи�мин 
пу:л?

Сколько времени 

я могу здесь 

пробыть?

For how long may I 

stay here?

фо: ха�у лон мэй ай 
стэй хи�э?

Где вход в 

раздевалку?

Where is an entrance 

to a changing room?

уэ�а(р) из эн э�н-
тр(э)нс ту э чэ�йн-
джин ру:м?

Какую монету я 

должен опустить в 

замок шкафчика в 

качестве залога?

What coin should 

I drop in the closet 

lock as a pledge?

уо�т койн шуд ай 
дроп ин зэ кло�зит 
лок эз э плэдж?

Где здесь туалет? Where is a toilet 

here?

уэ�а(р) из э то�йлит 
хи�э?

Где дверь в 

душевую?

Where is a door lead-

ing to a shower?

уэ�а(р) из э до: 
ли�:дин ту э ша�уэ?

После душа я хочу 

попариться в сауне

After shower I would 

like to take a steam 

bath in a sauna

а�:фтэ ша�уэ ай вуд 
лайк ту тэйк э сти:м 
ба:с ин э со�:нэ

Я могу оставить 

полотенце и плавки 

в этой корзине?

Can I leave a towel 

and swimming trunks 

in this basket?

кэн ай ли:в э та�уэл 
энд суи�мин транкс 
ин зис ба�:скит?

Мне хочется 

посетить аквапарк

I would like to visit 

an aquapark

ай вуд лайк ту ви�зит 
эн э�квэпа:к
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Где находится 

аквапарк?

Where is an aquapark 

situated?

уэ�а(р) из эн э�квэпа:к 
ситьюэ�йтид?

Сколько стоит 

билет?

How much does a 

ticket cost?

ха�у мач даз э ти�кит 
кост?

Как долго длится 

сеанс?

How long does a ses-

sion last?

ха�у лон даз э сэ�-
ш(э)н ла:ст?

Где раздевалка и 

душевые кабины?

Where are changing 

room and shower 

cabins?

уэ�а(р) а: чэ�йнджин 
ру:м энд ша�уэ 
кэ�бинз?

Я хочу посушить 

волосы феном

I want to use a dryer 

for my hair 

ай уо�нт ту ю:з э 
дра�йэ фо: май хэ�а 

Сколько стоит 

пользование 

феном?

How much is the use 

of a hair-drier?

ха�у мач из зэ ю:с ов 
э хэ�а дра�йэ?

На пляже      On the beach

Вывески, надписи, указатели

Bathing is prohibited!/ Don’t 
swim!

купаться запрещено!

Beach closed пляж закрыт

Do not swim far out! не заплывайте далеко!

Free shower(s) бесплатный душ

Keep to the beach clean! на пляже не сорить!

Strong current сильное течение

The sea is stormy море штормит

Way to the beach на пляж (указатель)

� Полезные фразы

Как пройти к 

пляжу?

How do we get to the 

beach?

ха�у ду уи�: гэт ту зэ 
би:ч?

Где можно взять 

напрокат..?

Where can I hire..? уэ´а кэн ай ха´йэ..?
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Я хотел бы взять 

напрокат...

I’d like to hire... айд лайк ту ха´йэ...

– шезлонг – a deckchair – э дэ�кчэа

– зонт от солнца – an umbrella – эн амбрэ�лэ

– водный 

велосипед

– a pedalo – э пе�дэлоу

– водные лыжи – water ski – уо�:тэ ски:

– парусную лодку – a sailing boat – э сэ�йлин бо�ут

Сколько это стоит в 

час/в день

How much is it per 
hour/day?

ха�у мач из ит пэ� 
а�уэ/дэй?

Развлечения      Entertainments

� Полезные фразы

Чем вы 

увлекаетесь?

What are you inter-

ested in?

уо�т a: ю: 
и�нтристид ин?

Как вы проводите 

свободное время?

How do you spend 

your spare time?

ха�у ду: ю: спэнд ё: 
спэ�а тайм?

Я люблю... I like... ай лайк...

– путешествовать – to travel – ту трэвл

– ходить на лыжах – to ski – ту ски:

– кататься на 

коньках

– to skate – ту скэйт

– плавать – to swim – ту суи�м

Я коллекциони-

рую...

I collect... ай кэлэ�кт...

– марки – post stamps – по�уст стэмпс

– монеты – coins – койнз

– значки – badges – бэ�джиз

– открытки – post cards – по�уст ка:дз

– постеры – posters – по�устэз



259

Проведение  досуга

Я увлекаюсь... I am interested in... ай эм и�нтристид 
ин...

– современной 

музыкой

– modern music – мо�д(э)н мью�:зик

– фотографией – photo – фо�утоу

– видеосъёмкой – videoshooting – ви�диоушу:тин

– рыбной ловлей – fishing – фи�шин

Я люблю играть... I love to play... ай лав ту плэй...

– в теннис – tennis – тэ�нис

– в гольф – golf – голф

– в бильярд – billiards – би�льэдз

– на гитаре – guitar – гита�:

Здесь можно взять 

напрокат клюшки 

для гольфа?

Can I hire golf-clubs 

here?

кэн ай ха�йэ голф 
клабз хи�э?

Вечером можно 

пойти на дискотеку

In the evening we can 

go to a disco

ин зэ и�:внин уи�: 
кэн го�у ту э ди�скоу

Вы любите 

танцевать?

Do you like dancing? ду: ю: лайк 
да�:нсин?

Пойдёмте лучше 

в ночной клуб, 

посмотрим шоу

We’d better go to a 

night club and see a 

show

уи�д бэ�тэ го�у ту э 
найт клаб энд си: 
э шо�у

Где можно 

взять напрокат 

велосипед?

Where can I hire a 

bicycle?

уэ�а кэн ай ха�йэ э 
ба�йсикл?

Сколько стоит 

прокат велосипеда 

на пять дней?

How much is a hire 

of a bicycle for five 

days?

ха�у мач из э ха�йэ 
ов э ба�йсикл фо: 
файв дэйз?

Где находится 

ближайшее 

казино?

Where is the nearest 

casino?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст кэси�:ноу?
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В свободное время 

я люблю посещать 

ипподром, иногда 

даже играю в 

тотализатор

When I have spare 

time I like to visit 

a hippodrome, and 

sometimes even 

make sweepstakes

уэ�н ай хэв спэ�а 
тайм ай лайк ту 
ви�зит э хи�пэдроум, 
энд са�мтаймз 
и�:в(э)н мэйк 
суи�:пстэйкс

В цирке In a circus

� Полезные фразы

Я очень люблю 

цирк

I like circus very 

much

ай лайк сэ�:кэс 
ве�ри мач

Давайте пойдём 

завтра в цирк

Let’s go to the circus 

tomorrow

лэтс го�у ту зэ 
сэ�:кэс тумо�роу

Когда начинается 

дневное 

представление?

When does the day-

time show begin?

уэ�н даз зэ дэ�йтайм 
шо�у биги�н?

Мне хочется сидеть 

в первых рядах, 

поближе к арене

I’d like to sit in the 

first rows, closer to 

arena

айд лайк ту сит 
ин зэ фэ:ст ро�уз, 
кло�усэ ту эри�:нэ

Мне очень 

понравилось 

представление

I like the show very 

much

ай лайк зэ шо�у 
ве�ри мач

Я получил большое 

удовольствие

I’ve enjoyed it very 

much

айв инджо�йд ит 
ве�ри мач

Полезные слова 

акробат an acrobat эн э�крэбэт

арена an arena эн эри�:нэ

аттракцион an attraction эн этрэ�кшн

гимнаст/ 
гимнастка

a gymnast э джи�мнэст
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дрессированные 
звери

trained animals трэйнд э�ним(э)лз

дрессировщик an animal trainer эн э�ним(э)л 
трэ�йнэ

дрессура animal training э�ним(э)л трэ�йнин

жонглёр a juggler э джа�глэ

клоун a clown э кла�ун

представление a show э шо�у

фокусник a conjurer э ка�нджэрэ

цирк the circus зэ сэ�:кэс

шталмейстер the master of the 

horse

зэ ма�:стэ ов зэ 
хо:с

эксцентрик a comic-actor э ко�мик э�ктэ
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☺ В Великобритании любимыми видами спорта являют-
ся футбол, регби, теннис, гольф, крикет, собачьи бега и 
конный спорт. В США – американский футбол, теннис, 
бейсбол, футбол.

� Полезные фразы

Сколько стадионов 

в вашем городе?

How many stadiums 

are there in your city?

ха�у мэ�ни 
стэ�йдьэмз а: зэ�а ин 
ё: си�ти?

На сколько 

зрителей рассчитан 

этот стадион?

How many specta-

tors does this stadium 

house?

ха�у мэ�ни 
спектэ�йтэз даз зис 
стэ�йдьэм ха�ус?

Я с удовольствием 

сходил бы на...

I would see ... with 

great pleasure

ай вуд си: ... уи�з 
грэйт плэ�жа

– футбол – a football match – э фу�тбо:л мэтч

– хоккей – an ice-hockey 

match

– эн айс хо�ки мэтч

– соревнования 

по фигурному 

катанию

– a figure skating 

competition

– э фи�гэ скэ�йтин 
компети�шн

– теннисный 

турнир

– a tennis 

tournament

– э тэ�нис 
ту�энэмэнт

Какими видами 

спорта вы 

занимаетесь?

What kinds of sports 

do you go in for?

уо�т кайндз ов 
спо:тс ду: ю: го�у 
ин фо:?

Я занимаюсь... I go in for... ай го�у ин фо:...

– плаванием – swimming – суи�мин
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– фехтованием – fencing – фэ�нсин

– борьбой – wrestling – рэ�слин

Я играю в... I play... ай плэй...

– волейбол – volleyball – во�либо:л

– баскетбол – basketball – ба�:скитбо:л

– шахматы – chess – чес

Я люблю спорт, 

часто хожу на 

стадион, болею за 

команду...

I love sports and 

frequently go to the 

stadium, I am a fan 

of ... team

ай лав спо:тс энд 
фри�куэнтли го�у ту 
зэ стэ�йдьэм, ай эм 
э фэн ов ... тим

Лёгкая атлетика – 

моя слабость

I like track and field 

athletics

ай лайк трэк энд 
фи:лд эсле�тикс

Какими видами 

спорта вы 

увлекаетесь?

What kinds of sports 

are you interested in?

уо�т кайндз ов 
спо:тс а: ю: 
и�нтристид ин?

Я предпочитаю... I prefer... ай префэ�:...

– тяжёлую 
атлетику

– heavy athletics – хэ�ви эсле�тикс

– бокс – boxing – бо�ксин

– карате – karate – кэ�ра:ти

Моё любимое 
спортивное 
увлечение – это...

My favourite sports 
is...

май фэ�йворит 
спо:тс из...

– верховая езда – horse-riding – хо�:с ра�йдин

– парусный спорт – sailing sports – сэ�йлин спо:тс

– горные лыжи – mountain skiing – ма�унтин ски�:ин

– (винд)сёрфинг – (wind)surfing – (уи�нд)сэ:фин

– гольф – golf – голф

– фристайл – freestyle – фри�:стайл

– боулинг – bowling – бо�улин

– ролики – roller skates – ро�улэ скэйтс
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За какую команду 

вы болеете?

What team are you a 

fan of?

уо�т ти:м а: ю: э 
фэн ов?

Кто сегодня играет? Who plays today? ху: плэйз тудэ�й?

Когда начало игры? When is the begin-

ning of a match?

уэ�н из зэ биги�нин 
ов э мэтч?

Кто играет под 

номером..?

Who plays under 

number..?

ху: плэйз а�ндэ 
на�мбэ..?

Какой счёт? What is the score? уо�т из зэ ско:?

Сегодня команде... Today the team... тудэ�й зэ ти:м...

– не везёт – has no luck – хэз но�у лак

– везёт – has luck – хэз лак

Этот игрок 

сегодня...

This player is ... today зис плэ�йэ из ... 
тудэ�й

– в ударе – at his best – эт хиз бэст

– не в форме – out of form – а�ут ов фо:м

Команда ... ведёт со 

счётом 2:0

The team ... leads 

with two to zero 

score

зэ ти:м ... ли:дз уи�з 
ту: ту зи�роу ско:

Команда ... 

проиграла со 

счётом 2:3

The team ... has lost 

with the two to three 

score

зэ ти:м ... хэз лост 
уи�з зэ ту: ту сри: 
ско:

Команды сыграли 

вничью

The teams have 

played in a draw

зэ ти:мз хэв плэйд 
ин э дро:

Игра закончилась 

вничью

The game has fin-

ished in a draw

зэ гейм хэз 
фи�ништ ин э дро:

Кто занял ... место? Who took the ... 

place?

ху: тук зэ ... 
плэйс?

– первое – first – фэ:ст

– второе – second – сэ�к(э)нд

– третье – third – сэ:д

Кто победил? Who has won? ху: хэз уа�н?
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Кто первым 

пришёл к финишу?

Who was the first to 

finish?

ху: уо�з зэ фэ:ст ту 
фи�ниш?

Кто забил..? Who has scored..? ху: хэз ско:д..?

– гол – a goal – э го�ул

– шайбу – a puck – э пак

Кто выиграл? Who has won? ху: хэз уа�н?

Кто показал лучшее 

время?

Who has shown the 

best time?

xy: хэз шо�ун зэ 
бэст тайм?

Где я могу..? Where can I..? уэ�а кэн ай..?

– поплавать – swim – суи�м

– поиграть в 

теннис

– play tennis – плэй тэ�нис

– поиграть в гольф – play golf – плэй голф

Где можно взять 

напрокат..?

Where can I hire..? уэ�а кэн ай ха�йэ..?

– теннисную 

ракетку

– a tennis-racket – э те�нис рэ�кит

– водные лыжи – water skis – уо�тэ ски:з

– клюшки для 

гольфа

– golf-clubs – голф клабз

Полезные слова

автомобильные 
гонки

car racings ка: рэ�йсинз

авторалли a motor rally э мо�утэ рэ�ли

альпинизм a mountain climbing э ма�унтин 
кла�ймин

анаболики anabolics энэбо�ликс

балл a point э пойнт

баскетбол basketball ба�:скитбо:л

бейсбол baseball бэ�йсбо:л

биатлон biathlon байэ�слон
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бобслей bobsleigh бо�бслэй

бодибилдинг bodybuilding бо�дибилдин

бокс boxing бо�ксин

болельщик a fan э фэн

борьба wrestling рэ�слин

боулинг bowling бо�улин

велосипедный 
спорт

cycling са�йклин

вид спорта a kind of sports э кайнд ов спо:тс

виндсёрфинг windsurfing уи�ндсэ:фин

водное поло water polo уо�:тэ по�улоу

водные лыжи water skis уо�:тэ ски:з

волейбол volleyball во�либо:л

время time тайм

встреча a match э мэтч

гимнастика gymnastics джимнэ�стикс

гимнастический 
зал

a gym э джим

гольф golf голф

гребля rowing ро�уин

дартс darts да:тс

дворец спорта palace of sports пэ�лэс oв спо:тс

десятиборье a decathlon э дикэ�слон

допинг a dope э до�уп

зритель a spectator э спиктэ�йтэ

игра a game э гэйм

игрок a player э плэ�йэ

капитан команды a team captain э ти:м кэ�птэн

каток a skating rink э скэ�йтин ринк

команда a team э ти:м

командный зачёт a team record э ти:м рэ�кэд
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конный спорт equestrian sport иквэ�стриэн спо:т

конькобежный 
спорт

skating скэ�йтин

кубок a cup э кап

лёгкая атлетика track and field 

athletics

трэк энд фи:лд 
эсле�тикс

личный зачёт a personal record э пэ�:сэнал рэ�кэд

лыжный спорт skiing ски�:ин

матч a match э мэтч

медаль... a ... medal э ... мэдл

– золотая – gold – го�улд

– серебряная – silver – си�лвэ

– бронзовая – bronze – бро�унз

место... the ... place зэ ... плэйс

– первое – first – фэ:ст

– второе – second – сэ�к(э)нд

– третье – third – сэ:д

многоборье all-round 

competitions

о:л ра�унд 
компети�шнз

мотобол a motorball э мо�утэбо:л

ничья a draw э дро:

Олимпиада an Olympiad эн оули�мпиэд

Олимпийская 
деревня

an Olympic village эн оули�мпик 
ви�лидж

Олимпийские игры the Olympic games зэ оули�мпик 
гэймз

олимпийский 
чемпион

an Olympic 

champion

эн оули�мпик 
чэ�мпьен

отборочные 
соревнования

selection 

competitions

сэлэ�кшн 
компети�шнз

очко a point э пойнт

парашютный спорт a parachute sports э пэ�рэшу:т спо:тс
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партия game гэйм

парусный спорт sailing sports сэ�йлин спо:тс

перерыв a break э брэйк

период a period э пи�эриэд

плавание swimming суи�мин

плавательный 
бассейн

a swimming pool э суи�мин пу:л

победа a victory э ви�ктори

победитель a winner э уи�нэ

поле field фи:лд

половина игры half of the game ха:ф ов зэ гэйм

полуфинал semi-final сэ�ми фа�йн(э)л

правила игры the rules of a game зэ ру:лз ов э гэйм

приз a prize э прайз

призёр a prize-winner э прайз уи�нэ

прыжки в воду diving да�йвин

прыжки на батуте trampoline jumps трэ�мплайн 
джампс

пятиборье a pentathlon э пэнтэ�слон

раздевалка a changing room э чэ�йнджин ру:м

регата a regatta э ригэ�та

регби a rugby э ра�гби

результат a result э реза�лт

рейтинг a rating э рэ�йтин

рекорд... ...a record ...э рэ�кэд

– поставить – to set – ту сэт

– побить – to break – ту брэйк

рекордсмен a record-holder э рэ�код хо�улдэ

сёрфинг a surf-riding э сэ:ф ра�йдин

соревнование/
состязание

a competition э компети�шн
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Спорт

спорт sports спо:тс

спортивный клуб a sports club э спо:тс клаб

спортсмен a sportsman э спо�:тсмэн

стадион a stadium э стэ�йдьэм

старт start ста:т

стрелковый спорт shooting шу�:тин

судья a referee э рэ�фэри:

счёт a score э ско:

тайм a half э ха:ф

теннис tennis те�нис

тренер a trainer э трэ�йнэ

тренировка a training э трэ�йнин

трибуна a stand э стэнд

троеборье a triathlon э трайэ�слон

туризм a tourism э ту�эризм

тяжёлая атлетика heavy athletics хэ�ви эсле�тикс

федерация a federation э федерэ�йшн

фехтование fencing фэ�нсин

фигурное катание figure skating фи�гэ скэ�йтин

финал a final э файнл

финиш a finish э фи�ниш

фристайл a freestyle э фри�:стайл

футбол football фу�тбо:л

футбольное поле a football field э фу�тбо:л филд

хоккей hockey хо�ки

художественная 
гимнастика

callisthenics кэли�ссеникс

чемпион a champion э чэ�мпьен

чемпионат a championship э чэ�мпьеншип

четвертьфинал a quarter-final э куо�тэ файнл

шахматы chess чес
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APPEAL TO THE POLICE

☺ К сожалению, в жизни нередко бывают неприятные 
ситуации, когда приходится обращаться в полицию. 
Если вы потеряли или у вас украли документы, билет, 
деньги, то советуем немедленно обращаться в ближай-
ший полицейский участок или к ближайшему постово-
му. Не забывайте, что в таких делах полиция – первый 
помощник. Вам могут пригодиться телефоны полиции: 
в Великобритании – 999, в США – 911. Обращаться к 
полицейскому следует Officer! (оXфисэ). В полицейском 
участке постарайтесь подробно рассказать, что с вами 
случилось. Это очень важно для составления протоко-
ла, который в дальнейшем будет вашим основным до-
кументом и поможет восстановить билет и другие по-
терянные документы. Если, не дай бог, вас задержали 
(по ошибке или за какое-либо нарушение), постарайтесь 
сохранять спокойствие и ни в коем случае не сопротив-
ляйтесь. В зависимости от местного законодательства 
у вас есть право на один или два звонка. Этим стоXит 
сразу же воспользоваться и связаться с посольством или 
консульством.

� Вы можете услышать:

What happened? Что с вами случилось?

When did it happen? Когда это случилось?

Where did it happen? Где это случилось?
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Would you fill in this form, please Пожалуйста, заполните 

бланк заявления

Can I see some identification, 
please?

Ваши документы, 

пожалуйста

� Полезные фразы

Где находится 

полицейский 

участок?

How could I find the 

police station here?

ха�у куд ай файнд 
зэ поли�:с стейшн 
хи�а?

Здравствуйте. 

Пожалуйста, 

помогите мне, у 

меня украли...

Hello. Please, help 

me, my...

хэло�у. Пли:з, хэлп 
ми:, май...

– паспорт – passport was stolen – па�спо:т уо�з 
сто�ул(э)н

– документы – documents were 

stolen

– до�кьюминтс уэ�: 
сто�ул(э)н

– авиабилет – air ticket was 

stolen

– э�а ти�кит уо�з 
сто�ул(э)н

– все мои деньги – all my money was 

stolen

– о:л май ма�ни уо�з 
сто�ул(э)н

– автомобиль – car was stolen – ка: уо�з сто�ул(э)н

Я оставил в такси [в 

автобусе]...

I have left my ... in a 

taxi [in a bus]

ай хэв лэфт май ... 
ин э тэ�кси [ин э 
бас]

– сумку – bag – бэг

– чемодан – suitcase – сью�:ткэйс

– атташе-кейс – attaché case – этэ�шэй кэйс

Я где-то потерял... I have lost my ... 

somewhere

ай хэв лост май ... 
самуэ�а

– кошелёк – purse – пэ:с

– бумажник – wallet – уо�лит
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В нём... There ... in it зэ�а ... ин ит

– были деньги – was money – уо�з ма�ни

– был проездной 

билет

– was a travel ticket – уо�з э трэ�вэл 
ти�кит

– были квитанции – were receipts – уэ�: риси�:тс

На меня напали и 

выхватили сумку

Some people at-

tacked me and 

snatched out my bag

сам пи:пл этэ�кт 
ми: энд снэтчт а�ут 
май бэг

Я отстал от... I’ve been left behind 

by...

айв би:н лэфт 
биха�йнд бай...

– поезда – a train – э трэйн

– автобуса – a bus – э бас

– теплохода – a ship – э шип

Мои вещи, деньги 

и документы 

остались там

My things, money 

and documents re-

mained there

май синс, ма�ни 
энд до�кьюминтс 
римэ�йнд зэ�а

Вы видели что-

нибудь необычное?

Did you see anything 

out of the ordinary?

дид ю: си: э�нисин 
а�ут ов зи о�:днри?

Я не заметил ничего 
подозрительного

I didn’t notice 
anything suspicious

ай диднт но�утис 
э�нисин сэспи�шэс

Кто-нибудь там 

ещё был?

Was anyone else 

involved?

уо�з э�ниуан элс 
инво�лвд?

Около меня всё 
время крутился 
какой-то субъект. 
Он выглядел так...

Some strange fellow 
kicked his heels near 
me all the time. His 
appearance is...

сам стрэйндж 
фэ�лоу кикт хиз 
хи:лз ни�э ми: 
о:л зэ тайм. Хиз 
эпи�эрэнс из...

Я здесь в 

служебной 

командировке

I am here on business ай эм хи�э он 
би�знэс

Я приехал в 

качестве туриста

I am a tourist ай эм э ту�эрист
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Я был задержан 

незаконно

I was detained il-

legally

ай уо�з дитэ�йнд 
илли�гэли

Я не совершал 

ничего 

предосудительного

I have not made any-

thing reprehensible

ай хэв нот 
мэйд э�нисин 
реприхе�нсэбл

Произошло 

недоразумение

This is a misunder-

standing

зис из э 
мисандэстэ�ндин

Меня с кем-то 

спутали

I have been mistaken 

for someone

ай хэв би:н 
мистэ�йкэн фо: 
са�муан

Можно пригласить 

переводчика?

Will you call an inter-

preter?

уи�л ю: ко:л эн 
интэ�:притэ?

Я вам всё объясню I shall explain every-

thing to you

ай шэл иксплэ�йн 
э�врисин ту ю:

Я приехал из... I have come from... ай хэв кам фром...

Пригласите, 

пожалуйста, 

сотрудника...

Please, call an official 

from...

пли:з, ко:л эн 
эфи�шл фром...

– посольства – the embassy – зи э�мбэси

– консульства – the consulate – зэ ко�нсьюлит

У меня есть 

право на один 

звонок. Я дол-

жен позвонить 

в посольство

I have a right to make 

a phone call. I have 

to call the embassy

ай хэв э райт ту 
мэйк э фо�ун ко:л. 
Ай хэв ту ко:л зэ 
э�мбэси

Полезные слова

билет на поезд train ticket трэйн ти�кит

билет на самолёт air ticket э�а ти�кит

бить to beat ту би:т

бумажник wallet уо�лит

деньги money ма�ни

документы documents до�кьюмэнтс



Обращение в полицию

карточка 
(банковская)

(bank) card (бэнк) ка:д

квитанция receipt риси�:т

консульство consulate ко�нсьюлит

кошелёк purse пэ:с

находить to find ту файнд

полицейский policeman поли�:смэн

полицейский 
участок

police station поли�:с стэйшн

посольство embassy э�мбэси

протокол record рэ�ко:д

терять to lose ту лу:з

украсть to steal ту сти:л

чек cheque, check чек
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MEDICAL AID 

☺ В случае серьёзной болезни вам придётся обращать-
ся к врачу. Надо быть готовым к тому, что вызов вра-
ча и само лечение обойдутся вам достаточно дорого. 
Поэтому рекомендуем вам запастись в России основны-
ми лекарствами, а ещё лучше – не болеть. И конечно, 
надо иметь с собой медицинскую страховку. Имейте 
также в виду, что в Великобритании и США градусники 
градуированы по шкале Фаренгейта. Нормальная тем-
пература тела по Фаренгейту 98,6°. Кроме того, многие 
лекарства за границей имеют другие названия, поэтому 
к вашему «любимому» лекарству не забудьте взять ан-
нотацию (вкладыш) – в аптеке разберутся.

Обращение к врачу      

Consulting a doctor

� Врач может задать вам следующие вопросы: 

What seems to be the trouble? Что вас беспокоит?

What troubles you? Что вас беспокоит?

Have you ever had this before? У вас это было раньше?

Open your mouth Откройте рот

Would you strip down to the 
waist, please

Разденьтесь до пояса
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� Полезные фразы

Я... I... ай...

– нездоров – feel unwell – фи:л ануэ�л

– болен – am ill – эм ил

– заболел – have fallen ill – хэв фо:лн ил

– заболеваю – am getting ill – эм ге�тин ил

– плохо себя 

чувствую

– feel bad – фи:л бэд

– простудился – have caught a cold – хэв ко:т э ко�улд

Мне... I... ай...

– нужен врач – need a doctor – ни:д а до�ктэ

– нужно к 

терапевту

– need to consult a 

physician

– ни:д ту кэнса�лт 
э физи�шн

– срочно нужно к 

хирургу

– must urgently go to 

a surgeon

– маст э�:джэнтли 
го�у ту э сэ�:джэн

– нужно к зубному 

(врачу)

– must go to a dentist – маст го�у ту э 
де�нтист

Есть ли врач в 

гостинице?

Is there a doctor in 

the hotel?

из зэ�а э до�ктэ ин 
зэ хоутэ�л?

Где поблизости..? Where is the 

nearest..?

уэ�а(р) из зэ 
ни�эрэст..?

– поликлиника – polyclinic – поликли�ник

– больница – hospital – хо�спит(э)л

Вызовите, 

пожалуйста, врача

Please, call me a 

doctor

пли:з, ко:л ми: э 
до�ктэ

По какому 

телефону можно..?

What number is for..? уо�т на�мбэ из фо:..?

– вызвать врача на 

дом

– house calling a 

doctor

– ха�ус ко�:лин э 
до�ктэ

– записаться к 

врачу

– making an 

appointment with a 

doctor

– мэ�йкин эн 
апо�йнтмент уи�з э 
до�ктэ
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– вызвать «скорую 

помощь»

– calling an ambu-

lance

– ко�:лин эн 
э�мбьюлэнс

Пришлите, 

пожалуйста,...

Send, please... сэнд, пли:з...

– врача на дом – a doctor to my 

place

– э до�ктэ ту май 
плэйс

– «скорую помощь» – an ambulance – эн э�мбьюлэнс

Запишите меня, 

пожалуйста, к 

доктору

I want to make an 

appointment with a 

doctor

ан уо�нт ту мэйк эн 
апо�йнтмент уи�з э 
до�ктэ

В котором часу 

придёт врач?

When will the doctor 

come?

уэ�н уи�л зэ до�ктэ 
кам?

У меня есть 

медицинская 

страховка

I have medical insur-

ance policy

ай хэв ме�дикл 
иншу�аранс по�лиси

Где у вас болит? Where does it hurt? уэ�а даз ит хэ:т?

У меня болит... I have... ай хэв...

– тут – an ache in this 
place

– эн эйк ин зис 
плейс

– вот здесь – an ache here – эн эйк хи�э

– голова – a headache – э хе�дэйк

– желудок – an ache in the 
stomach

– эн эйк ин зэ 
ста�мэк

– горло – an ache in the 
throat

– эн эйк ин зэ 
сро�ут

Что вас беспокоит? What’s wrong? уо�тс рон?

У меня... I... ай...

– насморк – have a cold – хэв э ко�улд

– (сильный) кашель – have a (strong) 
cough

– хэв э (строн) 
коф

– температура – have a high 
temperature

– хэв э хай 
тэ�мпрэчэ
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– сердцебиение – palpitations – пэлпите�йшнз

– жар – have a fever – хэв э фи�:вэ

– озноб – have a chill – хэв э чил

– кружится голова – have a spinning 
head

– хэв э спи�нин хед

– была рвота – had vomiting – хэд во�митин

– понос – have a diarrhea – хэв э да�йэриэ

– расстройство 
желудка

– have a disordered 
stomach

– хэв э дисо�:дид 
ста�мэк

– запор – have a constipation – хэв э 
констипэ�йш(э)н

Как давно это у вас? How long have you 

had it?

ха�у лон хэв ю: хэд 
ит?

Я почувствовал себя 
плохо...

I felt myself poorly... ай фелт майсэ�лф 
пу�эли...

– вчера – yesterday – йе�стэди

– ночью – at night – эт найт

Я должен прийти 

ещё раз?

Do I have to come 

back?

ду: ай хэв ту кам 
бэк?

Приходите через ... 
дней

Come back in ... days’ 
time

кам бэк ин ... дэйз 
тайм

Врачи      Doctors

гастроэнтеролог a gastroenterologist э га:строуэнтэ-
ро�ло джист

гинеколог a gynaecologist э гайнико�ло-
джист

дерматолог a dermatologist э дэ:мэто�лэджист

детский врач a paediatrist э пи:диэ�трист

зубной врач a dentist э дэ�нтист

невропатолог a neuropathologist э ньюэропасо�ло-
джист
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окулист an oculist эн о�кьюлист

отоларинголог an otolaryngologist эн оутэлэрин-
го�лэ джист

педиатр a paediatrist э пи:диэ�трист

стоматолог a dentist э дэ�нтист

терапевт a physician э физи�ш(э)н

уролог a urologist э юэро�улоджист

хирург a surgeon э сэ�:джэн

Симптомы болезней    

Symptoms of diseases

бессонница sleeplessness сли�:плиснис

боль... a pain... э пэйн...

– в боку – in the side – ин зэ сайд

– в груди – in the chest – ин зэ чест

– в желудке – in the stomach – ин зэ ста�мэк

– в сердце – in the heart – ин зэ ха:т

– в спине – in the back – ин зэ бэк

– в суставах – in joints – ин джойнтс

головная боль headache хе�дэйк

головокружение dizziness ди�зинис

горечь во рту a bitter taste in the 

mouth

э би�тэ тейст ин 
зэ ма�ус

жар fever фи�:вэ

желтуха jaundice джо�ндис

жжение burning бэ�:нин

запор constipation констипэ�йшн

изжога heartburn ха�:тбэ:н

кашель cough коф

кровотечение bleeding бли�:дин
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кровохарканье hemoptysis химо�птисис

кровяное 
давление...

...blood pressure ...блад прэ�шэ

– повышенное – a high – э хай

– пониженное – a low – э ло�у

насморк runny nose ра�ни но�уз

обморок a faint э фэйнт

общее недомогание queasiness кви�:зинис

одышка a short wind э шо:т уи�нд

отсутствие 
аппетита

an absence of 

appetite

эн э�бс(э)нс ов 
э�питайт

плохой аппетит a bad appetite э бэд э�питайт

повышенная 
температура

a high temperature э хай те�мпричэ

понос diarrhea да�йэриэ

слабость weakness уи�:книс

сонливость drowse дра�уз

тошнота nausea но�:сиэ

Болезни      Illnesses

аллергия an allergy эн э�лэджи

ангина a tonsillitis э то�нзилайтис

аппендицит an appendicitis эн эпендиса�йтис

бронхит a bronchitis э бронка�йтис

воспаление an inflammation эн инфлэ мэ�й-
ш(э)н

воспаление лёгких a pneumonia э нью(:)мо�уньэ

вывих a dislocation э дислоукэ�йшн

гастрит a gastritis э гэстра�йтис

грипп an influenza эн инфлуэ�нзэ
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дизентерия a dysentery э ди�снтри

инсульт a stroke э стро�ук

инфаркт a heart attack э ха:т этэ�к

опухоль a tumour э тью�:мэ

перелом a break э брейк

пищевое 
отравление

a food poisoning э фу:д по�йзонин

простуда a cold э ко�улд

расстройство 
желудка

a disordered stomach э дисо�:дид ста�мак

сердечный приступ acute angina экью�:т энджа�йнэ

язва an ulcer эн а�лсэ

язвенная болезнь a stomach ulcer э ста�мэк а�лсэ

Части тела      Parts of the body

глаз an eye эн ай

голова a head э хед

горло a throat э сро�ут

грудь a chest э чест

живот an abdomen эн э�бдэмен

нога a leg э лег

нос a nose э но�уз

палец руки a finger э фи�нгэ

палец ноги a toe э то�у

рука an arm эн а:м

спина a back э бэк

ухо an ear эн и�э

шея a neck э нек

язык а tongue э тан
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Внутренние органы

Internal organs of the body

двенадцати-
перстная кишка

a duodenum э дью:эди�нэм

желудок a stomach э ста�мэк

жёлчный пузырь a gall bladder э го:л блэ�дэ

кишечник intestine интэ�стин

лёгкие lungs ланз

матка an uterus эн ю�:тэрэс

мочевой пузырь a urinary bladder э ю�эринри блэ�дэ

печень a liver э ли�вэ

поджелудочная 
железа

a pancreas э пэ�нкриэс

почки kidneys ки�дниз

предстательная 
железа

a prostate gland э про�стейт глэнд

селезёнка a spleen э спли:п

сердце a heart э ха:т

щитовидная железа a thyroid gland э са�йроид глэнд

У зубного врача      At the dentist’s

� Вы можете услышать:

You need a filling Вам нужно поставить 

пломбу

I’ll have to take the tooth out Этот зуб нужно удалить

Have a rinse Прополощите рот

� Полезные фразы

Могли бы вы мне 

посоветовать хоро-

шего зубного врача?

Could you recom-

mend me a good 

dentist?

ку:д ю: рэкэмэ�нд 
ми: э гуд де�нтист?
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У меня... I have... ай хэв...

– болит зуб – a toothache – э ту�:сэйк

– воспалилась 

десна

– a gingivitis – э джинджи-
ва�йтис

– выпала пломба – a filling dropped 

out

– э фи�лин дропт 
а�ут

– дупло в зубе – a cavity in a tooth – э кэ�вити ин э 
ту:с

– откололся кусок 

зуба

– a piece of a tooth 

broken away

– э пи�:с ов э ту:с 
бро�укэн эуэ�й

– сломалась 

коронка

– a broken crown – э бро�укэн кра�ун

– нарыв на десне – an abscess on a 

gum

– эн э�бсис он э гам

– кровоточат дёсны – bleeding gums – бли�:дин гамз

У меня болит зуб... I have a toothache... ай хэв э ту�:сэйк...

– справа – on the right side – он зэ райт сайд

– слева – on the left side – он зэ лэфт сайд

– нижний – in the bottom – ин зэ ботм

– верхний – on top – он топ

– передний – in the front – ин зэ франт

– вот этот – here – хи�э

Мне нужно... I want to have... ай уо�нт ту хэв...

– запломбировать 

зуб

– the tooth filled – зэ ту:с филд

– удалить зуб – the tooth pulled 

out

– зэ ту:с пулд а�ут

Сделайте, 

пожалуйста, 

обезболивание

Please, give me an 

anaesthetic

пли:з, гив ми: эн 
эниссэ�тик

Когда прийти в 

следующий раз?

When must I come 

next time?

уэ�н маст ай кам 
нэкст тайм?
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Полезные слова

анализ an analysis, a test эн энэ�лэсис, э 
тест

болезнь an illness эн и�лнэс

болеть to be sick ту би: сик

больная a patient э пэ�йш(э)нт

больница a hospital э хо�спитэл

больной a patient э пэ�йш(э)нт

вирус a virus э ва�йрэс

врач a doctor э до�ктэ

выписывать рецепт to write out a 

prescription

ту райт а�ут э 
прэскри�пшн

градусник a thermometer э сэмо�:митэ

диета a diet э да�йэт

доктор a doctor э до�ктэ

заболевание... ...disease ...дизи�:з

– вирусное – a virus – э ва�йрэс

– инфекционное – an infectious – эн инфэ�кшэс

– хроническое – a chronic – э кро�ник

здоровье health хэлс

инфекция an infection эн инфэ�кшн

инъекция an injection эн инджэ�кшн

искусственное 
дыхание

an artificial 

respiration

эн а:тифи�шэл 
рэспирэ�йшн

карантин a quarantine э куо�рэнти:н

клиника a clinic э кли�ник

компресс a compress э ко�мпрэс

лекарство a medicine э ме�дсин
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лечение a treatment э три�:тмэнт

лечить to treat ту три:т

медсестра a nurse э нэ:с

назначать лечение to prescribe 

treatment

ту прискра�йб 
три�:тмэнт

несчастный случай an accident эн э�ксидэнт

обследовать to examine ту игзэ�мин

операция an operation эн опирэ�йшн

осложнение a complication э компликэ�йшн

перевязка bandaging бэ�ндиджин

переливание крови blood transfusion блад трэнсфью�:жн

повязка a bandage э бэ�ндидж

поликлиника a polyclinic э поликли�ник

прививка a vaccination э вэксинэ�йшн

рана a wound э ву:нд

рентген X-ray экс рэй

«скорая помощь» an ambulance эн э�мбьюлэнс

слушать больного to examine a chest ту игзэ�мин э чест

смотреть горло to examine a throat ту игзэ�мин э 
сро�ут

ставить диагноз to diagnose ту да�йэгноуз

травма a trauma э тро�:мэ

укол an injection эн индже�кшн

щупать пульс to feel the pulse ту фи:л зэ палс



286

Медицинская помощь

В аптеке      At a chemist’s, 

 амер. drugstore

Вывески, надписи, указатели

Chemist’s shop open дежурная аптека

Do not swallow не принимать внутрь

Expiry date срок годности

Not to be taken internally не принимать внутрь

Only for external use для наружного применения

Prescription only только по рецепту врача

� Полезные фразы

Скажите, пожа луй-

ста, где здесь..?

Tell me, please, 

where is ... here?

тэл ми:, пли:з, 
уэ�а(р) из ... хи�э?

– ближайшая 

аптека

– the nearest 

chemist’s

– зэ ни�эрэст 
ке�мистс

– дежурная аптека – chemist’s shop 

open

– ке�мистс шоп 
о�уп(э)н

Могу я у вас 

получить лекарство 

по этому рецепту?

Can I get here a 

medicine according to 

the prescription?

кэн ай гет хи�э э 
ме�дсин эко�:дин ту 
зэ прискри�пш(э)н?

В настоящий 
момент этого 
лекарства нет

I’m afraid we haven’t 
got that

айм эфрэ�йд уи�: 
хэвнт гот зэт

Мы должны его 
заказать

We’ll have to order it уи�л хэв ту о�:дэ ит

Когда будет готово? When will it be 

ready? 

уэ�н уи�л ит би: рэ�ди? 

Как мне нужно его 

принимать?

How should I take it? ха�у шуд ай тэйк 
ит?

Принимать... раз 
в день

Take this... times a 
day

тэйк зис ... таймз 
э дэй
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Перед едой Before eating бифо�(р) и�:тин

После еды After eating а�:фтэ(р) и�:тин

Есть у вас..? Have you..? хэв ю:..?

Дайте мне, 

пожалуйста, 

что-нибудь от...

Give me, please, 

something for...

гив ми:, пли:з, 
са�мсин фо:...

– кашля – a cough – э коф

– насморка – a cold – э ко�улд

– головной боли – a headache – э хе�дэйк

– болей в желудке – aches in the stomach – эйкс ин зэ ста�мэк

Полезные слова

антибиотик an antibiotic эн энтибайо�тик

бинт a bandage э бэ�ндидж

болеутоляющее painkiller пэ�йнкилэ

вазелин vaseline вэ�силин

валериана valerian вэли�эриэн

вата a cotton wool э котн ву:л

витамины vitamins ви�тэминз

градусник a thermometer э симо�митэ

грелка a hot-water bottle э хот уо�:тэ ботл

дежурная аптека a chemist’s shop 

open

э ке�мистс шоп 
о�уп(э)н

жаропонижающее a febrifuge э фе�брифьюдж

игла a needle э ни:дл

йод iodine а�йэдин

капли drops дропс

лейкопластырь an adhesive plaster эн эдхи�:сив 
пла�:стэ

лекарство a medicine э мэ�дсин

мазь an ointment эн о�йнтмент



Медицинская помощь

марля gauze го:з

микстура a mixture э ми�ксчэ

морская соль a sea salt э си: солт

настойка a tincture э ти�нкчэ

перекись водорода a hydrogen peroxide э ха�йдридж(э)н 
пэро�ксайд

пилюли pills пилз

пипетка a pipette э пипе�т

поливитамины multi-vitamins ма�лти ви�таминз

порошок a powder э па�удэ

презерватив a condom э ко�ндом

провизор a pharmacist э фа�:мэсист

рецепт a prescription э прискри�пш(э)н

сердечное 
лекарство

heart drops ха:т дропс

слабительное a laxative э лэ�ксэтив

снотворное a soporific э сэпэри�фик

сода soda со�удэ

средство для 
снижения 
артериального 
давления

a medicine for 

reduction of arterial 

pressure

э ме�дсин фо: 
рида�кш(эн) ов 
а:ти�эриэл прэ�шэ

средство против 
аллергии

a medicine against 

an allergy

э ме�дсин эгэ�нст 
эн э�лэджи

таблетки pills пилз

термометр a thermometer э симо�митэ

шприц a syringe э си�риндж



КРАТКИЙ 

ГРАММАТИЧЕСКИЙ ОЧЕРК 

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА



АРТИКЛЬ (THE ARTICLE)

В английском языке имеются неопределенный (a, 
an) и определенный (the) артикли.

Неопределенный артикль употребляется с исчис-
ляемым существительным в единственном числе. Он 
имеет две формы:

а — употребляется перед существительным, начи-
нающимся с согласного звука или имеющим перед со-
бой определение, начинающееся с согласного звука: 
a table — стол, a blue pen — синяя ручка;

an — употребляется перед существительным, начи-
нающимся с гласного звука или имеющим перед со-
бой определение, начинающееся с гласного звука: an 
author — автор, an old man — старик.

Неопределенный артикль служит для указания при-
надлежности предмета к определенной группе одно-
родных предметов: Give me a pen. Дайте мне ручку (лю-
бую).

Определенный артикль the употребляется для выде-
ления данного предмета, лица или явления из ряда ему 
подобных: Give me the pen. Дайте мне именно эту ручку 
(которая лежит на столе, например).

Неисчисляемые существительные и имена собствен-
ные обычно употребляются без артиклей.
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ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ

(THE NOUN)

Падежи имен существительных 

В английском языке у существительных имеется 
только два падежа: общий и притяжательный.

Общий падеж (Common Case) не имеет специальных 
окончаний и может употребляться в качестве подле-
жащего, дополнения или обстоятельства (как прави-
ло, с предлогом).

Существительное в притяжательном падеже (Possessive 
Case) является определением следующего за ним 
существительного и отвечает на вопросы чей?, чья?, 
чьё?, чьи?

Притяжательный падеж образуется прибавлением 
к существительному в общем падеже ’s (апостроф+s), 
причем существительное в притяжательном падеже 
ставится перед определяемым существительным, ко-
торое употребляется без артикля.

Например: a teacher учитель (общий падеж) 
the teacher’s table стол учителя (притяжательный 

падеж).

Род и число имен существительных

В отличие от русского языка английские имена су-
ществительные не имеют грамматической категории 
рода. Существительные в единственном числе, обо-
значающие неодушевленные предметы, заменяются 
в предложении местоимением it; существительные, 
обозначающие одушевленные предметы, заменяются 
местоимением he (он) или she (она).

Имена существительные в английском языке, как и 
в русском, могут изменяться по числам.

Множественное число образуется:
1. прибавлением -s:
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– в словах, заканчивающихся на глухую согласную: 
cats (произносится как "c");

– в словах, заканчивающихся на звонкую согласную 
или гласную: dogs, boys (произносится как "з");

– в словах, заканчивающихся на "ge", "ce", "ze" и "se": 
places (произносится как "из");

2. прибавлением -es в словах, заканчивающихся на 
"sh", "ch", "s" и "x": buses (произносится как "из").

Исключения: man (мужчина) – men, woman (женщина) 
– women, child (ребёнок) – children, goose (гусь) – geese, 
foot (ступня) – feet, tooth (зуб) – teeth, sheep (овца) – 
sheep, mouse (мышь) – mice, ox (бык) – oxen.

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ  

(THE ADJECTIVE)

Прилагательные обозначают признаки, качества 
или свойства предметов и по своему значению делятся 
на качественные и относительные.

Степени сравнения прилагательных

Качественные прилагательные имеют степени срав-
нения.

Для образования степеней сравнения от одно- и 
двусложных прилагательных необходимо прибавить 
суффиксы: -er в сравнительной степени, -est в превос-
ходной степени.

Превосходная степень прилагательных требует упо-
требления определенного артикля the:

small (маленький) – smaller (меньше) – the smallest 
(самый маленький).

Исключения: good (хороший) – better (лучше) – the best 
(самый лучший);
bad (плохой) – worse (хуже) – the worst (самый плохой).
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Степени сравнения прилагательных, состоящих бо-
лее чем из двух слогов, образуются постановкой перед 
ними слов more (в сравнительной степени) и most 
(в превосходной степени): 

difficult (трудный) – more difficult (более трудный) – 
the most difficult (самый трудный).

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ (NUMERALS)

Числительные в английском языке делятся на коли-
чественные (Cardinal Numerals) и порядковые (Ordinal 
Numerals).

Количественные числительные обозначают число 
предметов и отвечают на вопрос how many? (сколько?).

Порядковые числительные обозначают порядок при 
счете и отвечают на вопрос which? (который по порядку?).

С помощью суффикса -teen образуются числи-
тельные от 13 (thirteen) до 19 (nineteen); с помощью 
суффикса -ty образуются десятки от 20 (twenty) до 90 
(ninety). В составных числительных единицы присо-
единяются к десяткам и пишутся через дефис: thirty-
five, forty-two.

Порядковые числительные (кроме first, second, third) 
образуются от количественных числительных путем 
добавления суффиксов -th или -eth: eight — eighth.

НАРЕЧИЯ (ADVERBS)

Наречия употребляются в предложениях в качестве 
обстоятельства. Большинство наречий образуется от 
прилагательных добавлением -ly: slow (медленный) – 
slowly (медленно).

Степени сравнения наречий

Степени сравнения наречий образуются точно так 
же, как и у прилагательных.
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Односложные:
early (рано) — earlier (раньше) – earliest (раньше всего); 
fast (быстро) — faster (быстрее) — fastest (быстрее 

всего); 
late (поздно) — later (позднее) — latest (позднее всего).
Многосложные, образованные от прилагательных: 
slowly (медленно) — more slowly (медленнее) — most 

slowly (медленнее всего);
beautifully (красиво) — more beautifully (красивее) — 

most beautifully (красивее всего).

Исключения из этих правил:
badly (плохо) — worse (хуже) — worst (хуже всего);
far (далеко) — farther, further (дальше) — farthest, furth-
est (дальше всего);
little (мало) — less (меньше) — least (меньше всего);
much (много) — more (больше) — most (больше всего);

well (хорошо) — better (лучше) — best (лучше всего).

МЕСТОИМЕНИЕ (THE PRONOUN)

Личные местоимения (Personal Pronouns) 

и притяжательные местоимения 

(Possessive Pronouns)

В английском языке личные местоимения кроме 
именительного падежа имеют еще и объектный (кос-
венный). Личные местоимения в объектном падеже 
употребляются в качестве дополнения.

Притяжательные местоимения имеют две формы: 
относительную (присоединительную) и абсолютную. 
Местоимения в относительной форме употребляются 
в предложении в качестве определения и стоят перед 
существительным, а в абсолютной форме употребля-
ются в качестве подлежащего, дополнения или части 
составного сказуемого (перед существительным не 
употребляются).
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Указательные местоимения 

this (these) и that (those)

Указательные местоимения в предложении могут 
выступать в качестве подлежащего, определения или 
дополнения.

Местоимения this (этот, эта, это) и these (эти) упо-
требляются при указании на предмет, находящийся 
вблизи от говорящего.

Местоимения that (тот, та, то) и those (те) употребля-
ются при указании на предмет, находящийся вдали от 
говорящего.

Личные местоимения
Притяжательные ме-

стоимения

Имени-

тельный 

падеж

Объектный 

(косвен-

ный) 

падеж

Относи-

тельная 

(присоеди-

нительная) 

форма

Абсолют-

ная форма 

(употреб-

ляется без 

существи-

тельных)

един-

ственное 

число

I (я) me
my (мой, 

моя, моё)
mine

you (ты) you
your (твой, 

твоя, твоё)
yours

he (он) him his (его) his

she (она) her her (её) hers

it (оно) it its its

множе-

ственное 

число

we (мы) us

our (наш, 

наша, наше, 

наши)

ours

you (вы) you

your (ваш, 

ваша, ваше, 

ваши)

yours

they (они) them their (их) theirs 
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ГЛАГОЛ (THE VERB)

Глагол to be

Место имения Настоящее 

время

Прошедшее 

время

Будущее 

время

I am was shall be

you are were will be

he is was will be

she is was will be

it is was will be

we are were shall be

you are were will be

they are were will be

Глагол to be может употребляться:
— в роли смыслового глагола to be (на русский язык 

не переводится, ему соответствует «быть», «находить-
ся»):

Не is at shool. Он в школе.
— в роли глагола-связки в составе именного ска-

зуемого to be (соответствует в русском языке глаголам 
«быть», «являться», «состоять»). В настоящем времени 
связка обычно на русский язык не переводится:

She is an editor. Она редактор.
— в роли вспомогательного глагола to be для обра-

зования всех времен группы Continuous и страдатель-
ного залога. В этом случае действие выражается смыс-
ловыми глаголами, a to be не имеет самостоятельного 
значения:

The house was built last winter.
Дом был построен прошлой зимой.
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Глагол to have

Место -

имения

Настоящее 

время

Прошедшее 

время

Будущее 

время

I have had shall have

you have had will have

he has had will have

she has had will have

it has had will have

we have had shall have

you have had will have

they have had will have

Глагол to have часто выступает в роли вспомогатель-
ного глагола, например, для образования времен груп-
пы Perfect:

I have seen this film.
Я видел этот фильм.

Времена английского глагола 

(English Verb’s Tenses)

Образование времен на примере глагола to work (ра-
ботать):

Past 
(Прошедшее)

Present 
(Настоящее)

Future 

(Будущее)

Indefinite 

(Неопределен-

ное)

worked work, works shall/will work

Continuous 

(Продолжен-

ное)

was/were 

working

am/is/are 

working

shall/will be 

working

Perfect 
(Совершенное)

had worked
have/has 

worked

shall/will have 

worked
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Времена группы Indefinite

(Неопределенные времена)

Времена группы Indefinite указывают на обычное 
действие, которое происходит, происходило или будет 
происходить в настоящем (Present Indefinite), прошед-
шем (Past Indefinite) или будущем (Future Indefinite).

Настоящее неопределенное время 

(The Present Indefinite Tense)

Present Indefinite (Настоящее неопределенное вре-
мя) указывает на обычное действие, которое проис-
ходит вообще и соответствует в русском языке настоя-
щему времени глагола.

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I
work Do

I
work?

I do not 

workYou you You

He

works Does

he

work?

He
does not 

work
She she She

It it It

We

work Do

we

work?

We
do not 

work
You you You

They they They

Прошедшее неопределенное время 

(The Past Indefinite Tense)

Past Indefinite (Прошедшее неопределенное время) 
употребляется для обозначения действия, которое 
однократно произошло или происходило повторно в 
прошлом и никак не связано с настоящим.

Прошлое или подразумевается, или обозначается 
обстоятельствами времени (yesterday (вчера), ago (тому 
назад), then (тогда), last week (на прошлой неделе), last 

{
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year (в прошлом году), last month (в прошлом месяце), last 
night (вчера вечером), last time (в прошлый раз), two days 
ago (два дня тому назад), in 1998 (в 1998 году) и т. д.).

По способу образования прошедшего време-
ни глаголы делятся на п р а в и л ь н ы е (regular) и 
н е п р а в и л ь н ы е (irregular).

При образовании прошедшего времени правильных 
глаголов к основе глагола прибавляется окончание 
-(e)d: to open – opened, to gaze – gazed.

Образование прошедшего времени неправильных 
глаголов смотри в Таблице неправильных глаголов.

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I

worked Did

I

work?

I

did not 

work

You you You

He he He

She she She

It it It

We we We

You you You

They they They

Будущее неопределенное время

(The Future Indefinite Tense)

Future Indefinite (Будущее неопределенное время) 
образуется из вспомогательного глагола shall (для ме-
стоимений "я" и "мы") и will (для местоимений "ты", 
"вы", "он", "она", "оно", "они") и инфинитива основно-
го глагола без частицы to.

Глагол в будущем неопределенном времени обозна-
чает будущее действие, которое может быть однократ-
ным или повторяющимся.

Future Indefinite употребляется часто с такими сло-
вами, как: tomorrow (завтра); the day after tomorrow (по-
слезавтра); next week (на следующей неделе); next month 
(в следующем месяце); next year (в будущем году).

{ { {{
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Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I shall 

work
Shall

I
work?

I shall not 

workWe we We

You

will 

work
Will

you

work?

You

will not 

work

He he He

She she She

It it It

They they They

Времена группы Continuous 

(Продолженные времена)

Времена группы Continuous образуются при помощи 
вспомогательного глагола to be и причастия I (Participle 
I) смыслового глагола. Причастие I образуется из ин-
финитива глагола без частицы to путем прибавления к 
нему суффикса -ing: to work – working.

Настоящее продолженное время

(The Present Continuous Tense)

Present Continuous (Настоящее продолженное вре-
мя) употребляется:

а) для обозначения действия, которое совершается в 
момент речи, т. е. в данный момент, в настоящее время:

What are you doing? Что ты делаешь?
I am writing a letter. Я пишу письмо (в данный мо-

мент);
б) для обозначения действия в будущем, когда выража-

ется намерение совершить действие или когда речь идет 
о заранее намеченном действии (в русском языке в этом 
значении употребляется глагол в настоящем времени):

They are going to Paris tomorrow.
Завтра они едут в Париж.
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Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I am working Am I working? I am not working

Не
is 

working
Is

he

working?

He
is not 

working
She she She

It it It

You
are 

working
Are

you

working?

You
are not 

working
We we We

They they They

Прошедшее продолженное время 

(The Past Continuous Tense)

Past Continuous (Прошедшее продолженное вре-
мя) употребляется для обозначения незаконченно-
го действия, которое совершалось в какой-то ука-
занный момент или период времени в прошлом. 
Может быть точно указан час или часы (отрезок 
времени). Отрезок времени может обозначаться 
также выражением: all day long (весь день); all day 
yesterday (вчера весь день); the whole morning (всё 
утро) и т. п.

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I

was 

working
Was

I

working?

I 

Не he He
was not 

working
She she She

It it It

We 

were 

working
Were

we

working?

We

were not 

working
You you You

They they They
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Будущее продолженное время 

(The Future Continuous Tense)

Future Continuous (Будущее продолженное время) 
употребляется для выражения незаконченного дей-
ствия, которое будет совершаться в какой-то момент 
или отрезок времени в будущем.

Момент совершения действий, относящихся к буду-
щему времени, может быть обозначен точным указа-
нием времени.

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I
shall be 

working
Shall

I
be 

working?

I shall not 

be 

workingWe we We

You 

will be 

working
Will

you

be 

working?

You

will not 

be 

working

Не he He

She she She

It it It

They they They

Времена группы Perfect

(Совершенные времена)

Для образования времен группы Perfect использует-
ся вспомогательный глагол to have в настоящем, про-
шедшем или будущем времени, а основной глагол упо-
требляется в форме причастия прошедшего времени 
(Participle II):

to work – worked – worked (Participle II)
to write – wrote – written (Participle II)

{ { {
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Настоящее совершенное время

(The Present Perfect Tense)

Present Perfect (Настоящее совершенное время) упо-
требляется:

а) для выражения совершенного действия, которое 
совершилось или непосредственно перед моментом 
речи, или в более отдаленном прошлом. При этом го-
ворящего интересует не время совершения действия, 
а результат этого действия, ощущающийся в данный 
момент:

I have lost my book.
Я потерял книгу;

б) для выражения действия, которое началось ранее 
и продолжается в настоящий момент. В таком случае 
обычно бывает указан период действия с помощью 
предлога for (в течение) или с помощью слова since (с 
тех пор как);

в) обычно с такими обстоятельствами времени, как 
today (сегодня), this week (на этой неделе), this month (в 
этом месяце), this year (в этом году), this morning (сегод-
ня утром) и т. п., а также с наречиями неопределенно-
го времени: already (уже), never (никогда), ever (когда-
либо), just (только что) и т. д.:

Have you ever read this book?
Вы когда-нибудь читали эту книгу?

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I

have 

written
Have

I

written?

I

have not 

written

You you You

We we We

They they They

Не
has writ-

ten
Has

he

written?

He
has not 

written
She she She

It it It
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Прошедшее совершенное время 

(The Past Perfect Tense)

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I

had 

written
Had

I

written?

I

had not 

written

You you You

Не he He

She she She

It it It

We we We

They they They

Past Perfect (Прошедшее совершенное время) упо-
требляется для выражения законченного действия, 
которое совершилось до определенного момента в 
прошлом или ранее другого действия в прошлом, обо-
значаемого глаголом в Past Indefinite:

Не had come by 3 о'clock yesterday.
Он пришёл вчера к трём часам.

Будущее совершенное время 

(The Future Perfect Tense)

Future Perfect (Будущее совершенное время) употре-
бляется для выражения будущего действия, которое со-
вершится до определенного момента в будущем, кото-
рый может быть обозначен такими словами, как by five 
o'clock (к 5 часам), by this time (к этому времени) и т. д. 
или другим будущим действием.

Утвердительная 

форма

Вопросительная 

форма

Отрицательная 

форма

I
shall 

have 

written

Shall

I

have 

written?

I shall 

not 

have 

written
We we We

{ {
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You 

will 

have 

written

Will

you

have 

written?

You 

will not 

have 

written

Не he He

She she She

It it It

They they They

Модальные глаголы (Modal Verbs)

Основными глаголами, входящими в группу модаль-
ных, являются: can (мочь, уметь), may (мочь, позволять, 
разрешать), must (должен).

Настоящее время Прошедшее время Будущее время

can could shall/will be able to

may might shall/will be allowed to

must had to shall/will have to

Глагол can употребляется для выражения возможно-
сти или способности совершить действие.

Глагол may употребляется для выражения разреше-
ния или предположения.

Глагол must употребляется для выражения должен-
ствования или — в сочетании с have — предположе-
ния.

Обороты there is (there are)

Оборотам there is (there are) в русском языке соот-
ветствует есть, имеется, находится. Глагол to be в этом 
обороте может стоять в настоящем, прошедшем и бу-
дущем времени и согласуется с последующим суще-
ствительным.

{ { {
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Единственное 
число

Множественное 
число

Утвердительная 

форма

There is a book on 

the table.

There are five books 

on the table.

Отрицательная 

форма

There isn’t a book 

on the table.

There aren’t five 

books on the table.

Вопросительная 

форма

Is there a book on 

the table?

Are there five books 

on the table?

ПРЕДЛОГИ (PREPOSITIONS)

Основные значения некоторых 

предлогов:

about — о, об; около; вокруг, кругом
above — над, выше; больше, чем
across — поперек, через; по ту сторону
after — после (по времени); за (о месте); потом
against — против (чего-либо, кого-либо)
along — вдоль, по
among — между, среди
around — вокруг, кругом
at — у, возле, в; в (со значением времени)
before — до (со значением времени); перед (для обозна-
чения места)
behind — позади, за
below — под, ниже
beside — рядом с, около
between — между
beyond — по ту сторону, за
by — к (к какому-то сроку); у, возле; мимо; соответ-
ствует творительному падежу русского языка: it was 
done by him это было им сделано
during — в течение, во время
except — за исключением
for — для, за
from — от, с

in — в (для обозначения места); в (со значением времени)
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of — из, в; соответствует род. падежу русского языка: 
letter of invitation — письменное приглашение

on — на (значение места); по, после; о, об
over — над; сверх; через
through — через; из-за
till — до, вплоть до
to — к, по направлению к
towards — к, по направлению к
under — под (чем-либо)
up — вверх по
with — с

ТИПЫ ВОПРОСОВ

She went to Moscow last week. (Она ездила в Москву на 
прошлой неделе.)

Разделительный вопрос выражает предположение 

("не так ли?", "не правда ли?"):

She went to Moscow last week, didn’t she?
(Она ездила в Москву на прошлой неделе, не так ли?)

Вопрос к подлежащему уточняет, кто (что) выполняет 

действие:

Who went to Moscow last week?

(Кто ездил в Москву на прошлой неделе?)

Общий вопрос задается ко всему предложению и 

предполагает ответ «да» или «нет»:

Did she go to Moscow last week?

(Она ездила в Москву на прошлой неделе?)

Альтернативный вопрос предполагает выбор из двух 

или нескольких вариантов: 

Did she go to Moscow or to St. Petersburg last week? 

(Она ездила в Москву или в Санкт-Петербург на про-

шлой неделе?)

Специальный вопрос задается с помощью вопроси-

тельных слов для выяснения чего-то конкретного:

When did she go to Moscow? 

(Когда она ездила в Москву?)
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Таблица неправильных глаголов

Infinitive Past Indefinite Past 

Participle 

(Participle II)

Неопреде-

ленная 

форма 

(инфинитив)

Прошедшее 

время

Причастие 

прошедшего 

времени

Основные 

значения

I II III IV

arise arose arisen возникать

be was, were been быть

bear bore borne носить, вы-
носить

beat beat beaten бить

become became become становиться

begin began begun начинать

bend bent bent гнуть, сги-
бать

bind bound bound связывать

bite bit bitten кусать

blow blew blown дуть

break broke broken ломать

bring brought brought приносить

broadcast broadcast,
broadcasted

broadcast,
broadcasted

передавать 
по радио

build built built строить

burn burnt burnt гореть

burst burst burst разрывать

buy bought bought покупать

cast cast cast бросать

catch caught caught ловить

choose chose chosen выбирать

cling clung clung прилипать

come came come приходить
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I II III IV

cost cost cost стоить

cut cut cut резать

dig dug dug копать

do did done делать

draw drew drawn рисовать

dream dreamt, dreamt, мечтать

dreamed dreamed

drink drank drunk пить

drive drove driven ехать

eat ate eaten есть

fall fell fallen падать

feed fed fed кормить

feel felt felt чувствовать

fight fought fought сражаться

find found found находить

fling flung flung кидать

fly flew flown летать

forbid forbade forbidden запрещать

forget forgot forgotten забывать

forgive forgave forgiven прощать

freeze froze frozen замерзать

get got got получать

give gave given давать

go went gone идти

grow grew grown расти

hang hung hung висеть

have had had иметь

hear heard heard слышать

hide hid hidden прятать

hit hit hit ударять

hold held held держать

hurt hurt hurt удариться
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I II III IV

keep kept kept хранить

kneel knelt knelt стать на 
колени

know knew known знать

lay laid laid класть

lead led led вести

leap leapt, leaped leapt, leaped прыгать

learn learnt, 
learned

learnt, 
learned

учиться

leave left left оставлять

lend lent lent давать взай-
мы

let let let позволять

lie lay lain лежать

light lit, lighted lit, lighted освещать

lose lost lost терять

make made made делать

mean meant meant значить

meet met met встречать

pay paid paid платить

put put put класть

read read [red] read [red] читать

ride rode ridden ездить вер-
хом

ring rang rung звонить

rise rose risen поднимать-
ся

run ran run бежать

say said said говорить

see saw seen видеть

seek sought sought искать

sell sold sold продавать

send sent sent посылать
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I II III IV

set set set помещать

shake shook shaken трясти

shed shed shed проливать

shine shone shone сиять

shoot shot shot стрелять

show showed shown показывать

shrink shrank shrunk сморщи-
ваться

shut shut shut закрывать

sing sang sung петь

sink sank sunk погружаться

sit sat sat сидеть

sleep slept slept спать

slide slid slid скользить

smell smelt, 
smelled

smelt, 
smelled

пахнуть

speak spoke spoken говорить

speed sped sped спешить

spell spelt, spelled spelt, spelled произносить 
по буквам

spend spent spent тратить

spill spilt, spilled spilt, spilled проливать

spit spat spat плевать

split split split раскалывать

spread spread spread распростра-
нять

spring sprang sprung прыгать

stand stood stood стоять

steal stole stolen красть

stick stuck stuck приклеивать

sting stung stung жалить

strike struck struck ударять

strive strove striven стремиться
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swear swore sworn браниться

sweep swept swept мести

swell swelled swollen пухнуть

swim swam swum плавать

swing swung swung качаться

take took taken брать

teach taught taught обучать

tear tore torn рвать

tell told told рассказы-
вать

think thought thought думать

throw threw thrown бросать

understand understood understood понимать

wake woke, waked woken, 
waked

будить

wear wore worn носить

weep wept wept плакать

win won won выигрывать

wind wound wound заводить

write wrote written писать
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Основные единицы измерения, 

принятые в Великобритании

Меры длины
1 inch (in) дюйм = 25,4 мм
1 foot (ft) фут = 0,3048 м
4 yard (yd) ярд = 3 футам = 0,9144 м
1 mile (ml) миля = 1,760 ярда = 1,609 км

Меры веса
1 ounce (oz) унция = 28,35 г
1 pound (lb) фунт = 16 унций = 453,59 г

Меры площади
1 square inch кв. дюйм = 6,45 см2

1 square foot кв. фут = 929 см2

1 square yard кв. ярд = 0,836 м2

1 acre (а.) акр = 4,8 кв. ярда = 0,405 га
1 square mile кв. миля = 640 акрам = 2,59 км2

Меры жидкостей и сыпучих тел
1 pint пинта = 0,57 л
1 quart (qt) кварта = 2 пинтам = 1,136 л
1 gallon галлон = 4 квартам = 4,546 л
1 barrel баррель = 163,6 л (для пива)
 = 159 л (для нефти)
 = 181,7 л (для жидкостей)

Формула перевода шкалы температур (t°) 
Цельсия (°С) в шкалу Фаренгейта (°F)

t°C = (9/5 t°C + 32)°F

Формула перевода шкалы температур (t°) 
Фаренгейта (°F) в шкалу Цельсия (°С)

t°F = 5/9 (t°F – 32)°C



АНГЛО-РУССКИЙ 

СЛОВАРЬ
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ПОСТРОЕНИЕ СЛОВАРНОЙ СТАТЬИ

Все заглавные слова расположены в алфавитном по-
рядке. В словаре:

– к заглавному слову дается фонетическая транс-
крипция: accept [ək�sept] v принимаUть...

– арабские цифры в статье разделяют значения
– грамматические омонимы отмечены римскими 

цифрами: aim I [eim] n цель  aim II [eim] v цеUлиться
– лексические омонимы отмечены арабскими над-

строчными цифрами: palm1 [pɑ:m] n ладоUнь... palm2 
[pɑ:m] n паUльма...

– даны грамматические пометы, указывающие на 
часть речи: ball [bɔ:l] n мяч

– показано необычное образование множественно-
го числа: child [tʃaild] n (pl children) ребёнок

– помета указывает на сферу употребления 
или стилистическую окраску: angle [��ŋgl] n мат. 
уUгол

– даны неправильно образующиеся формы глаго-
ла: write [rait] v (past tense wrote; past participle written) 
писаUть...

– даны неправильно образующиеся формы прилага-
тельных и наречий: good I [gυd] adj (comparative better; 
superlative best) хороUший

– указаны случаи удвоения согласной и изменения 
гласных при образовании форм глагола: 

plan II [pl�n] v (planned, planning) планиUровать...
begin [bi�gin] v (beginning; past tense began; past participle 

begun)...
occupy [�ɒkjυpai] v (occupies, occupied, occupying)...
die [dai] v (dies, died, dying)...
– после знака ◊ (ромб) приводятся идиомы, устой-

чивые словосочетания, пословицы: by [bai] prep ... ◊ by 
the way кстаUти; меUжду проUчим...
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ФОНЕТИЧЕСКАЯ ТРАНСКРИПЦИЯ

Гласные

� — долгий и
i — краткий, открытый и
e — как русское э под 

ударением
� — более открытый, 

чем э

 — долгий, глубокий а
ɒ — краткий, открытый о
� — долгий о
υ — краткий у
� — долгий у
� — краткий гласный, 

менее глубокий, чем 
русский а

�: — долгий гласный, 
напоминающий ё

ə — безударный гласный, 
напоминающий 
безударный гласный в 
словах нуUжен, коUмната

Дифтонги

ei — эй

əυ — эу

ai — ай

aυ — ау

ɔi — ой

iə —иа

eə— эа

υə — уа

Согласные

p — п, произносится с 
придыханием

b — б
m — м
w — звук, близкий к у, но 

губы более округлены
f — ф
v — в
θ — (без голоса) кончик 

языка находится между 
передними зубами

ð — (с голосом) кончик 
языка находится между 
передними зубами

s — с
z — з
t — т, произносится с 

придыханием
d — д
n — н
l — л
r — р, но произносится без 

вибрации
ʃ — мягкий ш
� — мягкий ж
tʃ — ч
d� — озвонченный ч
k — к, произносится с 

придыханием
g — г
ŋ — носовой, задняя часть 

языка соприкасается с 
мягким нёбом

h — произносится на 
выдохе

j — й
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УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ

Английские

adj — adjective — имя прилагательное

adv — adverb — наречие

conj — conjunction — союз

e. g. — for example — например

interj — interjection — междометие

n — noun — имя существительное

num — numeral — имя числительное

pl — plural — множественное число

prep — preposition — предлог

pron — pronoun — местоимение

sing — singular — единственное число

smb — somebody — кто-либо

smth — something — что-либо

v — verb — глагол

Русские

амер. — американизм

вчт. — вычислительная техника

грам. — грамматика

ед. ч. — единственное число

и т. п. – и тому подобное

кто-л. — кто-либо

мат. — математика

мн. ч. — множественное число

напр. — например

разг. — разговорное слово

см. — смотри

тж – тоже; также

что-л. — что-либо

эк. — экономика
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A
a [ei; ə] неопределённый ар-

тикль; обычно не перево-

дится и означает любоUй, 

какоUй-то, одиUн, каUждый. 

Note: перед словами, начи-

нающимися с гласного звука, 

приобретает форму an; e. g. 
an apple яUблоко; an hour час

able [�eibl] adj 1 спосоUбный; 

умеUлый 2: to be able мочь, 

быть в состояUнии

about I [ə�baυt] adv 1 вокруUг 2 

приблизиUтельно, оUколо; 
to be about to do smth 
собираUться что-л. сдеUлать

about II [ə�baυt] prep 1 о, 

относиUтельно 2 по

above I [ə�b�v] adv наверхуU, 

выUше

above II [ə�b�v] prep над, выUше; 
above all преUжде всегоU, 

саUмое глаUвное

abroad [ə�br�d] adv за 

граниUцей; за граниUцу

absent [��bsənt] adj 

отсуUтствующий; to be 
absent отсуUтствовать

accept [ək�sept] v принимаUть

accident [��ksidənt] n 

несчаUстный слуUчай, 

аваUрия; by accident 
случаUйно

according to [ə�k�diŋtə] prep по, 

соглаUсно; according to him 

по егоU словаUм

accountant [ə�kaυntənt] n 

бухгаUлтер

accurate [��kjərət] adj тоUчный; 

меUткий

achieve [ə�tʃi:v] v достигаUть, 

добиваUться; to achieve 
success добиUться успеUха

across I [ə�krɒs] adv на ту 

стоUрону; поперёк

across II [ə�krɒs] prep чеUрез

act I [�kt] n акт, деUйствие

act II [�kt] v 1 играUть; to act a 
part of... играUть роль... 

2 деUйствовать 3 вестиU себяU, 

поступаUть

action [��kʃn] n постуUпок, 

деUйствие; a man of action 

человеUк деUйствия

active [��ktiv] adj деUятельный, 

актиUвный, энергиUчный

actor [��ktə(r)] n актёр, артиUст

actual [��ktʃυəl] adj 

действиUтель ный, 

фактиUческий

add [�d] v добавляUть, прибав-

ляUть

addition [ə�diʃn] n добавлеUние, 

прибавлеUние; in addition в 

дополнеUние, к томуU же

address I [ə�dres] n аUдрес

address II [ə�dres] v обращаUться 

(к кому-л.)

admire [əd�maiə(r)] v 

восхищаUться, любоваUться

admit [əd�mit] v (admitted, ad-
mitting) 1 впускаUть; прини-

маUть 2 признаваUть

adventure [əd�ventʃə(r)] n 

приключеUние
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advertisement

advertisement [əd�v�:tismənt] n 

реклаUма

advice [əd�vais] n совеUт; on his ad-
vice по егоU совеUту; to take/

to follow smb’s advice послеU-

довать чьемуU-л. совеUту

affirm [ə�f�:m] v утверждаUть

afford [ə�f�d] v имеUть 

возмоUжность, быть в 

состояUнии сдеUлать что-л.

afraid [ə�freid] adj: to be afraid 
(of) бояUться

after [�
ftə(r)] prep за; поUсле; 

after all в концеU концоUв

afternoon [�
ftə�nu:n] n вреUмя 

поUсле полуUдня; good 
afternoon! доUбрый день!

again [ə�gen] adv сноUва, опяUть; 

ещё раз

against [ə�genst] prep проUтив

age [eid�] n 1 воUзраст; at the age 
of 20  в воUзрасте двадцатиU 

лет 2 век, эпоUха; the Middle 
Ages СреUдние векаU, 

СредневекоUвье

ago [ə�gəυ] adv (томуU) назаUд; 

long ago давноU

agree [ə�gri:] v 1 соглашаUться 

2 договориUться

agreement [ə�gri:mənt] n 

соглашеUние, договоUр

agriculture [��grik�ltʃə(r)] n 

сеUльское хозяUйство

ahead [ə�hed] adv вперёд; 

впередиU

aim I [eim] n цель; намеUрение

aim II [eim] v 1 цеUлиться, при-

цеUливаться 2 стаUвить своеUй 

цеUлью

air [eə(r)] n воUздух

airmail [�eəmeil] n авиапоUчта

airport [�eəp�t] n аэропоUрт

alarm clock [ə�l
mklɒk] n 

будиUльник

alive [ə�laiv] adj живоUй. Note: не 

употр. перед сущ.

all I [�l] adj все; всё; весь

all II [�l] adv целикоUм; 

поUлностью; all over 

повсюUду; all the same всё 

же, тем не меUнее

all III [ɔ:l] pron всё, все; above 
all боUльше всегоU; at all 
совсеUм; вообщеU

allow [ə�laυ] v позволяUть, 

разрешаUть

all right [�l�rait] adj лаUдно!, да!, 

хорошоU!

almost [��lməυst] adv почтиU, 

чуть

alone [ə�ləυn] adj одиUн, 

одиноUкий

along [ə�lɒŋ] prep вдоль, по

aloud [ə�laυd] adv вслух; гроUмко

already [�l�redi] adv ужеU

also [��lsəυ] adv тоUже, таUкже

although [�l�ðəυ] conj хотяU

always [��lweiz] adv всегдаU

a.m. [�ei�em] adv до полуUдня

ambulance [��mbjυləns] n 

машиUна скоUрой поUмощи

among [ə�m�ŋ] prep меUжду; 

средиU

amount [ə�maυnt] n колиUчество

an [�n; ən] неопределённый 

артикль; см. a
ancient [�einʃənt] adj дреUвний; 

стариUнный
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arrest

and [�nd; ənd, ən, n] conj и; с; 

а; you and me мы с тобоUй

angle [��ŋgl] n мат. уUгол

angry [��ŋgri] adj сердиUтый; to 
be angry сердиUться

animal [��niml] n живоUтное

annoy [ə�nɔi] v досаждаUть; 

надоедаUть

another I [ə�n�ðə(r)] adj 1 ещё 

2 другоUй

another II [ə�n�ðə(r)] pron ещё 

одиUн; one another друг 

друUга

answer I [�
nsə(r)] n отвеUт

answer II [�
nsə(r)] v отвечаUть

ant [�nt] n муравеUй

anthem [��nθəm] n гимн

anxious [��ŋkʃəs] adj озабоUчен-

ный; to be anxious about 
smth беспокоUиться о чём-л.

any [�eni] adj 1 любоUй 2 в во-

просах какоUй-либо, какоUй-

нибудь; скоUлько-нибудь; 

часто не переводится 3 

при отрицании никакоUй; 

нискоUлько

anybody [�enibɒdi] pron 1 

любоUй, каUждый, всяUкий 2 

в вопросах и при отрицании 

ктоU-нибудь; никтоU

anyone [�eniw�n] pron см. 

anybody
anything [�eniθiŋ] pron 1 всё; 

всё, что угоUдно 2  в вопро-

сах и при отрицании чтоU-

нибудь; ничегоU

anyway [�eniwei] adv в любоUм 

слуUчае; чтоU бы ни случиUлось

anywhere [�eniweə(r)] adv 1 где 

угоUдно, вездеU 2 в вопросах и 

при отрицании гдеU-нибудь, 

кудаU-нибудь; никудаU, 

нигдеU

apartment [ə�p
tmənt] n 

квартиUра

apologize [ə�pɒləd�aiz] v 

извиняUться

appear [ə�piə(r)] v появляUться, 

покаUзываться

appearance [ə�piərəns] n 1 внеUш-

ность, внеUшний вид 2 по-

явлеUние

apple [��pl] n яUблоко

appreciate [ə�pri:ʃieit] v 1 пони-

маUть; оцеUнивать 2 (высокоU) 

цениUть

approach [ə�prəυtʃ] v 

приближаUться, подходиUть

April [�eiprəl] n апреUль

argue [�
gju:] v споUрить

argument [�
gjυmənt] n доUвод, 

аргумеUнт

arise [ə�raiz] v (past tense 

arose; past participle arisen) 

возникаUть, появляUться

arm [
m] n 1 рукаU (от плеча до 

кисти) 2 руUчка (кресла)

armchair [�
mtʃeə(r)] n креUсло

army [�
mi] n аUрмия

around I [ə�raυnd] adv вокруUг, 

кругоUм

around II [ə�raυnd] prep вокруUг

arrange [ə�reind�] v приводиUть 

в поряUдок, располагаUть, 

расставляUть

arrest [ə�rest] v арестоUвывать
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arrival

arrival [ə�raivl] n прибыUтие, 

приеUзд

arrive [ə�raiv] v приезжаUть, 

прибываUть

art [
t] n искуUсство; a work of 
art произведеUние искуUсства

art gallery [�ɑ:t�g�ləri] n 

картиUнная галереUя

article [�
tikl] n 1 предмеUт, 

издеUлие 2 статьяU (в га-

зете, журнале) 3 грам. 

артиUкль; the definite article 

определённый артиUкль; the 
indefinite article неопреде-

лённый артиUкль

artist [�
tist] n худоUжник

as I [�z; əz] adv 1 как; as... as 

так(оUй) же... как; not so... 
as не так(оUй)... как; as far as 
наскоUлько 2 в каUчестве

as II [�z; əz] conj 1 так как 
2 в то вреUмя как; когдаU; 

as for что касаUется...; as if 
как буUдто; as soon as как 

тоUлько

ashamed [ə�ʃeimd] adj присты-

жённый

aside [ə�said] adv в стоUрону; в 

сторонеU

ask [
sk] v 1 спраUшивать 2 (по-)

просиUть 3 приглашаUть

asleep [ə�sli:p] adj: to be asleep 
спать; to fall asleep заснуUть

astonish [ə�stɒniʃ] v удивляUть; 

изумляUть, поражаUть

at [�t; ət] prep 1 при указании 

на место в, на, у, при 2 

при указании на время в, 

на; at 2 o’clock в 2 часаU; at 

night ноUчью 3 при указа-

нии на действие, занятие 

за; at work за рабоUтой; at 
breakfast за заUвтраком ◊ at 
first сначаUла, вначаUле; at 
last в концеU концоUв; at once 

немеUдленно

attach [ə�t�tʃ] v прикрепляUть; 

приклеUивать; присоеди-

няUть

attempt [ə�tempt] n попыUтка; 

проUба

attention [ə�tenʃn] n внимаUние; 

to pay attention (to) обра-

щаUть внимаUние (на); to 
draw smb’s attention to smth 

обращаUть чьё-л. внимаUние 

на что-л.

attract [ə�tr�kt] v привлекаUть; 

to attract smb’s attention 

привлекаUть чьё-л. 

внимаUние

attractive [ə�tr�ktiv] adj при-

влекаUтельный

August [��gəst] n аUвгуст

aunt [
nt] n тётя, тётушка

author [��θə(r)] n аUвтор

authority [��θɒrəti] n авторитеUт, 

влияUние

autumn [��təm] n оUсень; in 
autumn оUсенью; last autumn 

проUшлой оUсенью

avenue [��vənju:] n 1 аллеUя 2 

широUкая уUлица, авенюU

avoid [ə�vɔid] v избегаUть; 

сторониUться

awake I [ə�weik] v (past tense 

awoke; past participle awoken) 

1 будиUть 2 просыпаUться
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be

awake II [ə�weik] adj: to be awake 

не спать, боUдрствовать

away [ə�wei] adv далекоU, 

даUльше; прочь; to be away 

отсуUтствовать

awful [��fl] adj ужаUсный

awkward [��kwəd] adj 1 неуклюU-

жий; нелоUвкий 2 неудоUб-

ный

B

baby [�beibi] n младеUнец, ребё-

нок, малыUш

baby-sitter [�beibisitə(r)] n 

приходяUщая няUня

back I [b�k] n 1 спинаU 2 заUдняя 

часть (помещения и т. п.); 
обраUтная сторонаU

back II [b�k] adj заUдний

back III [b�k] adv назаUд, 

обраUтно

backwards [�b�kwədz] adv 

1 назаUд 2 наобороUт, 

в обраUтном поряUдке; 

backwards and forwards взад 

и вперёд, тудаU и обраUтно

bad [b�d] adj (comparative 

worse; superlative worst) 

1 плохоUй, нехороUший, 

сквеUрный 2 испоUрченный 

(о пище); to go bad 

поUртиться

badly [�b�dli] adv (comparative 

worse; superlative worst) 1 

плоUхо 2 оUчень, сиUльно

bag [b�g] n суUмка, чемодаUн, 

портфеUль и т. п.

baggage [�b�gid�] n амер. багаUж

baker [�beikə(r)] n буUлочник, 

пеUкарь; the baker’s 

буUлочная

bakery [�beikəri] n пекаUрня; 

буUлочная

bald [bɔ:ld] adj лыUсый

ball [bɔ:l] n мяч; шар

band [b�nd] n 1 тесьмаU, леUнта 
2 оркеUстр; a jazz band 

джаUзовый оркеUстр 3 шаUйка, 

баUнда

bandage [�b�ndid�] n бинт; 

повяUзка

bank [b�ŋk] n 1 беUрег (реки, 

озера) 2 банк

bar [bɑ:(r)] n брусоUк, кусоUк; 

a bar of soap кусоUк мыUла; 

a bar of chocolate плиUтка 

шоколаUда

bare [beə(r)] adj 1 гоUлый 2 

пустоUй, лишённый (чего-л.)

bargain [�bɑ:gin] n соглашеUние, 

договоUр, сдеUлка; to make a 
bargain договориUться

bark [bɑ:k] v лаUять

barrier [�b�riə(r)] n барьеUр, 

преграUда

base [beis] n основаUние, дно

basement [�beismənt] n подваUл

basin [�beisn] n таз; миUска

basket [�bɑ:skit] n корзиUна

bathing suit [�beiðiŋsu:t] n 

купаUльник

bathroom [�bɑ:θru:m] n ваUнная 

(коUмната)

be [bi:] v (sing am, are, is; pl 

are; past tense was; were; 

past participle been) 1 быть, 

существоваUть; находиUться 
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beach

2 становиUться 3 бываUть, 

еUздить 4 происходиUть, 

случаUться 5 как модальный 

глагол употр. для выраже-

ния долженствования, не-

обходимости, намерения; I 
am to inform you that... мне 

необходиUмо сообщиUть вам, 

что...

beach [bi:tʃ] n беUрег моUря; пляж

bear1 [beə(r)] n медвеUдь; polar 
bear беUлый медвеUдь

bear2 [beə(r)] v (past tense bore; 

past participle borne) 1 нес-

тиU, носиUть, переносиUть 
2 выдеUрживать (груз, 

тяжесть) 3 терпеUть, 

выносиUть; cannot bear не 

выносиUть, не переносиUть

beast [bi:st] n зверь, диUкое 

живоUтное

beat [bi:t] v (past tense beat; past 

participle beaten) 1 бить, 

выбиваUть; стучаUть; to beat 
eggs взбиваUть яUйца; to beat 
up избиваUть 2 нанестиU 

поражеUние 3 биUться, 

стучаUть

beautiful [�bju:tifl] adj красиUвый, 

прекраUсный

beauty [�bju:ti] n 1 красотаU 2 

красаUвица; красиUвая вещь

because [bi�kɒz] conj потомуU 

что, так как; because of из-

за, вслеUдствие

become [bi�k�m] v (past tense 

became; past participle 

become) становиUться, стать, 

деUлаться

bed [bed] n кроваUть; to go to bed 

ложиUться спать

bedclothes [�bedkləυðz] 

n pl постеUльные 

принадлеUжности

bedroom [�bedru:m] n спаUльня

bee [bi:] n пчелаU

beef [bi:f] n говяUдина

beer [biə(r)] n пиUво

before I [bi�fɔ:(r)] adv раUньше, 

преUжде

before II [bi�fɔ:(r)] prep пеUред; 

впередиU; до; the day before 
yesterday позавчераU

before III [bi�fɔ:(r)] conj до тогоU 

как, преUжде чем, пеUред 

тем как

beforehand [bi�fɔ:h�nd] adv 

зараUнее; заблаговреUмен-

но

beg [beg] v (begged, begging) 

просиUть ◊ I beg your 
pardon прошуU прощеUния, 

извиниUте

beggar [�begə(r)] n ниUщий

begin [bi�gin] v (beginning; past 

 tense began; past participle 

be gun) 1 начинаUть 2 

начинаUться

beginner [bi�ginə(r)] n 

начинаUющий

beginning [bi�giniŋ] n начаUло

behave [bi�heiv] v вестиU себяU

behaviour [bi�heiviə(r)] n 

поведеUние

behind I [bi�haind] adv сзаUди, 

позадиU

behind II [bi�haind] prep за, 

позадиU
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believe [bi�li:v] v веUрить; I believe 

я дуUмаю, я полагаUю, я счи-

таUю

bell [bel] n звоноUк; колокоUль-

чик; коUлокол

belong [bi�lɒŋ] v принадлежаUть

below I [bi�ləυ] adv внизуU; ниUже 

below II [bi�ləυ] prep под; ниUже

belt [belt] n поUяс; ремеUнь

bench [bentʃ] n скамьяU, 

скамеUйка

bend [bend] v (past tense и past 

participle bent) 1 гнуть, сги-

баUть 2 гнуUться, сгибаUться, 

наклоняUться

berry [�beri] n яUгода

beside [bi�said] prep ряUдом с, 

оUколо

besides [bi�saidz] prep кроUме

best I [best] adj (superlative от 

good) (саUмый) луUчший

best II [best] adv (superlative от 

well1) луUчше всегоU; боUльше 

всегоU

betray [bi�trei] v 1 предаваUть, 

изменяUть 2 выдаваUть

better I [�betə(r)] adj 

(comparative от good) 

луUчший

better II [�betə(r)] adv (compara-

tive от well1) луUчше

between [bi�twi:n] prep меUжду

Bible [�baibl] n БиUблия

bicycle [�baisikl] n велосипеUд

big [big] adj большоUй; круUп-

ный

bike [baik] n разг. велосипеUд

bill [bil] n 1 счёт 2 амер. 

банкноUта

bind [baind] v (past tense и past 

participle bound) 1 свяU-

зывать, завяUзывать, привяU-

зывать 2 переплетаUть; to 
bind a book переплестиU 

книUгу

birch [b�:tʃ] n берёза

bird [b�:d] n птиUца

birthday [�b�:θdei] n день 

рождеUния

bit [bit] n кусоUчек; a bit 
немноUго, немноUжко

bite [bait] v (past tense bit; past 

par ticiple bitten) кусаUть, 

укусиUть, откусиUть

bitter [�bitə(r)] adj 1 гоUрький 2 

гоUрький; жестоUкий

black [bl�k] adj чёрный; black 
coffee чёрный коUфе

blackboard [�bl�kbɔ:d] n 

клаUссная доскаU

blame [bleim] v порицаUть; 

обвиняUть

blanket [�bl�ŋkit] n одеяUло

bleed [bli:d] v (past tense и past 

participle bled) кровоточиUть; 

истекаUть кроUвью

blind [blaind] adj слепоUй

block I [blɒk] n 1 чурбаUн, 

колоUда; глыUба 2 квартаUл 

(города)

block II [blɒk] v препяUтство-

вать; преграждаUть, блокиU-

ровать

blood [bl�d] n кровь

blow1 [bləυ] v (past tense 

blew; past participle blown) 

дуть; to blow one’s nose 

сморкаUться, выUсморкаться; 



326

blow

to blow away сдуваUть, 

уносиUть(ся); to blow off 
сдуваUть, срываUть

blow2 [bləυ] n удаUр

blue [blu:] adj голубоUй, сиUний

board [bɔ:d] n 1 доскаU 2 

правлеUние, диреUкция, 

комиUссия ◊ on board на 

бортуU (корабля, самолёта)

boast [bəυst] v хваUстаться

boat [bəυt] n лоUдка; кораUбль

body [�bɒdi] n теUло; туUловище

bodyguard [�bɒdigɑ:d] n 

телохраниUтель

boil [bɔil] v 1 кипеUть 2 

кипятиUть; вариUть

bold [bəυld] adj 1 смеUлый, 

деUрзкий 2 наUглый, 

нахаUльный

bone [bəυn] n кость

book [bυk] n книUга

bookcase [�bυkkeis] n книUжный 

шкаф

booking office [�bυkiŋ�ɒfis] n 

билеUтная каUсса

bookshop [�bυkʃɒp] n книUжный 

магазиUн

boot [bu:t] n ботиUнок; сапоUг

border [�bɔ:də(r)] n 1 край; 

каймаU 2 граниUца

boring [�bɔ:riŋ] adj скуUчный, 

неинтереUсный

born [bɔ:n] adj: to be born 

родиUться

borrow [�bɒrəυ] v брать взаймыU, 

занимаUть

both [bəυθ] adj, pron оUба

bother [�bɒðə(r)] v беспокоUить; 

мешаUть; приставаUть

bottle [�bɒtl] n бутыUлка

bottom [�bɒtəm] n дно; ниUжняя 

часть

bow1 [bəυ] n 1 лук (оружие) 
2 смычоUк 3 бант

bow2 I [baυ] n поклоUн

bow2 II [baυ] v клаUняться

bowl [bəυl] n миUска, чаUшка; 

salad bowl салаUтница

box [bɒks] n короUбка; яUщик

boxer [�bɒksə(r)] n боксёр

boxing [�bɒksiŋ] n бокс

boy [bɔi] n маUльчик

brain [brein] n мозг; ум

brave [breiv] adj храUбрый, 

смеUлый

bread [bred] n хлеб; bread and 
butter хлеб с маUслом

break [breik] v (past tense broke; 

past participle broken) 1 раз-

биваUть; ломаUть; рвать; to 
break in(to) врываUться 
2 разбиваUться; ломаUться 
3 нарушаUть (обещание 

и т. п.)

breakfast [�brekfəst] n заUвтрак

breast [brest] n грудь

breathe [bri:ð] v дышаUть

brick [brik] n кирпиUч

bride [braid] n невеUста

bridegroom [�braidgru:m] n 

жениUх

bridge [brid�] n мост

bright [brait] adj 1 яUркий 
2 уUмный, сообразиUтель-

ный

bring [briŋ] v (past tense и 

past participle brought) 

приносиUть; привозиUть; 
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приводиUть; to bring up 

воспиUтывать

broad [brɔ:d] adj широUкий

broadcast [�brɔ:dkɑ:st] v (past 

tense и past participle 

broadcast) передаваUть по 

раUдио или по телевиUдению; 

транслиUровать

brother [�br�ðə(r)] n брат

brow [braυ] n 1 бровь 2 лоб

brown [braυn] adj кориUчневый

brush [br�ʃ] n щётка; кисть

bucket [�b�kit] n ведроU

build [bild] v (past tense и past 

participle built) строUить

building [�bildiŋ] n здаUние

bulb [b�lb] n электриUческая 

лаUмпочка

burn [b�:n] v (past tense и past 

participle burned или burnt) 

гореUть; жечь; обжигаUть

burst [b�:st] v (past tense и past 

participle burst) лоUпнуть; 

взорваUть(ся)

bury [�beri] v (buries, buried, 

burying) хорониUть

bus [b�s] n автоUбус

bush [bυʃ] n куст

business [�biznis] n деUло; биUзнес 

◊ it’s none of your business 

эUто вас не касаUется; 

mind your own business не 

вмеUшивайтесь не в своё 

деUло

businessman [�biznism�n] n 

бизнесмеUн

busy [�bizi] adj деUятельный, 

занятоUй; to be busy быть 

заUнятым

but [b�t] conj но; а

butter [�b�tə(r)] n слиUвочное 

маUсло

butterfly [�b�təflai] n баUбочка

button [�b�tn] n 1 пуUговица 
2 кноUпка

buy [bai] v (past tense и past 

partici ple bought) покупаUть

buyer [�baiə(r)] n покупаUтель

by [bai] prep 1 оUколо, ряUдом, 

воUзле, у 2 миUмо 3 указыва-

ет на время до, к; by 
5 o’clock к пятиU часаUм 4 

указывает на средство или 

метод; by bus на автоUбусе; 

by heart наизуUсть, на 

паUмять ◊ by the way кстаUти; 

меUжду проUчим

C 

cabbage [�k�bid�] n капуUста

cafeU [�k�fei] n кафеU

cake [keik] n пироUг; торт; кекс; 

пироUжное

calculate [�k�lkjυleit] v считаUть, 

подсчиUтывать

calculator [�k�lkjυleitə(r)] n 

калькуляUтор

call [kɔ:l] v 1 звать 2 называUть; 

даваUть иUмя 3 звониUть (по 

телефону) 4 заходиUть, 

приходиUть; to call on 

заходиUть, забегаUть, 

навещаUть

calm [kɑ:m] adj спокоUйный, 

тиUхий

camera [�k�mərə] n фотоаппа-

раUт
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can1 [k�n; kən] v (past tense 

could) модальный глагол 1 

мочь; умеUть 2 выражает 

просьбу или разрешение; can 
you shut the door, please? 

закроUйте, пожаUлуйста, 

дверь 3 выражает пред-

положение, вероятность; 

can it be true? неужеUли эUто 

праUвда? Note: не имеет ча-

стицы to и всегда употр. с 

другими  глаголами

can2 [k�n] n консеUрвная баUнка

cancel [�k�nsl] v ( cancelled, 

cancelling) отменяUть, 

аннулиUровать

canned [k�nd] adj консервиUро-

ванный

canteen [k�n�ti:n] n столоUвая

cap [k�p] n 1 кеUпка; фураUжка; 

шаUпка 2 крыUшка, колпачоUк

capital [�k�pitl] n столиUца

car [kɑ:(r)] n 1 автомобиUль; by 
car на автомобиUле 2 вагоUн; 

sleeping car спаUльный  

вагоUн

card [kɑ:d] n 1 каUрточка; 

открыUтка, почтоUвая 

каUрточка; Christmas card 

рождеUственская открыUтка 

2 каUрта (игральная) 

care I [keə(r)] n забоUта; внимаU-

ние; to take care of забоU-

титься, ухаUживать

care II [keə(r)] v интересоваUть- 

ся; беспокоUиться; to care 
for любиUть; забоUтиться

careful [�keəfl] adj остороUжный; 

внимаUтельный; аккураUтный

careless [�keəlis] adj небреUж-

ный; невнимаUтельный; не-

аккураUтный

carpet [�kɑ:pit] n ковёр

carriage [�k�rid�] n вагоUн

carrot [�k�rət] n моркоUвь

carry [�k�ri] v (carries, 

carried, carrying) нестиU, 

переносиUть; везтиU, 

перевозиUть; to carry on 

продолжаUть; to carry out 
выполняUть

case1 [keis] n слуUчай; деUло; in 
case в слуUчае, еUсли; in any 
case во всяUком слуUчае, в 

любоUм слуUчае; in that case в 

такоUм слуUчае

case2 [keis] n яUщик; футляUр

cash I [k�ʃ] n налиUчные деUнь-

ги. Note: не имеет мн. числа

cash II [k�ʃ] v оплаUчивать 

налиUчными деньгаUми

castle [�kɑ:sl] n заUмок

cat [k�t] n кот; коUшка

catch [k�tʃ] v (past tense и past 

participle caught) 1 ловиUть; 

хватаUть; поймаUть; to catch a 
cold простудиUться; to catch 
sight of увиUдеть, замеUтить 2 

успеUть (на поезд и т. п.)

cathedral [kə�θi:drəl] n собоUр

cause [kɔ:z] n причиUна; поUвод; 

основаUние

caution [�kɔ:ʃn] n остороUжность, 

предусмотриUтельность

cease [si:s] v прекращаUть(ся)

cemetery [�semətri] n клаUдбище

central [�sentrəl] adj центраUль-

ный
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centre [�sentə(r)] n центр; 

середиUна; shopping centre 

торгоUвый центр

century [�sentʃəri] n век, 

столеUтие

certain [�s�:tn] adj 1 увеUренный, 

убеждённый; to make 
certain убедиUться 2 неUкий, 

какоUй-то 3 определённый, 

неUкоторый; to a certain 
extent в извеUстной стеUпени

certainly [�s�:tnli] adv конеUчно, 

несомнеUнно

certificate [sə�tifikət] n удосто-

вереUние, свидеUтельство; a 
birth certificate свидеU-

тельство о рождеUнии

chain [tʃein] n цепь, цепоUчка

chair [tʃeə(r)] n стул

chance [tʃɑ:ns] n 1 слуUчай, 

везеUние; by chance 

случаUйно 2 возмоUжность, 

шанс

change I [tʃeind�] v 1 

меняUть(ся), изменяUть(ся); 

to change one’s mind 

передуUмать, измениUть 

решеUние 2 поменяUть, 

обменяUть 3 деUлать 

пересаUдку

change II [tʃeind�] n 1 

перемеUна, изменеUние 2 

сдаUча; small change меUлочь

character [�k�rəktə(r)] n 1 

хараUктер, натуUра 2 героUй, 

персонаUж

charge [tʃɑ:d�] n 1 стоUимость, 

плаUта 2: to be in charge 

управляUть, возглавляUть

charity [�tʃ�rəti] n благотво-

риUтельность

chat [tʃ�t] v (chatted, chatting) 

разговаUривать, болтаUть

cheap [tʃi:p] adj дешёвый

cheat [tʃi:t] v обмаUнывать, 

мошеUнничать

check I [tʃek] n 1 контроUль, 

провеUрка 2 квитаUнция, 

талоUн 3 амер. чек

check II [tʃek] v проверяUть, 

сверяUть; to check in 

зарегистриUроваться (в 

гостинице); to check out 
выUехать (из гостиницы)

cheer [tʃiə(r)] v привеUтствовать; 

to cheer up подбаUдривать

cheerful [�tʃiəfl] adj боUдрый, 

весёлый

cheese [tʃi:z] n сыр

cheque [tʃek] n чек

chess [tʃes] n шаUхматы (игра)

chicken [�tʃikin] n 1 цыплёнок 2 

цыплёнок, куUрица (блюдо)

chief [tʃi:f] adj глаUвный, 

основноUй

child [tʃaild] n (pl children) ре-

бёнок

childhood [�tʃaildhυd] n деUтство

children [�tʃildrən] pl от child
chilly [�tʃili] adj холоUдный, 

прохлаUдный

china [�tʃainə] n фарфоUр (мате-

риал и посуда)

chocolate [�tʃɒklət] n шоколаUд

choice [tʃɔis] n выUбор

choose [tʃu:z] v (past tense 

chose; past participle chosen) 

выбираUть



330

chorus

chorus [�kɔ:rəs] n хор

Christmas [�krisməs] n Рождест-

воU

church [tʃ�:tʃ] n цеUрковь

cinema [�sinəmə] n киноU; 

кинотеаUтр

circle [�s�:kl] n 1 круг 2 груUппа; 

business circles деловыUе 

кругиU

circumstance [�s�:kəmstəns] n 

обстояUтельство; in/under 
the circumstances в эUтих  

услоUвиях

circus [�s�:kəs] n цирк

citizen [�sitizn] n гражданиUн

citizenship [�sitiznʃip] n 

граждаUнство

city [�siti] n (большоUй) гоUрод

civil [�sivl] adj граждаUнский; 

civil rights граждаUнские 

праваU

civilization [�sivəlai�zeiʃn] n 

цивилизаUция

claim [kleim] v объявляUть, 

заявляUть

class [klɑ:s] n класс (тж в 

школе)

clean I [kli:n] adj свеUжий, 

чиUстый

clean II [kli:n] v чиUстить; 

убираUть

cleaner [�kli:nə(r)] n убоUрщица; 

cleaners pl химчиUстка

clear I [kliə(r)] adj 1 яUсный, 

чиUстый, прозраUчный 2 

поняUтный

clear II [kliə(r)] v убираUть, 

очищаUть; to clear the table 

убираUть со столаU

clever [�klevə(r)] adj уUмный; 

сообразиUтельный; 

спосоUбный

climb [klaim] v взбираUться; 

влезаUть

clinic [�klinik] n клиUника; 

поликлиUника

cloakroom [�kləυkru:m] n 1 

гардероUб 2 туалеUт, убоUрная

clock [klɒk] n часыU (не наруч-

ные)

close I [kləυs] v закрываUть(ся)

close II [kləυs] adj блиUзкий; 

close friends блиUзкие друзьяU

close III [kləυs] adv блиUзко; 

close by блиUзко, ряUдом

clothes [kləυðs] n pl одеUжда

cloud [klaυd] n оUблако; туUча

club [kl�b] n клуб

clumsy [�kl�mzi] adj неуклюU-

жий, нелоUвкий

coach [kəυtʃ] n междугороUдный 

автоUбус

coarse [kɔ:s] adj груUбый

coast [kəυst] n беUрег, 

побереUжье

coat [kəυt] n пальтоU

code [kəυd] n 1 коUдекс, 

праUвила 2 код, шифр

coffee [�kɒfi] n коUфе; black coffee 

чёрный коUфе

coin [kɔin] n монеUта

coincidence [kəυ�insidəns] n 

совпадеUние

cold I [kəυld] adj 1 холоUдный 
2 непривеUтливый

cold II [kəυld] n 1 хоUлод 2 про-

стуUда; to catch a cold про-

студиUться
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collar [�kɒlə(r)] n 1 воротниUк 2 

ошеUйник

colleague [�kɒli:g] n коллеUга

collect [kə�lekt] v собираUть

colour [�k�lə(r)] n цвет

coloured [�k�ləd] adj цветноUй

comb [kəυm] n расчёска

come [k�m] v (past tense 

came; past participle come) 

приходиUть; приезжаUть; to 
come across наткнуUться, 

случаUйно найтиU; to come 
back возвращаUться; to 
come in входиUть; to come 
out выходиUть; come on! 
торопиUсь!

comfortable [�k�mftəbl] adj 

удоUбный; уюUтный

comment [�kɒment] n 

замечаUние, комментаUрий

commercial [kə�m�:ʃl] adj 

коммеUрческий

common [�kɒmən] adj 1 обыUч-

ный, распространённый 

2 оUбщий; to have smth in 
common имеUть что-л. оUбщее 

◊ common sense здраUвый 

смысл

company [�k�mpəni] n 1 оUбще -

ство, компаUния 2 предпри-

яU тие, фиUрма, компаUния

compare [kəm�peə(r)] v 

сраUвнивать

competition [�kɒmpə�tiʃn] n 

коUнкурс, соревноваUние

complain [kəm�plein] n 

жаUловаться

complaint [kəm�pleint] n жаUлоба

complete [kəm�pli:t] adj поUлный

completely [kəm�pli:tli] adv 

совершеUнно, поUлностью

complicated [�kɒmplikeitid] adj 

труUдный, слоUжный

computer [kəm�pju:tə(r)] n 

компьюUтер

conceal [kən�si:l] v пряUтать, 

скрываUть

concern [kən�s�:n] v касаUться; 

as far as I am concerned что 

касаUется меняU

concerning [kən�s�:niŋ] prep 

относиUтельно

concert [�kɒnsət] n концеUрт

condition [kən�diʃn] n 1 

состояUние 2 услоUвие

confuse [kən�fju:z] v пуUтать, 

запуUтать

congratulations [kən�gr�tʃυ�leiʃnz] 

n pl поздравлеUния

connect [kə�nekt] v свяUзывать, 

соединяUть

connection [kə�nekʃn] n связь; 

соединеUние; in connection 
with в связиU с

consider [kən�sidə(r)] v 1 

обдуUмывать 2 считаUть

considerable [kən�sidərəbl] adj 

значиUтельный

consideration [kən�sidə�reiʃn] n: 

to take into consideration 

принимаUть во внимаUние, 

учиUтывать

consist [kən�sist] v: to consist of 
состояUть из

contact [�kɒnt�kt] n соприкос-

новеUние, контаUкт; to come 
into contact with входиUть в 

контаUкт с
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contain

contain [kən�tein] v содержаUть, 

вмещаUть

contents [�kɒntents] n pl 1 

содержиUмое 2 содержаUние

continue [kən�tinju:] v 

продолжаUть(ся)

contract [�kɒntr�kt] n контраUкт, 

договоUр

contrary [�kɒntrəri] n: on the 
contrary наобороUт

control I [kən�trəυl] n 

управлеUние, контроUль

control II [kən�trəυl] v (controll-
ed, controlling) управляUть

convenient [kən�vi:niənt] adj 

удоUбный, подходяUщий

conversation [�kɒnvə�seiʃn] n 

бесеUда, разговоUр

cool [ku:l] adj прохлаUдный

cop [kɒp] n разг. полицеUйский

copy I [�kɒpi] n коUпия; 

экземпляUр

copy II [�kɒpi] v (copies,  copied, 

copying) спиUсывать, 

перепиUсывать

corner [�kɔ:nə(r)] n уUгол

correct [kə�rekt] adj 

праUвильный, веUрный

cost [kɒst] v (past tense и past 

participle cost) стоUить; how 
much does it cost? скоUлько 

эUто стоUит?

cottage [�kɒtid�] n небольшоUй 

дом, коттеUдж

cotton [�kɒtn] n хлоUпок

cough I [kɒf] v каUшлять

cough II [kɒf] n каUшель

could [kυd] v 1 past tense от 

can1; he fell down and couldn’t 

get up он упаUл и не смог 

подняUться 2 модальный гла-

гол; выражает возмож-

ность, вероятность; it 
could rain tomorrow заUвтра 

моUжет пойтиU дождь 3 мо-

дальный глагол; выражает 

просьбу в вежливой форме; 

could you pass me the sugar, 
please? передаUйте мне, 

пожаUлуйста, саUхар

country [�k�ntri] n 1 странаU 
2 сеUльская меUстность, 

дереUвня

couple [�k�pl] n два предмеUта; 

двоUе людеUй; паUра

courage [�k�rid�] n смеUлость, 

муUжество

course [kɔ:s] n 1 движеUние, 

ход, течеUние; in the course 

в течеUние, во вреUмя 2 

направлеUние, курс 3 курс 

(лекций, занятий и т. п.) 

4 блюUдо; the main course 

основноUе блюUдо  ◊ of course 

конеUчно, естеUственно

court [kɔ:t] n суд

cousin [�k�zn] n двоюUродный 

брат; двоюUродная сестраU

cover [�k�və(r)] v покрываUть, 

прикрываUть

crash [kr�ʃ] n столкновеUние, 

катастроUфа; a train 
crash железнодороUжная 

катастроUфа

crazy [�kreizi] adj сумасшеUдший

cream [kri:m] n 1 слиUвки 2 

крем; face cream крем для 

лицаU
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deal

create [kri:�eit] v создаваUть, 

производиUть

creature [�kri:tʃə(r)] n создаUние, 

существоU; a poor creature 

бедняUжка

crew [kru:] n комаUнда, экипаUж

crime [kraim] n преступлеUние

cross [krɒs] n крест; the Red 
Cross КраUсный Крест

crossing [�krɒsiŋ] n перекрё-

сток; перехоUд (пешеходный)

crowd I [kraυd] n толпаU

crowd II [kraυd] v толпиUться; 

тесниUться

crown [kraυn] n короUна

cruel [krυəl] adj жестоUкий

crumb [kr�m] n кроUшка

cry [krai] v (cries, cried, crying) 

1 кричаUть 2 плаUкать

cucumber [�kju:k�mbə(r)] n 

огуреUц

culture [�k�ltʃə(r)] n культуUра

cup [k�p] n чаUшка

cure [kjυə(r)] v вылеUчивать

curious [�kjυəriəs] adj 

любопыUтный

currency [�k�rənsi] n валюUта

current [�k�rənt] adj настояUщий, 

совремеUнный; current 
events текуUщие собыUтия

curtain [�k�:tn] n 1 занавеUска, 

штоUра 2 заUнавес (в театре)

custom [�k�stəm] n обыUчай; 

привыUчка

customer [�k�stəmə(r)] n 

покупаUтель

customs [�k�stəmz] n pl тамоUжня

cut [k�t] v (cutting; past tense 

и past participle cut) 1 реUзать, 

пореUзать, отрезаUть 2 уре-

заUть, сокращаUть

D

daily [�deili] adj ежеднеUвный

damage [�d�mid�] v повреж-

даUть

damp [d�mp] adj влаUжный

dance I [dɑ:ns] n таUнец

dance II [dɑ:ns] v танцеваUть

danger [�deind�ə(r)] n 

опаUсность, угроUза; to be in 
danger быть в опаUсности; 

to be out of danger быть вне 

опаUсности

dangerous [�deind�ərəs] adj 

опаUсный

dare [deə(r)] v сметь, 

осмеUливаться; I dare say я 

дуUмаю, верояUтно, моUжет 

быть

dark [dɑ:k] adj тёмный

darling [�dɑ:liŋ] n дорогоUй; 

миUлый

data [�deitə] n pl даUнные, 

информаUция

date [deit] n 1 даUта, числоU 2 

свидаUние

daughter [�dɔ:tə(r)] n дочь

day [dei] n день, суUтки; the 
other day недаUвно, на дняUх; 

one day однаUжды

dead [ded] adj мёртвый

deaf [def] adj глухоUй

deal I [di:l] n 1 договоUр, сдеUлка 
2 колиUчество; a good deal 
мноUго; a great deal оUчень 

мноUго
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deal

deal II [di:l] v (past tense и past 

participle dealt): to deal in 

занимаUться, торговаUть; to 
deal with имеUть деUло, вестиU 

деUло

dear [diə(r)] adj 1 дорогоUй, 

миUлый 2 обращение в на-

чале письма дорогоUй, 

уважаUемый; Dear Sir 

уважаUемый господиUн

death [deθ] n смерть

debt [det] n долг; in debt в 

долгаUх

deceive [di�si:v] v обмаUнывать

December [di�sembə(r)] n 

декаUбрь

decent [�di:snt] adj прилиUчный

decide [di�said] v решаUть

decision [di�si�n] n решеUние; to 
come to a decision решиUть

declare [di�kleə(r)] v заявляUть

decorate [�dekəreit] v 1 
украшаUть 2 деUлать ремоUнт в 

квартиUре

deep [di:p] adj глубоUкий

defence [di�fens] n защиUта, 

обороUна

defend [di�fend] v защищаUть, 

обороняUть

delay [di�lei] n задеUржка; without 
delay немеUдленно

delicate [�delikət] adj неUжный, 

тоUнкий, хруUпкий

delicious [di�liʃəs] adj 

восхитиUтельный, 

превосхоUдный, 

изыUсканный

delight [di�lait] n раUдость, 

удовоUльствие

delivery [di�livəri] n достаUвка

demand I [di�mɑ:nd] v треUбовать

demand II [di�mɑ:nd] n 

треUбование; to be in demand 

поUльзоваться спроUсом

democratic [�demə�kr�tik] adj 

демократиUческий

dense [dens] adj плоUтный; dense 
fog густоUй тумаUн

dentist [�dentist] n зубноUй врач

deny [di�nai] v (denies, denied, 

denying) отрицаUть

department [di�pɑ:tmənt] n 

отдеUл, отделеUние

departure [di�pɑ:tʃə(r)] n ухоUд, 

отъеUзд, отправлеUние

depend [di�pend] v: to depend 
on завиUсеть от; it depends, 

that depends эUто завиUсит от 

обстояUтельств

deputy [�depjυti] n заместиUтель

describe [di�skraib] v опиUсывать

desert [�dezət] n пустыUня

deserve [di�z�:v] v заслуUживать

design [di�zain] n рисуUнок, 

план, дизаUйн

desire [di�zaiə(r)] v сиUльно 

желаUть, жаUждать

desk [desk] n пиUсьменный стол

despair [di�speə(r)] n отчаUяние

despite [di�spait] prep несмотряU 

на

detail [�di:teil] n детаUль, 

подроUбность; in detail 
подроUбно, в детаUлях

detergent [di�t�:d�ənt] n 

стираUльный порошоUк

develop [di�veləp] v 1 разви-

ваUться, растиU 2 развиваUть
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do

diamond [�daiəmənd] n алмаUз

diary [�daiəri] n дневниUк; to keep 
a diary вестиU дневниUк

dictionary [�dikʃənri] n словаUрь

die [dai] v (dies, died, dying) 

умираUть

differ [�difə(r)] v отличаUться, 

различаUться

difference [�difrəns] n раUзница, 

разлиUчие; it makes no 
difference неваUжно, 

безразлиUчно, всё равноU

different [�difrənt] adj 

разлиUчный, раUзный

difficult [�difikəlt] adj труUдный

difficulty [�difikəlti] n труUд-

ность

dining room [�dainiŋru:m] n 

столоUвая

dinner [�dinə(r)] n обеUд

direct [di�rekt] adj прямоUй, 

непосреUдственный

direction [di�rekʃn] n 

направлеUние; pl указаUния, 

инструUкция

director [di�rektə(r)] n диреUктор

directory [di�rektəri] n 

спраUвочник

dirty [�d�:ti] adj гряUзный

disagree [�disə�gri:] v не 

соглашаUться, расходиUться 

во мнеUниях

disappear [�disə�piə(r)] v 

исчезаUть, пропадаUть

disappointment [�disə�pɔintmənt] 

n огорчеUние, разочароваU-

ние

disaster [di�zɑ:stə(r)] n беUдствие, 

несчаUстье

discotheque [�diskətek] n диско-

теUка

discover [di�sk�və(r)] v обнаруU-

живать, деUлать открыUтие

discovery [di�sk�vəri] n открыUтие

discuss [di�sk�s] v обсуждаUть

discussion [di�sk�ʃn] n 

обсуждеUние

disease [di�zi:z] n болеUзнь

disgust [dis�g�st] n отвращеUние

dish [diʃ] n 1 тареUлка, блюUдо 2 

блюUдо (кушанье)

diskette [di�sket] n вчт. дискеUта

dislike [dis�laik] v не нраUвиться, 

не любиUть

disorder [dis�ɔ:də(r)] n 

беспоряUдок

display [di�splei] n 1 покаUз, 

демонстраUция; a fashion 
display покаUз мод 2 вчт. 

дисплеUй

distance [�distəns] n расстояUние; 

in the distance вдалиU

distinct [di�stiŋkt] adj отчётли-

вый, яUсный; определённый

distinguish [di�stiŋgwiʃ] v 

отличаUть, различаUть

district [�distrikt] n райоUн

disturb [di�st�:b] v мешаUть, 

беспокоUить

dive [daiv] v ныряUть

divide [di�vaid] v делиUть

dizzy [�dizi] adj: to feel 
dizzy чуUвствовать 

головокружеUние

do [du:] v (past tense did; past 

participle done) 1 деUлать, 

выполняUть; to do one’s best 
сдеUлать всё возмоUжное; to 
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doctor

do one’s hair причёсывать-

ся, деUлать причёску; to do 
without обходиUться без 2 

годиUться, подходиUть; that 
will do хваUтит, довоUльно 
3 употр. для усиления 

смыслового глагола; please 
do sit down пожаUлуйста, 

садиUтесь ◊ how do you do! 
здраUвствуйте!

doctor [�dɒktə(r)] n врач, доUктор

document [�dɒkjυmənt] n 

докумеUнт

dog [dɒg] n собаUка

door [dɔ:(r)] n дверь; next door 

ряUдом, по сосеUдству; out of 
doors на уUлице

double [�d�bl] adj двойноUй

doubt I [daυt] n сомнеUние; 

no doubt несомнеUнно, 

конеUчно

doubt II [daυt] v сомневаUться

down I [daυn] adv вниз 

down II [daυn] prep вниз по

downstairs [�daυn�steəz] adv вниз 

(по лестнице), внизуU

draw [drɔ:] v (past tense drew; 

past participle drawn) 1 

рисоваUть; чертиUть 2 тянуUть, 

тащиUть; to draw smb’s 
attention to привлекаUть 

чьё-л. внимаUние к, 

обратиUть чьё-л. внимаU-

ние на

drawing [�drɔ:iŋ] n 1 рисоваUние; 

черчеUние 2 рисуUнок

dreadful [�dredfl] adj страUшный, 

ужаUсный

dream I [dri:m] n сон

dream II [dri:m] v (past tense и 

past participle dreamed или 

dreamt) 1 виUдеть во сне; 

сниUться 2 мечтаUть

dress [dres] n плаUтье

drink I [driŋk] n напиUток; soft 
drinks безалкогоUльные 

напиUтки

drink II [driŋk] v (past tense 

drank; past participle drunk) 

пить

drive [draiv] v (past tense drove; 

past participle driven) 1 

водиUть машиUну 2 еUхать (на 

автомобиле); везтиU

driver [�draivə(r)] n водиUтель, 

шофёр

driving licence [�draiviŋ�laisns] n 

водиUтельские праваU

drop I [drɒp] n каUпля

drop II [drɒp] v (dropped, drop-
ping) 1 роняUть 2 паUдать; 

to drop in зайтиU в гоUсти, 

навестиUть

drown [draυn] v тонуUть

drug [dr�g] n 1 лекаUрство 2 

наркоUтик

dry I [drai] adj сухоUй

dry II [drai] v (dries, dried, 

drying) 1 соUхнуть 2 сушиUть, 

осушаUть

dull [d�l] adj скуUчный, 

неинтереUсный

dumb [d�m] adj немоUй

during [�djυəriŋ] prep в течеUние, 

во вреUмя

duty [�dju:ti] n долг, 

обяUзанность; on duty на 

дежуUрстве
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empty

E

each [i:tʃ] pron каUждый; each 
other друг друUга

eager [�i:gə(r)] adj: to be eager 

оUчень хотеUть, жаUждать

ear [iə(r)] n уUхо

early I [��:li] adj раUнний; in early 
spring раUнней весноUй; early 
vegetables раUнние оUвощи

early II [��:li] adv раUно

earn [�:n] v зарабаUтывать; 

to earn one’s living 

зарабаUтывать на жизнь

earth [�:θ] n 1 ЗемляU (планета) 
2 земляU, поUчва

earthquake [��:θkweik] n 

землетрясеUние

easily [�i:zəli] adv легкоU

east [i:st] n востоUк; in the east 
на востоUке; to the east к 

востоUку

Easter [�i:stə(r)] n ПаUсха

eastern [�i:stən] adj востоUчный

easy [�i:zi] adj лёгкий, 

нетруUдный

eat [i:t] v (past tense ate; past 

participle eaten) есть

economics [�i:kə�nɒmiks] n 

эконоUмика

editor [�editə(r)] n редаUктор

education [�ed�υ�keiʃn] n 

образоваUние

effort [�efət] n усиUлие

egg [eg] n яйцоU; scrambled eggs 
яиUчница-болтуUнья

eight [eit] num воUсемь

eighteen [�ei�ti:n] num восемнаUд-

цать

eighteenth [�ei�ti:nθ] adj восем-

наUдцатый

eighth [eitθ] adj восьмоUй

eightieth [�eitiəθ] adj 

восьмидесяUтый

eighty [�eiti] num воUсемьдесят

either [�aiðə(r)] adj 1 одиUн из 

двух, любоUй 2 каUждый (из 

двух); оUба

elbow [�elbəυ] n лоUкоть

elder [�eldə(r)] adj стаUрший (о 

родственниках)

eldest [�eldist] adj саUмый 

стаUрший (о родственниках)

election [i�lekʃn] n выUборы

elegant [�eligənt] adj 

элегаUнтный

elevator [�eliveitə(r)] n амер. 

лифт

eleven [i�levn] num одиUннадцать

eleventh [i�levnθ] adj 

одиUннадцатый

else [els] adv ещё; or else инаUче, 

еUсли нет

elsewhere [�els�weə(r)] adv гдеU-

нибудь ещё

e-mail [�i:meil] (electronic mail) 

электроUнная поUчта

embarrass [im�b�rəs] v смущаUть

embrace [im�breis] v обни-

маUть(ся)

emergency [i�m�:d�ənsi] n 

краUйняя необходиUмость; 

in case of emergency в слуU-

чае краUйней необходиUмо-

сти

employer [im�plɔiə(r)] n 

работодаUтель

empty [�empti] adj пустоUй
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encourage

encourage [in�k�rid�] v ободряUть, 

поддеUрживать; поощряUть

end I [end] n конеUц; in the end 

наконеUц, в концеU концоUв; 

to come to an end коUнчиться; 

to put an end to smth 

прекращаUть что-л.

end II [end] v кончаUть(ся)

enemy [�enəmi] n враг, 

неприяUтель

engaged [in�geid�d] adj заUнятый

English I [�iŋgliʃ] n англиUйский 

языUк; the English pl 

англичаUне

English II [�iŋgliʃ] adj 

англиUйский; the English 
language англиUйский языUк

enjoy [in�d�ɔi] v получаUть 

удовоUльствие, 

наслаждаUться; to enjoy 
oneself веселиUться, 

развлекаUться

enormous [i�nɔ:məs] adj 

огроUмный

enough I [i�n�f] adj достаUточный

enough II [i�n�f] adv достаUточ-

но

enter [�entə(r)] v 1 входиUть 
2 вступаUть, поступаUть; to 
enter university поступиUть в 

университеUт

entertain [�entə�tein] v 1 уго-

щаUть, принимаUть (гостей) 
2 развлекаUть, веселиUть

entertainment [�entə�teinmənt] 

n развлечеUние; шоUу, пред-

ставлеUние и т. п.

entrance [�entrəns] n  вход

envelope [�envələυp] n конвеUрт

envy [�envi] v (envies, envied, 

envying) завиUдовать

equal [�i:kwəl] adj раUвный

equipment [i�kwipmənt] n обо-

руUдование, снаряжеUние

error [�erə(r)] n ошиUбка

escape [i�skeip] v убегаUть; 

избегаUть

especially [i�speʃəli] adv осоUбенно

European [�jυərə�piən] adj 

европеUйский

even I [�i:vn] adj роUвный, 

глаUдкий

even II [�i:vn] adv даUже; even if 
даUже еUсли; even though 

хотяU

evening [�i:vniŋ] n веUчер; good 
evening! доUбрый веUчер!; 

yesterday evening вчераU 

веUчером; this evening 

сегоUдня веUчером; in the 
evening веUчером

event [i�vent] n собыUтие

ever [�evə(r)] adv когдаU-либо, 

когдаU-нибудь; ever since с 

теUх поUр как

every [�evri] adj каUждый; every 
day каUждый день; every 
evening каUждый веUчер; 

every other day чеUрез день

everybody [�evribɒdi] pron 

каUждый, всяUкий; все

everyone [�evriw�n] pron 

каUждый, всяUкий; все

everything [�evriθiŋ] pron всё

everywhere [�evriweə(r)] adv 

вездеU, всюUду
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fair

evidence [�evidəns] n свидеUтель-

ство, доказаUтельство

exactly [ig�z�ktli] adv тоUчно, 

как раз

exaggerate [ig�z�d�əreit] v 

преувелиUчивать

examination, exam 

[ig�z�mi�neiʃn, ig�z�m] 

n экзаUмен; to pass an 
examination сдать экзаUмен; 

to fail an examination 

провалиUть экзаUмен

example [ig�zɑ:mpl] n примеUр, 

образеUц; for example 

напримеUр

excellent [�eksələnt] adj 

отлиUчный, превосхоUдный

except [ik�sept] prep кроUме, за 

исключеUнием

exception [ik�sepʃn] n 

исключеUние; with the 
exception of без; не считаUя; 

исключаUя

exchange I [ik�stʃeind�] v меняUть

exchange II [ik�stʃeind�] n 

обмеUн; in exchange for в 

обмеUн на

excite [ik�sait] v волноваUть

exclude [ik�sklu:d] v исключаUть

exclusive [ik�sklu:siv] adj 

осоUбый, исключиUтельный

excursion [ik�sk�:ʃn] n 

экскуUрсия; to go on 
an excursion пойтиU на 

экскуUрсию

excuse [ik�skju:z] v извиняUть, 

прощаUть

exercise [�eksəsaiz] n 

упражнеUние

exhibition [�eksi�biʃn] n выUставка

exist [ig�zist] v быть, 

существоваUть

exit [�eksit] n выUход

expect [ik�spekt] v ждать, 

ожидаUть; надеUяться

expensive [ik�spensiv] adj 

дорогоUй

experience [ik�spiəriəns] n оUпыт

expert [�eksp�:t] n специалиUст; 

an expert in economics 

специалиUст по эконоUмике

explain [ik�splein] v объясняUть

explanation [�eksplə�neiʃn] n 

объяснеUние

explosion [ik�spləυ�n] n взрыв

express [ik�spres] v выражаUть

expression [ik�spreʃn] n 1 

выражеUние (лица) 2 слоUво, 

выражеUние

extremely [ik�stri:mli] adv оUчень

eye [ai] n глаз

eyebrow [�aibraυ] n бровь

F

face [feis] n лицоU

fact [f�kt] n факт; in fact в 

действиUтельности; as a 
matter of fact на саUмом 

деUле, по праUвде говоряU

fail [feil] v не сумеUть сдеUлать 

(что-л.), потерпеUть неудаUчу

failure [�feiljə(r)] n неудаUча, 

проваUл

fair1 [feə(r)] adj 1 справедлиU-

вый, чеUстный 2 белокуUрый, 

свеUтлый

fair2 [feə(r)] n выUставка
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faithful

faithful [�feiθfl] adj веUрный

fall [fɔ:l] v (past tense fell; past 

participle fallen) паUдать

false [fɔ:ls] adj лжиUвый, 

фальшиUвый; false teeth 

искуUсственные зуUбы

fame [feim] n слаUва, 

извеUстность

familiar [fə�miliə(r)] adj 

знакоUмый; to be familiar 
with хорошоU знать (что-л.)

family [�f�məli] n семьяU

famous [�feiməs] adj 

знамениUтый

fan [f�n] n болеUльщик, 

поклоUнник, любиUтель

far I [fɑ:(r)] adj (comparative 

farther или further; 

superlative farthest или 

furthest) далёкий

far II [fɑ:(r)] adv (comparative 

farther или further; 

superlative farthest или 

furthest) далекоU; far away 

оUчень далекоU; far from 

далекоU не, совсеUм не; as 
far as до; so far покаU, до 

сих поUр

farm [fɑ:m] n феUрма

farmer [�fɑ:mə(r)] n феUрмер

farther I [�fɑ:ðə(r)] adj 

(comparative от far I) 

даUльний, боUлее далёкий

farther II [�fɑ:ðə(r)] adv 

(comparative от far II) 

даUльше

farthest I [�fɑ:ðist] adj 

(superlative от far I) саUмый 

даUльний

farthest II [�fɑ:ðist] adv (superla-

tive от far II) даUльше всегоU

fascinating [�f�sineitiŋ]adj оча-

роваUтельный, обворожиU-

тельный

fashion [�f�ʃn] n моUда

fashionable [�f�ʃnəbl] adj моUдный

fast I [fɑ:st] adj скоUрый, 

быUстрый; a fast train 

скоUрый поUезд

fast II [fɑ:st] adv 1 скоUро, 

быUстро 2 креUпко, проUчно

fat [f�t] adj тоUлстый, жиUрный

fatal [�feitl] adj 1 смертеUльный; 

a fatal illness смертеUльная 

болеUзнь 2 роковоUй; a fatal 
mistake роковаUя ошиUбка

father [�fɑ:ðə(r)] n отеUц

fault [fɔ:lt] n 1 недостаUток 2 

винаU, простуUпок

favour [�feivə(r)] n 1 симпаUтия, 

предпочтеUние 2 любеUз-

ность, услуUга

favourite [�feivərit] adj любиU-

мый

fear [fiə(r)] v бояUться; 

опасаUться

fearless [�fiəlis] adj бесстраUш-

ный, неустрашиUмый

feature [�fi:tʃə(r)] n осоUбенность, 

характеUрная чертаU; pl лицоU, 

чертыU лицаU

February [�febrυəri] n февраUль

feel [fi:l] v (past tense и past 

participle felt) чуUвствовать, 

испыUтывать, ощущаUть

feeling [�fi:liŋ] n чуUвство, ощу-

щеUние; to hurt someone’s 
feelings обиUдеть когоU-л.
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fit

feet [fi:t] pl от foot
fellow [�feləυ] n паUрень

ferry [�feri] n пароUм

fever [�fi:və(r)] n жар, лихораUд-

ка

few I [fju:] adj маUло, не мноUго; 

a few неUсколько

few II [fju:] pron немноUгие

field [fi:ld] n поUле

fifteen [�fif�ti:n] num пятнаUд-

цать

fifteenth [�fif�ti:nθ] adj 

пятнаUдцатый

fifth [fifθ] adj пяUтый

fiftieth [�fiftiəθ] adj 

пятидесяUтый

fifty [�fifti] num пятьдесяUт

fight [fait] v (past tense и past 

participle fought) драUться; 

сражаUться, воеваUть; to fight 
for бороUться за

figure [�figə(r)] n 1 циUфра 2 

фигуUра

file [fail] n 1 паUпка для 

докумеUнтов 2 вчт. файл

fill [fil] v наполняUть(ся); 

to fill in заполняUть (анкету 

и т. п.)

film [film] n 1 плёнка 2 фильм, 

кинофиUльм

final [�fainl] adj заключиUтель-

ный; окончаUтельный

finally [�fainəli] adv наконеUц, 

в заключеUние, в концеU 

концоUв

financial [fai�n�nʃl] adj 

финаUнсовый

find [faind] v (past tense и past 

participle found) находиUть, 

обнаруUживать; to find out 
выясняUть, узнаваUть

fine1 [fain] adj 1 прекраUсный, 

хороUший, замечаUтельный 
2 тоUнкий; меUлкий; fine sand 

меUлкий песоUк

fine2 I [fain] n штраф; a park-
ing fine штраф за непраU-

вильную паркоUвку

fine2 II [fain] v штрафоваUть

finger [�fiŋgə(r)] n паUлец

fingerprint [�fiŋgəprint] n 

отпечаUток паUльца

finish [�finiʃ] v закаUнчивать(ся); 

кончаUть(ся)

fire I [�faiə(r)] n 1 огоUнь, плаUмя 

2 пожаUр

fire II [�faiə(r)] v 1 стреляUть 
2 увольняUть

fireman [�faiəmən] n пожаUрный

firm1 [f�:m] adj 1 креUпкий, 

твёрдый 2 решиUтельный

firm2 [f�:m] n фиUрма

firmly [�f�:mli] adv креUпко, 

твёрдо; решиUтельно

first I [f�:st] adj пеUрвый

first II [f�:st] adv вначаUле, сна-

чаUла; first of all преUжде всегоU

first-rate [�f�:st�reit] adj превос-

хоUдный, первосоUртный, 

выUсшего каUчества

fish [fiʃ] n (pl fish или fishes) 

рыUба

fisherman [�fiʃəmən] n рыбаUк

fit I [fit] adj подходяUщий, 

пригоUдный

fit II [fit] v (fitted, fitting) го-

диUться; подходиUть (по раз-

меру)
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five

five [faiv] num пять

fix [fiks] v 1 укрепляUть, при-

креп ляUть; устанаUвливать 
2 назначаUть, определяUть 

(время и т. п.)

flat I [fl�t] adj роUвный, 

плоUский

flat II [fl�t] n квартиUра; block of 
flats многоквартиUрный дом

flatter [�fl�tə(r)] v льстить; to be 
flattered быть польщённым

flavour [�fleivə(r)] n прияUтный 

вкус, аромаUт

flight [flait] n 1 полёт 2: a flight 
of stairs леUстничный пролёт

flood [fl�d] n наводнеUние

floor [flɔ:(r)] n 1 пол 2 этаUж

flow [fləυ] v течь, лиUться

flower [�flaυə(r)] n цветоUк

flu [flu:] n грипп

fly1 [flai] n муUха

fly2 [flai] v (flies, flying; past tense 

flew; past participle flown) 

летаUть

fog [fɒg] n тумаUн

fold [fəυld] v склаUдывать, свёр-

тывать

folding [�fəυldiŋ] adj 

склаUдывающийся, 

складноUй; a folding chair 

складноUй стул

folk [fəυk] n pl люUди

follow [�fɒləυ] v 1 слеUдовать, 

идтиU 2 понимаUть

following [�fɒləυiŋ] adj слеUдую-

щий

fond [fɒnd] adj: to be fond of 
любиUть

food [fu:d] n пиUща, едаU

fool [fu:l] n дураUк; to play the 
fool дураUчиться

foolish [�fu:liʃ] adj глуUпый

foot [fυt] n (pl feet) 1 ногаU, 

ступняU; on foot пешкоUм 
2 фут (=30,5 см)

for [fɔ:(r); fə(r)] prep 1 для, 

раUди; books for children 

книUги для детеUй 2 в 

течеUние; we walked there for 
two hours мы шли тудаU два 

часаU ◊ as for что касаUется

forbid [fə�bid] v (forbidding; past 

tense forbade; past participle 

forbidden) запрещаUть

force [fɔ:s] n 1 сиUла; by force 

сиUлой 2: the police force 

полиUция; the armed forces 

вооружённые сиUлы

foreign [�fɒrən] adj 

иностраUнный

foreigner [�fɒrənə(r)] n 

иностраUнец

forest [�fɒrist] n лес

forget [fə�get] v (forgetting; past 

tense forgot; past participle 

for gotten) забываUть

forgive [fə�giv] v (past tense 

forgave; past participle 

forgiven) прощаUть

fork [fɔ:k] n виUлка

form [fɔ:m] n фоUрма; 

очертаUние, фигуUра

former [�fɔ:mə(r)] adj преUжний; 

in former times в преUжние 

временаU; the former пеUрвый 

из двух

formerly [�fɔ:məli] adv раUньше, 

преUжде
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fur

fortieth [�fɔ:tiəθ] adj сороковоUй

fortnight [�fɔ:tnait] n две недеUли

fortunate [�fɔ:tʃənət] adj 

удаUчный, счастлиUвый

fortunately [�fɔ:tʃənətli] adv к 

счаUстью

forty [�fɔ:ti] num соUрок

forward [�fɔ:wəd] adv вперёд

four [fɔ:(r)] num четыUре

fourteen [�fɔ:�ti:n] num 

четыUрнадцать

fourteenth [�fɔ:�ti:nθ] adj 

четыUрнадцатый

fourth [fɔ:θ] adj четвёртый

fraction [�fr�kʃn] n дробь

frank [fr�ŋk] adj откровеUнный, 

иUскренний

free [fri:] adj 1 свобоUдный; to 
set free освобождаUть

freedom [�fri:dəm] n свобоUда

freeze [fri:z] v (past tense 

froze; past participle frozen) 

замораUживать

freezer [�fri:zə(r)] n морозиUль-

ник

French I [frentʃ] adj француUз-

ский; the French language 

француUзский языUк

French II [frentʃ] n француUз-

ский языUк

frequently [�fri:kwəntli] adv 

чаUсто

fresh [freʃ] adj 1 свеUжий; fresh 
eggs свеUжие яUйца 2 несолё-

ный; fresh butter несолёное 

маUсло; fresh water преUсная 

водаU

Friday [�fraidi] n пяUтница

fridge [frid�] n разг. холодиUль-

ник

friend [frend] n друг; to make 
friends with подружиUться, 

заводиUть знакоUмство

friendly [�frendli] adj друUжеский

frighten [�fraitn] v пугаUть, 

испугаUть

from [frɒm; frəm] prep 1 от; с; 

from morning till night с утраU 

доU ночи; from time to time 

вреUмя от вреUмени 2 указы-

вает на источник, матери-

ал, происхождение от, из, с; 

quotations from Shakespeare 

цитаUты из ШекспиUра

front [fr�nt] adj переUдний

frontier [�fr�ntiə(r)] n граниUца

frost [frɒst] n мороUз

fruit [fru:t] n фруUкты

fry [frai] v (fries, fried, frying) 

жаUрить(ся)

frying pan [�fraiiŋp�n] n 

сковородаU

fuel [�fju:əl] n тоUпливо, 

горюUчее. Note: не имеет мн. 

числа

fulfil [fυl�fil] v (fulfilled, fulfilling) 

выполняUть, реализоUвывать

full [fυl] adj поUлный

fun [f�n] n весеUлье, забаUва, 

шуUтка

funeral [�fju:nərəl] n поUхороны

fund [f�nd] n фонд

funny [�f�ni] adj 1 смешноUй, 

забаUвный 2 страUнный; 

чудноUй

fur [f�:(r)] n мех
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furniture

furniture [�f�:nitʃə(r)] n меUбель

further I [�f�:ðə(r)] adj (compara-

tive от far I) дальнеUйший

further II [�f�:ðə(r)] adv 

(comparative от far II) 

даUльше

furthest [�f�:ðist] = farthest
future I [�fju:tʃə(r)] n буUдущее; in 

the future в буUдущем

future II [�fju:tʃə(r)] adj буUдущий

G

garage [�g�rɑ:�] n гараUж

garden [�gɑ:dn] n сад

gate [geit] n вороUта; калиUтка

gather [�g�ðə(r)] v 1 собираUть 2 

собираUться 3 понимаUть

geese [gi:s] pl от goose
general [�d�enrəl] adj оUбщий; in 

general в оUбщем, вообщеU, 

обыUчно

generally [�d�enrəli] adv вообщеU, 

обыUчно

generous [�d�enərəs] adj 

щеUдрый, великодуUшный

gentle [�d�entl] adj мяUгкий, 

лаUсковый, неUжный

German I [�d��:mən] adj немеUц-

кий; the German language 

немеUцкий языUк

German II [�d��:mən] n 1 неUмец; 

неUмка 2 немеUцкий языUк

gesture [�d�estʃə(r)] n жест

get [get] v (getting; past 

tense и past participle 

got) 1 получаUть 2 брать, 

доставаUть; покупаUть 3 

становиUться 4 достигаUть, 

добираUться; двиUгаться; to 
get up вставаUть с постеUли

gift [gift] n 1 подаUрок 2 спо-

соUбность; талаUнт, дар

girl [g�:l] n деUвочка; деUвушка

give [giv] v (past tense gave; past 

participle given) даваUть; 

to give back возвращаUть, 

отдаваUть; to give up пре-

кратиUть, броUсить; отка-

заUться

glad [gl�d] adj  раUдостный; to 
be glad раUдоваться

glance [glɑ:ns] n взгляд

glass [glɑ:s] n 1 стеклоU 2 стакаUн

glasses [�glɑ:siz] n pl очкиU

gloomy [�glu:mi] adj мраUчный; 

угрюUмый; уныUлый

glory [�glɔ:ri] n слаUва

go [gəυ] v (past tense went; past 

participle gone) 1 идтиU, 

ходиUть; еUхать; to go shopping 

пойтиU за покуUпками; to be 
going to собираUться сдеUлать 

что-л., намереваUться; to go 
away уходиUть, уезжаUть; to go 
back возвращаUться; to go on 

продолжаUть(ся) 2 уходиUть, 

уезжаUть; отправляUться

gold [gəυld] n зоUлото

golden [�gəυldən] adj золотоUй; 

золотиUстый

good [gυd] adj (comparative 

better; superlative best) 

хороUший; доUбрый

goodbye [�gυd�bai] interj до 

свидаUния

goods [gυdz] n pl товаUры

goose [gu:s] n (pl geese) гусь
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hand

government [�g�vənmənt] n 

правиUтельство

gradually [�gr�d�υəli] adv 

постепеUнно

graduate [�gr�d�υeit] v окаUн-

чивать (учебное заведение)

grammar [�gr�mə(r)] n грам-

маUтика

grandchild [�gr�ndtʃaild] n внук; 

внуUчка

granddaughter [�gr�ndɔ:tə(r)] n 

внуUчка

grandfather [�gr�nfɑ:ðə(r)] n 

деUдушка

grandmother [�gr�nm�ðə(r)] n 

баUбушка

grandparents [�gr�npeərənts] n pl 

деUдушка и баUбушка

grandson [�gr�ns�n] n внук

grateful [�greitfl] adj благодаUр-

ный, признаUтельный

grave1 [greiv] adj серьёзный; 

тяжёлый

grave2 [greiv] n могиUла

great [greit] adj 1 большоUй 
2 велиUкий

greedy [�gri:di] adj жаUдный

green [gri:n] adj 1 зелёный 
2 неоUпытный

greet [gri:t] v здороUваться; 

привеUтствовать

greeting [�gri:tiŋ] n 1 привеUт- 

ствие 2 поздравлеUние, 

пожелаUние

grey [grei] adj 1 сеUрый 2 седоUй

ground [graυnd] n земляU; поUч-

ва

ground floor [�graυnd�flɔ:(r)] n 

ниUжний этаUж

group [gru:p] n груUппа

grow [grəυ] v (past tense grew; 

past participle grown) 1 рас-

тиU; to grow up выUрасти, 

стать взроUслым 2 растиUть, 

выраUщивать 3 становиUться, 

деUлаться

grown-up [�grəυn��p] adj 

взроUслый

guard I [gɑ:d] n 1 охраUна 
2 охраUнник

guard II [gɑ:d] v охраняUть

guess [ges] v отгаUдывать, 

угаUдывать

guest [gest] n гость

guide [gaid] n 1 проводниUк; 

гид 2 путеводиUтель; 

спраUвочник

guidebook [�gaidbυk] n 

путеводиUтель

gun [g�n] n оруUжие; оруUдие

guy [gai] n парень

gym [d�im] n спортивный зал

H

habit [�h�bit] n привыUчка; by 
habit по привыUчке

hair [heə(r)] n воUлосы; to have 
one’s hair cut стриUчься, 

подстриUчься

haircut [�heək�t] n стриUжка

half [hɑ:f] n (pl halves) 

половиUна; in half пополаUм

hall [hɔ:l] n 1 прихоUжая, холл 
2 зал

hand I [h�nd] n 1 рукаU (кисть); 

to shake hands здороUваться 

заU руку; on the one hand..., 
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hand

on the other hand с одноUй 

стороныU..., с другоUй 

стороныU 2 стреUлка (часов)

hand II [h�nd] v даваUть, 

передаваUть

handbag [�h�ndb�g] n суUмочка

handkerchief [�h�ŋkətʃif] n 

носовоUй платоUк

handsome [�h�nsəm] adj красиU-

вый, привлекаUтельный; a 
handsome young man кра-

сиUвый молодоUй человеUк. 

Note: употр. только по от-

ношению к мужчинам

hang [h�ŋ] v (past tense и past 

participle hung) 1 веUшать 
2 висеUть

happen [�h�pən] v происходиUть, 

случаUться

happiness [�h�pinəs] n счаUстье

happy [�h�pi] adj счастлиUвый

hard I [hɑ:d] adj 1 твёрдый, 

жёсткий 2 труUдный 3 тя-

жёлый; суроUвый; hard times 

труUдные временаU; a hard 
winter суроUвая зимаU

hard II [hɑ:d] adv усиUленно; 

упоUрно

hardly [�hɑ:dli] adv едваU, с 

трудоUм

harmful [�hɑ:mfl] adj вреUдный, 

опаUсный

harmless [�hɑ:mlis] adj 

безобиUдный, безвреUдный

hat [h�t] n шляUпа

hate [heit] v ненавиUдеть

have [h�v; həv] v (3rd sing present 

has; past tense и past participle 

had) 1 имеUть 2: to have to 

быть доUлжным, быть обяU-

занным

he [hi:] pron (косв. падеж him) он

head [hed] n головаU

headache [�hedeik] n головнаUя 

боль

health [helθ] n здороUвье

healthy [�helθi] adj здороUвый; 

полеUзный

heap [hi:p] n куUча, груUда; heaps 
of большоUе колиUчество, 

мноUжество

hear [hiə(r)] v (past tense и past 

participle heard) слыUшать 
heart [hɑ:t] n сеUрдце; by heart 

наизуUсть

heating [�hi:tiŋ] n отоплеUние

heavy [�hevi] adj тяжёлый

height [hait] n высотаU

helicopter [�helikɒptə(r)] n вер-

толёт

help I [help] v помогаUть;  

cannot help smth не смочь 

удержаUться от чегоU-л.; 

to help oneself to smth 

угощаUться, брать едуU

help II [help] n поUмощь

helpful [�helpfl] adj полеUзный

helpless [�helplis] adj 

беспоUмощный

her I [h�:(r)] косв. падеж от she
her II [h�:(r)] adj её, свой, свояU, 

своё

here [hiə(r)] adv здесь; сюдаU

hers [h�:z] pron её. Note: в каче-

стве определения не употр.

herself [h�:�self] pron 1 себеU, себяU; 

-ся, -сь 2 самаU; (all) by her-
self самаU, однаU
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humble

hesitate [�heziteit] v колебаUться

hide [haid] v (past tense hid; past 

participle hidden) пряUтать, 

скрываUть

high [hai] adj 1 высоUкий; 

high temperature высоUкая 

температуUра; high prices 
высоUкие цеUны 2 выUсший, 

луUчший; high quality 

выUсшее каUчество

high school [�haisku:l] n среUдняя 

шкоUла

highway [�haiwei] n шоссеU, 

автомагистраUль

hijack [�haid��k] v угоняUть (са-

молёт и т. п.)

hill [hil] n холм, гоUрка

him [him] косв. падеж от he
himself [him�self] pron 1 себеU, 

себяU; -ся, -сь 2 сам; (all) by 
himself сам, одиUн

hint [hint] n намёк

his [hiz] adj егоU, свой

history [�histri] n истоUрия

hit I [hit] n 1 удаUр 2 популяUрная 

пеUсня, хит

hit II [hit] v (hitting; past tense и 

past participle hit) удаUрить; 

нанестиU удаUр

hold [həυld] v (past tense и past 

participle held) 1 держаUть 2  

устраUивать, проводиUть (со-

брание и т. п.)

hole [həυl] n дыраU, дыUрка; яUма; 

отвеUрстие

holiday [�hɒlidei] n 1 праUздник; 

2 каниUкулы, оUтпуск; on 
holiday в оUтпуске

holy [�həυli] adj святоUй, 

свящеUнный

home I [həυm] n дом, 

домаUшний очаUг; at home 

доUма

home II [həυm] adv домоUй

honest [�ɒnist] adj чеUстный

honour [�ɒnə(r)] n уважеUние; 

честь, достоUинство; in 
honour of в честь

hope I [həυp] n надеUжда, веUра

hope II [həυp] v надеUяться; I 

hope so надеUюсь, что да

hopeless [�həυplis] adj безна-

дёжный

horrible [�hɒrəbl] adj ужаUсный, 

плохоUй

horse [hɔ:s] n лоUшадь

hospital [�hɒspitl] n больниUца

host [həυst] n хозяUин

hostess [�həυstis] n хозяUйка

hot [hɒt] adj горяUчий, жаUркий

hotel [həυ�tel] n гостиUница, 

отеUль

hour [�aυə(r)] n час; half an hour 

полчасаU

house [haυs, pl haυziz] n дом, 

жилоUе здаUние

how [haυ] adv как, какиUм 

оUбразом ◊ how do you do? 

здраUвствуйте!; how are you? 
как поживаUете?

however [haυ�evə(r)] adv 

однаUко, тем не меUнее

huge [hju:d�] adj огроUмный

human [�hju:mən] adj 

человеUческий

humble [�h�mbl] adj скроUмный
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humour

humour [�hju:mə(r)] n юUмор; 

a sense of humour чуUвство 

юUмора

hundred [�h�ndrəd] num, n сто, 

соUтня

hungry [�h�ŋgri] adj голоUдный; 

to be hungry быть голоUд-

ным, хотеUть есть

hunt [h�nt] v охоUтиться, ходиUть 

на охоUту; to hunt for искаUть

hurry [�h�ri] v (hurries, hurried, 

hurrying) торопиUть(ся)

hurt [h�:t] v (past tense и past 

participle hurt) 1 ушибиUть; 

повредиUть 2 болеUть; my arm 
hurts у меняU болиUт рукаU 3 

обижаUть

husband [�h�zbənd] n муж

I

I [ai] pron (косв. падеж me) я

ice [ais] n лёд

ice cream [�ais�kri:m] n 

мороUженое

idea [ai�diə] n мысль, идеUя; 

поняUтие

idle [�aidl] adj праUздный, 

лениUвый

if [if] conj 1 еUсли 2 когдаU 3 ли; 

as if как буUдто; if only еUсли 

бы тоUлько

ignorant [�ignərənt] adj 

невеUжественный

ignore [ig�nɔ:(r)] v не замечаUть, 

игнориUровать

ill [il] adj больноUй; to be ill быть 

больныUм, болеUть; to fall ill 
заболеUть

illness [�ilnis] n болеUзнь

imagine [i�m�d�in] v представ-

ляUть себеU, воображаUть

immediately [i�mi:diətli] adv 

сраUзу, немеUдленно

impatient [im�peiʃnt] adj 

нетерпелиUвый

impolite [�impə�lait] adj 

невеUжливый

important [im�pɔ:tnt] adj 

ваUжный

impossible [im�pɒsəbl] adj невоз-

моUжный, невыполниUмый

impression [im�preʃn] n 

впечатлеUние; to make an 
impression производиUть 

впечатлеUние

improve [im�pru:v] v улуч-

шаUть(ся)

in I [in] prep в; на

in II [in] adv внутриU; to be in 

быть (дома, на работе 

и т. п.)

inch [intʃ] n дюйм (=2,54 см)

include [in�klu:d] v включаUть, 

учиUтывать

including [in�klu:diŋ] prep 

включаUя

income [�iŋkəm] n дохоUд

inconvenient [�inkən�vi:niənt] adj 

неудоUбный, неподходяU-

щий

increase [in�kri:s] v увелиU-

чивать(ся), повышаUть(ся)

independent [�indi�pendənt] adj 

незавиUсимый

influence [�inflυəns] n влияUние

inform [in�fɔ:m] v сообщаUть, 

информиUровать
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itself

information [�infə�meiʃn] n ин-

формаUция, свеUдения. Note: 

не имеет мн. числа

inquire [in�kwaiə(r)] v 

спраUшивать, справляUться

inquiry [in�kwaiəri] n вопроUс, 

спраUвка; to make an inquiry 

расспраUшивать, наводиUть 

спраUвки

inside [in�said] adv в, внутриU

insist [in�sist] v настоUйчиво 

утверждаUть; to insist on 

настаUивать на (чём-л.)

instance [�instəns] n примеUр; for 
instance напримеUр

instead [in�sted] adv вмеUсто, 

взамеUн; instead of вмеUсто, 

вмеUсто тогоU чтоUбы

instinct [�instiŋkt] n инстиUнкт

instruct [in�str�kt] v 1 учиUть, 

обучаUть 2 инструктиUровать

insult [�ins�lt] n оскорблеUние

insurance [in�ʃυərəns] n 

страхоUвка, страховаUние

intelligent [in�telid�ənt] adj 

уUмный; поняUтливый

intend [in�tend] v намереваUться

intention [in�tenʃn] n намеUрение

interest I [�intrəst] n интереUс; to 
take an interest in инте-

ресоваUться

interest II [�intrəst] v интересо-

ваUть; to be interested in инте-

ресоваUться

interesting [�intrəstiŋ] adj 

интереUсный

interfere [�intə�fiə(r)] v вмеUши-

ваться

internal [in�t�:nl] adj внуUтрен-

ний

international [�intə�n�ʃnəl] adj 

междунароUдный

interpret [in�t�:prit] v перево-

диUть (устно)

interpreter [in�t�:pritə(r)] n пе-

ревоUдчик (устный)

interrupt [�intə�r�pt] v 

прерываUть, перебиваUть

into [�intu:, �intə] prep в, на

introduce [�intrə�dju:s] v пред-

ставляUть, знакоUмить

invalid [�invəlid] adj 1 больноUй 
2 инвалиUдный; an invalid 
chair инвалиUдная коляUс-

ка

invent [in�vent] v 1 изобретаUть 
2 выдуUмывать, придуUмы-

вать

investigate [in�vestigeit] v рас-

слеUдовать; изучаUть, исслеU-

довать

invitation [�invi�teiʃn] n пригла-

шеUние

invite [in�vait] v приглашаUть

iron [�aiən] n 1 желеUзо 2 утюUг

irritate [�iriteit] v раздражаUть

island [�ailənd] n оUстров

it [it] pron (pl they; косв. падеж 

it) 1 он, онаU, оноU (о предме-

тах и животных) 2 в безл. 

предложениях; it’s raining 

идёт дождь

its [its] adj егоU, её (о предметах 

и животных)

itself [it�self] pron 1 себеU, себяU; 

-ся, -сь 2 сам, самаU, самоU
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jacket

J

jacket [�d��kit] n куUртка; 

пиджаUк

jam1 [d��m] n вареUнье

jam2 [d��m] n скоплеUние; 

затоUр; проUбка; traffic jam 

автомобиUльная проUбка; in a 
jam в труUдном положеUнии, 

в бедеU

January [�d��njυəri] n янваUрь

jealous [�d�eləs] adj завиUст-

ливый; ревниUвый

jewel [�d�u:əl] n драгоцеUнный 

каUмень

jewellery [�d�u:əlri] n драгоцеUн-

ности, ювелиUрные издеUлия

job [d�ɒb] n рабоUта, заняUтие

join [d�ɔin] v 1 соединяUть(ся), 

скрепляUть(ся) 2 присоеди-

няUться; вступаUть, ста но-

виUться члеUном (клуба и т. п.)

joke [d�əυk] n шуUтка

journalist [�d��:nəlist] n 

журналиUст

journey [�d��:ni] n поеUздка, 

путешеUствие

joy [d�ɔi] n раUдость, 

удовоUльствие

judge [d��d�] v оцеUнивать; 

судиUть

juice [d�u:s] n сок

July [d�υ�lai] n июUль

jump [d��mp] v прыUгать; to jump 
at сраUзу согласиUться

June [d�u:n] n июUнь

just [d��st] adv 1 тоUчно, роUвно 2 

тоUлько что, недаUвно

K

keen [ki:n] adj 1 оUстрый 2 

стремяUщийся; жаUждущий; 

keen on увлекаUющийся, 

интересуUющийся

keep [ki:p] v (past tense и past par ti-

ciple kept) 1 держаUть, хра-

ниUть; to keep silence молчаUть; 

to keep a secret храниUть таUй-

ну 2 задеUрживать; to keep 
smb wait ing заставляUть 

когоU-л. ждать

kettle [�ketl] n чаUйник (для ки-

пячения воды)

key [ki:] n ключ

kill [kil] v убиваUть

kind1 [kaind] n род, сорт, вид 

◊ nothing of the kind ничегоU 

подоUбного

kind2 [kaind] adj доUбрый, 

доброжелаUтельный; 

любеUзный

kindness [�kaindnis] n добротаU; 

любеUзность

king [kiŋ] n короUль

kiss I [kis] v целоваUть

kiss II [kis] n поцелуUй

kitchen [�kitʃin] n куUхня

knee [ni:] n колеUно

knife [naif] n (pl knives) нож

knight [nait] n рыUцарь

know [nəυ] v (past tense knew; 

past participle known) 1 знать, 

имеUть свеUдения; as far as I 
know наскоUлько мне извеUст-

но 2 быть знакоUмым; узна-

ваUть
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leave

knowledge [�nɒlid�] n знаUние, 

знаUния

L

label [�leibl] n ярлыUк; этикеUтка; 

наклеUйка; нашиUвка

lace [leis] n 1 круUжево 2 

шнуроUк

lamb [l�m] n 1 ягнёнок, 

бараUшек 2 ягняUтина, 

бараUнина

lame [leim] adj хромоUй

lamp [l�mp] n лаUмпа; a desk 
lamp настоUльная лаUмпа

land [l�nd] n 1 земляU, суUша 
2 странаU 3 учаUсток землиU, 

территоUрия

language [�l�ŋgwid�] n языUк

large [lɑ:d�] adj большоUй

last [lɑ:st] adj 1 послеUдний 
2 проUшлый; last week 

на проUш лой недеUле; 

last Monday в проUшлый 

понедеUльник; last year в 

проUшлом годуU; last night 
вчераU веUчером ◊ at last 
наконеUц

late I [leit] adj поUздний; to be 
late опаUздывать

late II [leit] adv поUздно ◊ later 
on потоUм, поUзже, в другоUй 

раз; sooner or later каUк-

нибудь, когдаU-нибудь, 

раUно иUли поUздно

lately [�leitli] adv недаUвно; за 

послеUднее вреUмя

latter [�l�tə(r)] adj послеUдний, 

второUй (из двух названных)

laugh [lɑ:f] v смеяUться

lavatory [�l�vətri] n туалеUт

law [lɔ:] n закоUн

lawn [lɔ:n] n газоUн, лужаUйка

lawyer [�lɔ:jə(r)] n юриUст; 

адвокаUт

lay [lei] v (past tense и past parti-

ciple laid) класть, положиUть; 

to lay the table накрываUть 

на стол

lazy [�leizi] adj лениUвый

lead [li:d] v (past tense и past 

participle led) 1 вестиU 2 

возглавляUть, руководиUть

leader [�li:də(r)] n главаU, вождь, 

руководиUтель

lean [li:n] v (past tense и past 

participle leaned или  leant) 

прислоняUть(ся); облокаU-

чиваться

leap year [�li:pjiə(r)] n високоUс-

ный год

learn [l�:n] v (past tense и past 

participle learned или learnt) 

1 учиUть(ся), научиUться 2 

узнаваUть (новости)

least I [li:st] adj (superlative 

от little I) наимеUньший, 

малеUйший

least II [li:st] adv (superlative от 

little II) меUньше всегоU; least 
of all меUньше всех, меUньше 

всегоU; at least по краUйней 

меUре

leather [�leðə(r)] n коUжа (как 

материал)

leave [li:v] v (past tense и past 

participle left) 1 уезжаUть, ухо-

диUть, отправляUться 2 остав-
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lecture

ляUть; to leave alone остаUвить 

в покоUе, не троUгать; to leave 
behind забываUть, оставляUть

lecture [�lektʃə(r)] n леUкция

left I [left] adj леUвый

left II [left] adv налеUво

leg [leg] n 1 ногаU 2 ноUжка (сто-

ла и т. п.)

legal [�li:gl] adj юридиUческий, 

правовоUй; закоUнный

lend [lend] v (past tense и past 

participle lent) одолжиUть, 

дать взаймыU

less [les] adj, adv  (comparative 

от little) меUньше, меUнее

lesson [�lesn] n уроUк

let [let] v (letting; past tense и 

past participle let) позволяUть, 

разрешаUть; пускаUть; 

даваUть; to let smb/smth 
alone остаUвить в покоUе, не 

троUгать; let’s, let us даваUй, 

даваUйте

letter [�letə(r)] n 1 буUква 2 

письмоU

liar [�laiə(r)] n лгун, врун

library [�laibrəri] n библиотеUка

lie1 I [lai] n ложь, непраUвда; to 
tell lies лгать

lie1 II [lai] v (lies, lied, lying) 

лгать

lie2 [lai] v (lying; past tense lay; 

past participle lain) лежаUть

life [laif] n (pl lives) жизнь

lift I [lift] n лифт

lift II [lift] v поднимаUть

light1 [lait] n свет; освещеUние

light2 [lait] adj свеUтлый

light3 [lait] adj 1 лёгкий; a light 
meal лёгкая пиUща 2 слаUбый, 

несиUльный; light wind лёг-

кий ветероUк

light4 [lait] v (past tense и past 

par ticiple lit или lighted) 1 

зажигаUть 2 освещаUть

lightning [�laitniŋ] n моUлния

like1 [laik] v нраUвиться, 

любиUть; I’d like, I should like 

мне хотеUлось бы

like2 [laik] adj похоUжий, 

подоUбный

line [lain] n 1 лиUния, чертаU 2 

проUвод; проUволока; нить 3 

строкаU

linen [�linin] n (постеUльное) 

бельё; bed linen постеUльное 

бельё

lip [lip] n губаU

liquor [�likə(r)] n алкогоUльный 

напиUток, креUпкий напиUток

list [list] n спиUсок; to make a list 
состаUвить спиUсок

listen [�lisn] v слуUшать

little I [�litl] adj (comparative less; 

superlative least) маUленький; 

небольшоUй

little II [�litl] adv (comparative 

less; superlative least) маUло, 

немноUго; a little немноUго, 

немноUжко

live [liv] v жить, существоваUть

living room [�liviŋru:m] n 

гостиUная

local [�ləυkl] adj меUстный

lonely [�ləυnli] adj одиноUкий

long [lɒŋ] adj длиUнный
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market

look [lυk] v 1 смотреUть, 

посмотреUть 2 выUглядеть, 

казаUться; to look 
after присмаUтривать, 

забоUтиться, ухаUживать; 

to look for искаUть; to look 
forward to ожидаUть с 

нетерпеUнием; to look like 

быть похоUжим, походиUть 

◊ look here! послуUшай(те)!

lorry [�lɒri] n грузовоUй 

автомобиUль, грузовиUк

lose [lu:z] v (past tense и past 

participle lost) 1 теряUть 2 

проиUгрывать

lot [lɒt] n: a lot (of), lots (of) 
оUчень мноUго, маUсса

loud [laυd] adj гроUмкий

love I [l�v] v любиUть

love II [l�v] n любоUвь; to be in 
love (with) любиUть; to fall 
in love (with) влюбиUться, 

полюбиUть

lovely [�l�vli] adj чудеUсный, 

прелеUстный

low [ləυ] adj 1 ниUзкий, 

невысоUкий 2 негроUмкий

luck [l�k] n удаUча, счаUстье

lucky [�l�ki] adj счастлиUвый, 

удаUчный; удаUчливый

luggage [�l�gid�] n багаUж

lunch [l�ntʃ] n обеUд (в середине 

дня); ланч

M

mad [m�d] adj сумасшеUдший, 

безуUмный

magazine [�m�gə�zi:n] n журнаUл 

(иллюстриUрованный)

mail [meil] n поUчта (корреспон-

денция)

main [mein] adj глаUвный

mainly [�meinli] adv глаUвным 

оUбразом, в основноUм

major [�meid�ə(r)] adj боUльший; 

боUлее ваUжный; глаUвный

majority [mə�d�ɒrəti] n 

большинствоU

make [meik] v (past tense и past 

participle made) деUлать, 

производиUть, изготовляUть; 

to make a mistake сдеUлать 

ошиUбку

make-up [�meik�p] n макияUж; 

космеUтика

man [m�n] n (pl men) 1 мужчиU-

на 2 человеUк

manage [�m�nid�] v 1 руково-

диUть; управляUть 2 сумеUть

manager [�m�nid�ə(r)] n завеU-

дующий; управляUющий; 

меUнеджер

manner [�m�nə(r)] n споUсоб, 

манеUра

many [�meni] adj (comparative 

more; superlative most) 

мноUго; мноUгие. Note: 

употр. с исчисляемыми су-

ществительными

map [m�p] n каUрта (географи-

ческая)

March [mɑ:tʃ] n март

mark [mɑ:k] n 1 пятноU, 

отмеUтина 2 отмеUтка

market [�mɑ:kit] n рыUнок
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marriage

marriage [�m�rid�] n брак; бра-

косочетаUние

marry [�m�ri] v (marries, mar-
ried, marrying) выUйти заUмуж; 

жениUться; to be married (to 
smb) быть женаUтым (на 

ком-л.); быть заUмужем 

(за кем-л.); to get married 

пожениUться

master1 [�mɑ:stə(r)] n хозяUин

master2 [�mɑ:stə(r)] v овладеваUть

masterpiece [�mɑ:stəpi:s] n 

шедеUвр

match [m�tʃ] n спиUчка

matter [�m�tə(r)] n деUло; вопроUс; 

as a matter of fact на саUмом 

деUле, фактиUчески; what’s 
the matter? в чём деUло?, 

что случиUлось?; no matter 

неваUжно

May [mei] n май

may [mei] v (past tense might) 

модальный глагол 1 выража-

ет возможность; it may be 
true возмоUжно, эUто праUвда 
2 выражает просьбу или 

разрешение; may I come in? 

моUжно мне войтиU? Note: 

не имеет частицы to и 

всегда употр. с другими 

глаголами

maybe [�meibi:] adv моUжет быть, 

возмоUжно

me [mi:] косв. падеж от I
meal [mi:l] n едаU; приём пиUщи

mean [mi:n] v (past tense и past 

participle meant) 1 имеUть в 

видуU, подразумеваUть; what 

do you mean? что вы имеUете 

в видуU? 2 знаUчить, означаUть

meaning [�mi:niŋ] n значеUние; 

смысл

means [mi:nz] n pl среUдство, 

споUсоб; by means of 
посреUдством, при поUмощи

measure [�me�ə(r)] n 1 меUра 2 

меUра, мероприяUтие; to  take 
measures принимаUть  меUры

meat [mi:t] n мяUсо

medicine [�medsin] n 1 медициU-

на 2 лекаUрство; to take 
medicine принимаUть лекаUр-

ство

meet [mi:t] v (past tense и past 

participle met) 1 встречаUть-

(ся) 2 знакоUмиться

meeting [�mi:tiŋ] n 1 собраUние; 

миUтинг 2 встреUча

member [�membə(r)] n член

memory [�meməri] n паUмять

men [men] pl от man
mention [�menʃn] v упоминаUть;  

don’t mention it пожаUлуйста; 

не стоUит благодаUрности

mere [miə(r)] adj простоUй; 

яUвный; не боUлее чем

mess [mes] n беспоряUдок; грязь

message [�mesid�] n сообщеUние; 

послаUние

middle [�midl] n середиUна

middle-aged [�midl�eid�d] adj 

среUдних лет; пожилоUй

midnight [�midnait] n поUлночь

might [mait] v модальный глагол 

1 past tense от may 2 выра-

жает вежливую просьбу; 
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mostly

might I come in? моUжно мне 

войтиU? 3 выражает возмож-

ность, вероятность; he might 
come он моUжет прийтиU

mile [mail] n миUля (=1609 м)

military [�militri] adj воеUнный

milk [milk] n молокоU

mind I [maind] n сознаUние; ум, 

рассуUдок; to my mind по 

моемуU мнеUнию, по-моUему, 

на мой взгляд; to change 
one’s mind передуUмать, 

измениUть решеUние

mind II [maind] v 1 забоUтиться 

(о ком-л.), смотреUть (за 

кем-л.) 2 обращаUть внимаU-

ние ◊ never mind! не беспо-

коUйтесь!, не обращаUйте 

внимаUния!; ничегоU!

mine [main] pron мой. Note: в 

качестве определения не 

употр.

minority [mai�nɒrəti] n 

меньшинствоU

minus [�mainəs] prep, n миUнус

minute [�minit] n минуUта

miracle [�mirəkl] n чуUдо

mirror [�mirə(r)] n зеUркало

miserable [�mizrəbl] adj 

несчастлиUвый; несчаUстный

misfortune [�mis�fɔ:tʃən] n 

несчаUстье; неудаUча

miss [mis] v 1 не попаUсть в цель, 

промахнуUться 2 пропус-

тиUть, не замеUтить 3 скучаUть, 

тосковаUть

mistake [mi�steik] n ошиUбка; by 
mistake по ошиUбке, нечаU-

янно

misunderstanding [�mis�ndə-

�st�ndiŋ] n непонимаUние, 

недоразумеUние

mixture [�mikstʃə(r)] n смесь

modern [�mɒdn] adj 

совремеUнный

moment [�məυmənt] n момеUнт, 

миг, мгновеUние; at any 
moment в любоUе вреUмя

Monday [�m�ndi] n понедеUль-

ник

money [�m�ni] n деUньги. Note: не 

имеет мн. числа

month [m�nθ] n меUсяц

monthly [�m�nθli] adj 

ежемеUсячный

mood [mu:d] n настроеUние

moon [mu:n] n лунаU; меUсяц

more I [mɔ:(r)] adj (comparative 

от much I, many) боUльше, 

ещё

more II [mɔ:(r)] adv 

(comparative от much II) 

1 боUльше; more or less 

приблизиUтельно; боUлее иUли 

меUнее 2 сноUва, ещё раз; 

once more, please ещё раз, 

пожаUлуйста

morning [�mɔ:niŋ] n уUтро

most I [məυst] adj (superlative 

от much I, many) 

большинствоU, боUльшая 

часть; for the most part в 

основноUм, боUльшей чаUстью

most II [məυst] adv (superlative 

от much II) боUльше всегоU, 

наибоUлее

mostly [�məυstli] adv глаUвным 

оUбразом, боUльше всегоU
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mother

mother [�m�ðə(r)] n мать

mountain [�maυntin] n гораU

mouth [maυθ, pl maυðz] n рот

move [mu:v] v 1 двиUгать, 

передвигаUть; перевозиUть 2 

двиUгаться

movement [�mu:vmənt] n 

движеUние

much I [m�tʃ] adj (comparative 

more; superlative most) мноU-

го; how much? скоUлько?; as 
much as стоUлько же. Note: 

употр. с неисчисляемыми 

существительными

much II [m�tʃ] adv (comparative 

more; superlative most) 1 

служит для усиления срав-

нительной степени гораUздо, 

намноUго, значиUтельно 2 

оUчень; мноUго; чаUсто; very 
much оUчень; thank you very 
much большоUе спасиUбо

mud [m�d] n грязь

murder I [�m�:də(r)] n убиUйство

murder II [�m�:də(r)] v убиваUть

murderer [�m�:dərə(r)] n убиUйца

museum [mju:�ziəm] n музеUй

music [�mju:zik] n муUзыка

musician [mju:�ziʃn] n музыкаUнт

must [m�st] v модальный глагол 

1 выражает обязанность 

или необходимость; you 
must do your homework ты 

доUлжен деUлать уроUки 2 вы-

ражает предположение, 

близкое к уверенности; he 
must be ill он, должноU быть, 

боUлен. Note: must не имеет 

частицы to и всегда употр. с 

другими глаголами

my [mai] adj мой

myself [mai�self] pron 1 себеU, 

себяU; -ся, -сь; I’ve hurt 
myself я ушиUбся 2 сам; I saw 
it myself я сам эUто виUдел; 

(all) by myself одиUн

mystery [�mistəri] n таUйна

N

name [neim] n иUмя

napkin [�n�pkin] n салфеUтка

narrow [�n�rəυ] adj уUзкий

nation [�neiʃn] n нароUд, наUция

national [�n�ʃnəl] adj 

национаUльный

nationality [�n�ʃə�n�ləti] n 

национаUльность

native [�neitiv] adj родноUй

natural [�n�tʃrəl] adj 1 нор-

маUльный, естеUственный 

2 прироUдный; натураUль-

ный

naturally [�n�tʃrəli] adv 

естеUственно, конеUчно

nature [�neitʃə(r)] n 1 прироUда 

2 хараUктер, натуUра

naughty [�nɔ:ti] adj нехороUший, 

непослуUшный

near I [niə(r)] adv блиUзко, 

поблиUзости

near II [niə(r)] prep у, оUколо, 

воUзле

nearly [�niəli] adv почтиU

neat [ni:t] adj аккураUтный, 

чиUстый, опряUтный
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nowhere

necessary [�nesəsəri] adj необхо-

диUмый

need I [ni:d] n наUдобность, 

нуждаU, потреUбность

need II [ni:d] v 1 нуждаUться; do 
you need help? тебеU нужнаU 

поUмощь? 2 модальный гла-

гол; в вопросах и при отри-

цании быть доUлжным, быть 

обяUзанным; we needn’t have 
hurried нам не слеUдовало 

спешиUть

needle [�ni:dl] n игоUлка

neglect [ni�glekt] v пренебре-

гаUть; упускаUть

neighbour [�neibə(r)] n сосеUд

nephew [�nevju:] n племяUнник

nervous [�n�:vəs] adj неUрвный

network [�netw�:k] n сеть; 

computer network компьюU-

терная сеть

never [�nevə(r)] adv  никогдаU ◊ 

never mind не беспокоUйтесь

new [nju:] adj ноUвый; другоUй; 

 свеUжий ◊ Β the New Year 

НоUвый год

news [nju:z] n ноUвость, ноUвос-

ти; извеUстие; a piece of news 

ноUвость. Note: согласуется с 

глаголом только в ед. числе

newspaper [�nju:speipə(r)] n 

газеUта

next [nekst] adj слеUдующий

nice [nais] adj прияUтный, 

хороUший

niece [ni:s] n племяUнница

night [nait] n ночь; веUчер; last 
night вчераU веUчером; at night 
ноUчью, веUчером; all night 

along всю ночь напролёт; 

good night доUброй ноUчи

nightgown [�naitgaυn] n ночнаUя 

рубаUшка

nine [nain] num деUвять

nineteen [�nain�ti:n] num 

девятнаUдцать

nineteenth [�nain�ti:nθ] adj 

девятнаUдцатый

ninety [�nainti] num девяноUсто

ninth [nainθ] adj девяUтый

no [nəυ] n нет

nobody [�nəυbədi] pron никтоU

noisy [�nɔizi] adj шуUмный

none [n�n] pron никтоU; ничтоU; 

ни одиUн

nonsense [�nɒnsəns] n ерундаU, 

чепухаU, глуUпости

normal [�nɔ:ml] adj обыUчный, 

нормаUльный

north I [nɔ:θ] n сеUвер; to the north 
of к сеUверу от, сеUвернее

north II [nɔ:θ] adj сеUверный

northern [�nɔ:ðən] adj сеUверный

nose [nəυz] n нос

note [nəυt] n 1 запиUска 2 при-

мечаUние, замеUтка; to take 
notes деUлать заUписи

nothing [�n�θiŋ] pron ничегоU, 

ничтоU

notice [�nəυtis] v замечаUть

November [nəυ�vembə(r)] n 

нояUбрь

now [naυ] adv сейчаUс, тепеUрь; 

up to now, till now до сих поUр, 

покаU; now that... тепеUрь, 

когдаU

nowhere [�nəυweə(r)] adv нигдеU; 

никудаU
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nuclear

nuclear [�nju:kliə(r)] adj яUдерный, 

аUтомный

nuisance [�nju:sns] n досаUда; 

помеUха; неудоUбство

number [�n�mbə(r)] n 1 числоU; 

ноUмер 2 колиUчество

nurse [n�:s] n 1 медсестраU; няUня 

(в больнице) 2 няUня

O

oak [əυk] n дуб

oatmeal [�əυtmi:l] n овсяUные 

хлоUпья

obey [ə�bei] v слуUшаться, 

повиноваUться

object1 [�ɒbd�ikt] n 1 предмеUт, 

объеUкт 2 цель

object2
 [əb�d�ekt] v возражаUть, 

не соглашаUться

observe [əb�z�:v] v виUдеть, 

замечаUть; наблюдаUть

obvious [�ɒbviəs] adj очевиUд-

ный

occasion [ə�kei�n] n слуUчай; раз; 

on rare occasions реUдко

occupy [�ɒkjυpai] v (occupies, 

occupied, occupying) 

занимаUть (место и т. п.)

occur [ə�k�:(r)] v (occurred, 

occurring) случаUться, 

происходиUть

ocean [�əυʃn] n океаUн

October [ɒk�təυbə(r)] n октяUбрь

odd [ɒd] adj 1 нечётный 2 

страUнный, необыUчный

of [ɒv; əv] prep 1 указывает на 

принадлежность, связь, 

отношение; передаётся 

родительным падежом со-

ответствующего сущ.; a 
piece of bread кусоUк хлеUба 
2 указывает на причину; he 
died of his wounds он уUмер от 

ран 3 о, относиUтельно; I did 
not think of it я не подуUмал 

об эUтом

off I [ɒf] adv 1 выражает от-

деление, удаление; take it 
off убериU(те) 2 указывает 

на прекращение действия, 

выключение какого-л. меха-

низма; the central heating is 
off центраUльное отоплеUние 

отключеноU

off II [ɒf] prep выражает от-

деление, удаление с, от; take 
the cloth off the table снимиU 

скаUтерть со столаU

offer [�ɒfə(r)] v предлагаUть

office [�ɒfis] n учреждеUние, 

контоUра, оUфис

officer [�ɒfisə(r)] n 1 офицеUр 

2 госудаUрственный 

слуUжащий; a customs officer 

слуUжащий тамоUжни

official [ə�fiʃl] adj официаUльный

often [�ɒfn] adv чаUсто

oil [ɔil] n 1 маUсло; vegetable oil 
растиUтельное маUсло; olive 
oil олиUвковое маUсло; oils pl 

маUсляные краUски 2 нефть

okay, OK [�əυ�kei] n, interj 

разг. отлиUчно, хорошоU, в 

поряUдке

old [əυld] adj стаUрый; an old 
man стариUк; old customs 

стаUрые традиUции
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ourselves

old-fashioned [�əυld�f�ʃnd] adj 

старомоUдный, устареUвший

on I [ɒn] prep 1 на; on the grass 
на травеU 2 в, по, во вреUмя; 

on that day в тот день; on my 
arrival по моемуU приеUзду; 

on time воUвремя 3 о, отно-

сиUтельно; по; a book on 
history книUга по истоUрии

on II [ɒn] adv 1 указывает на 

продолжение действия, вы-

раженного глаголом; they 
hurried on ониU поспешиUли 

даUльше 2 указывает на 

приведение в действие ка-

кого-л. механизма и т. п.; 

the gas is on газ включён 

◊ and so on и так даUлее; on 
and on не прекращаUя, без 

останоUвки

once [w�ns] adv 1 одиUн раз; 

once more сноUва, ещё 

раз; once or twice одиUн 

иUли два раUза 2 однаUжды; 

когдаU-то; once upon a time 

однаUжды, неUкогда ◊ at 
once немеUдленно, сраUзу

one [w�n] num, adj 1 одиUн 2 едиUн-

ственный

oneself [w�n�self] pron себяU; -ся; 

to dress oneself одеваUться; 

to enjoy oneself развлекаUть-

ся

onion [��niən] n лук; луUковица

only I [�əυnli] adj едиUнственный

only II [�əυnli] adv тоUлько

open I [�əυpən] adj  открыUтый; 

in the open air на открыUтом 

воUздухе

open II [�əυpən] v открываUть-

(ся)

opinion [ə�piniən] n мнеUние; in 
my opinion по моемуU мнеU-

нию

opportunity [�ɒpə�tju:nəti] n 

возмоUжность, шанс

orange [�ɒrind�] n апельсиUн

order I [�ɔ:də(r)] n 1 поряUдок; in 
order в поряUдке; out of order 

в беспоряUдке 2 прикаUз, 

распоряжеUние 3 закаUз ◊ in 
order to чтоUбы; для тогоU, 

чтоUбы

order II [�ɔ:də(r)] v 1 прикаU-

зывать, предпиUсывать, 

отдаваUть распоряжеUния 
2 закаUзывать

other [��ðə(r)] adj другоUй; the 
other day недаUвно, на днях

ought [ɔ:t] v модальный глагол 

1 выражает долженствова-

ние; it’s late so I ought to go 
home ужеU поUздно, я доUлжен 

идтиU домоUй 2 выражает 

пожелание; you ought to see 
that new film тебеU слеUдует 

посмотреUть эUтот ноUвый 

фильм. Note: употр. только 

с другими глаголами; после 

ought глагол употр. с части-

цей to
our [�aυə(r)] adj наш, свой

ours [�aυəz] pron наш. Note: в 

качестве определения не 

употр.

ourselves [aυə�selvz] pron 1 себеU, 

себяU; -ся, -сь 2 саUми; (all) by 
ourselves одниU; без поUмощи
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out

out [aυt] adv 1 указывает на 

действие, направленное 

наружу; when you go out, 
please close the door когдаU 

ухоUдите, закрываUйте, 

пожаUлуйста, дверь; to be out 
не быть доUма, не быть на 

меUсте 2 означает истоще-

ние, прекращение действия; 

the contract is out срок 

контраUкта истёк

outdoors [�aυt�dɔ:z] adv на 

открыUтом воUздухе

out-of-date [�aυtəvdeit] 

adj несовремеUнный, 

немоUдный

outside I [�aυtsaid] adv снаруUжи

outside II [�aυtsaid] prep 

1 снаруUжи, вне 2 за 

предеUлами

oven [��vn] n печь, духоUвка

over I [�əυvə(r)] adv 1 указывает 

на движение через какое-л. 

пространство; turn over the 
page переверниU страниUцу; 

all over весь, целикоUм; (all) 
over again ещё раз; over and 
over again сноUва и сноUва, 

мноUго раз 2 указывает на 

окончание чего-л.; is the 
game over yet? играU ещё не 

коUнчилась? 3 боUльше, чем; 

свыUше

over II [�əυvə(r)] prep 1 над, 

на 2 чеUрез 3 боUльше, чем; 

свыUше

owing to [�əυiŋtυ] prep 

вслеUдствие; благодаряU

own [əυn] adj соUбственный

owner [�əυnə(r)] n владеUлец

P

pack [p�k] v паковаUть, 

упакоUвывать, уклаUдывать

package [�p�kid�] n пакеUт, 

свёрток

page [peid�] n страниUца

pain [pein] n боль

paint [peint] n краUска

painter [�peintə(r)] n худоUжник

painting [�peintiŋ] n жиUвопись

pair [peə(r)] n паUра; a pair of 
shoes паUра туUфель; a pair of 
socks паUра носкоUв

pale [peil] adj блеUдный

palm1 [pɑ:m] n ладоUнь

palm2 [pɑ:m] n паUльма

pants [p�nts] n pl 1 трусыU 
2 амер. брюUки

paper [�peipə(r)] n 1 бумаUга; a 
sheet of paper лист бумаUги 
2 газеUта 3 бумаUга, докумеUнт

parcel [�pɑ:sl] n посыUлка, пакеUт

parents [�peərənts] n pl родиUтели

park1 [pɑ:k] n парк

park2 [pɑ:k] v стаUвить на 

стояUнку (автомобиль)

part [pɑ:t] n 1 часть 2 роль; 

to take part учаUствовать, 

принимаUть учаUстие

particular [pə�tikjυlə(r)] adj 

осоUбый; in this particular 
case иUменно в эUтом слуUчае; 

in particular в осоUбенности, 

в чаUстности
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pick

particularly [pə�tikjυləli] adv 

осоUбенно

party [�pɑ:ti] n 1 (политиUческая) 

паUртия 2 сторонаU (в догово-

ре и т. п.) 3 груUппа 4 веUчер, 

вечериUнка; приём гостеUй

pass [pɑ:s] v 1 проходиUть, про-

езжаUть; to pass by проходиUть 

миUмо 2 проходиUть (о време-

ни) 3 передаваUть

passage [�p�sid�] n прохоUд, 

проеUзд

passenger [�p�sind�ə(r)] n 

пассажиUр

passport [�pɑ:spɔ:t] n паUспорт

past I [pɑ:st] adj прошеUдший, 

проUшлый

past II [pɑ:st] n проUшлое

past III [pɑ:st] adv миUмо

past IV [pɑ:st] prep 1 поUсле 
2 миUмо

patience [�peiʃns] n терпеUние

pattern [�p�tn] n 1 образеUц 
2 рисуUнок, узоUр

pavement [�peivmənt] n тротуаUр

pay [pei] v (past tense и past 

participle paid) платиUть, 

заплатиUть, уплатиUть

payment [�peimənt] n (о)плаUта

peace [pi:s] n 1 мир 2 покоUй, 

спокоUйствие; in peace в 

покоUе

peaceful [�pi:sfl] adj миUрный; 

спокоUйный

peasant [�peznt] n крестьяUнин

pedestrian crossing [pi�destriən-

�krɒsiŋ] n пешехоUдный 

перехоUд

pen [pen] n руUчка

pencil [�pensl] n карандаUш

people [�pi:pl] n 1 люUди, нароUд 
2 наUция, нароUд

pepper [�pepə(r)] n пеUрец

perfectly [�p�:fiktli] adv совер-

шеUнно; превосхоUдно

perform [pə�fɔ:m] v 1 выпол-

няUть; совершаUть 2 играUть, 

исполняUть, представляUть

perfume [�p�:fju:m] n духиU

perhaps [pə�h�ps] adv 

возмоUжно, моUжет быть

permission [pə�miʃn] n разре-

шеUние

permit [pə�mit] v (permitted, 

permitting) разрешаUть

person [�p�:sn] n человеUк, лицоU; 

in person лиUчно

personal [�p�:sənl] adj лиUчный

pet [pet] n домаUшнее 

живоUтное, питоUмец

petrol [�petrəl] n бензиUн, 

тоUпливо; to fill up with petrol 
запраUвиться бензиUном

phone I [fəυn] n разг. телефоUн

phone II [fəυn] v разг. звониUть 

по телефоUну; phone me back 

перезвониU мне

photo [�fəυtəυ] разг. = 

photograph
photograph [�fəυtəgrɑ:f] n 

фотограUфия

pick [pik] v 1 выбираUть 
2 рвать, срываUть; соби-

раUть; to pick out выбираUть; 

to pick up поднимаUть, 

подбираUть
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picture

picture [�piktʃə(r)] n 1 картиUна; 

рисуUнок; картиUнка 2 фото-

граUфия, сниUмок; to take a 
picture сфотографиUровать 
3 фильм, картиUна

piece [pi:s] n кусоUк

pill [pil] n таблеUтка, пилюUля

pillow [�piləυ] n подуUшка

pink [piŋk] adj роUзовый

pipe [paip] n трубаU; труUбка

pity [�piti] n жаUлость

place [pleis] n меUсто; to 
take place происходиUть, 

случаUться

plain [plein] adj простоUй, 

яUсный; обыкновеUнный

plan [pl�n] v (planned, planning) 

планиUровать

plane [plein] n самолёт

plant1 I [plɑ:nt] n растеUние

plant1 II [plɑ:nt] v сажаUть

plant2 [plɑ:nt] n завоUд, фаUбрика

plate [pleit] n тареUлка; a dinner 
plate глубоUкая тареUлка

play I [plei] v играUть

play II [plei] n 1 пьеUса 2 играU

pleasant [�pleznt] adj прияUтный, 

хороUший

please [pli:z] interj пожаUлуйста

pleased [pli:zd] adj: to be pleased 

быть довоUльным

plenty [�plenti] n: plenty of мноUго

p.m. [�pi:�em] adv поUсле полуU-

дня

pocket [�pɒkit] n кармаUн

poet [�pəυit] n поэUт

point [pɔint] n 1 коUнчик, остриё 
2 тоUчка 3 пункт; тоUчка от-

счёта 4 смысл; to the point 
по существуU, кстаUти 5 очкоU 

◊ point of view тоUчка зреUния

poison [�pɔizn] n яд

police [pə�li:s] n полиUция

policeman [pə�li:smən] n 

полицеUйский

policy [�pɒləsi] n полиUтика

polite [pə�lait] adj веUжливый

political [pə�litikl] adj 

политиUческий

pool [pu:l] n 1 луUжа 2: swimming 
pool плаUвательный бассеUйн

poor [pυə(r)] adj 1 беUдный 2 

несчаUстный, жаUлкий 3 

плохоUй, ниUзкого каUчества

popular [�pɒpjυlə(r)] adj 

популяUрный

population [�pɒpjυ�leiʃn] n 

населеUние

pork [pɔ:k] n свиниUна

port [pɔ:t] n порт, гаUвань

portrait [�pɔ:trit] n портреUт

possess [pə�zes] v имеUть, 

владеUть 
possible [�pɒsəbl] adj 

возмоUжный

post [pəυst] n поUчта; почтоUвое 

отделеUние; достаUвка пиUсем

postcard [�pəυstkɑ:d] n почтоUвая 

открыUтка

poster [�pəυstə(r)] n плакаUт; 

афиUша; поUстер

post office [�pəυstɒfis] n поUчта, 

почтоUвое отделеUние

potato [pə�teitə] n картоUфель; 

mashed potato(es) картоU-

фельное пюреU
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progress

pound [paυnd] n 1 фунт (= 454 г) 
2 фунт стеUрлингов

pour [pɔ:(r)] v 1 лить; наливаUть; 

выливаUть 2 лиUться; нали-

ваUться

poverty [�pɒvəti] n беUдность; 

нищетаU

powder [�paυdə(r)] n порошоUк; 

пуUдра

power [�paυə(r)] n 1 сиUла, власть 
2 энеUргия; electric power 

электроэнеUргия

practical [�pr�ktikl] adj практиU-

ческий; практиUчный

practice [�pr�ktis] n праUктика

practise [�pr�ktis] v занимаUть ся, 

упражняUться, трениро-

ваUться

prefer [pri�f�:(r)] v (preferred, 

preferring) предпочитаUть

prepare [pri�peə(r)] v готоUвить; 

подготоUвить

present1 I [�preznt] adj 1 присуUт-

ствующий; to be present при-

суUтствовать 2 настояUщий, 

совремеUнный

present1 II [�preznt] n: at present 
сейчаUс; for the present в на-

стояUщий момеUнт, в насто-

яUщее вреUмя

present2 [�preznt] n подаUрок

press [pres] n преUсса, печаUть

pressure [�preʃə(r)] n давлеUние

pretend [pri�tend] v деUлать вид, 

притворяUться

pretty [�priti] adj хороUшенький, 

миUлый, красиUвый. Note: 

употр. по отношению к 

женщинам или вещам

prevent [pri�vent] v предотвра-

щаUть

price [prais] n ценаU

priest [pri:st] n свящеUнник

primary [�praiməri] adj основноUй, 

начаUльный; primary educa-
tion начаUльное образоваUние

principle [�prinsəpl] n приUнцип

print [print] v печаUтать

printer [�printə(r)] n приUнтер; 

 laser printer лаUзерный 

приUнтер

printout [�printaυt] n распечаUтка 

(на компьютере и т. п.)

prison [�prizn] n тюрьмаU

prisoner [�priznə(r)] n заклю-

чённый

private [�praivit] adj чаUстный; 

лиUчный

probable [�prɒbəbl] adj верояUт-

ный

product [�prɒd�kt] n издеUлие; 

продуUкт

production [prə�d�kʃn] n 

произвоUдство

profession [prə�feʃn] n профеUссия

program(me) [�prəυgr�m] n про-

граUмма

programmer [�prəυgr�mə(r)] n 

вчт. программиUст

progress [�prəυgres] n успеUхи; 

развиUтие, прогреUсс, 

продвижеUние вперёд; to be 
in progress вестиUсь (о рабо-

те), происходиUть
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prohibit

prohibit [prəυ�hibit] v запрещаUть

promise I [�prɒmis] n обещаUние; 

to make a promise обещаUть; 

to keep a promise держаUть 

обещаUние

promise II [�prɒmis] v обещаUть

proof [pru:f] n доказаUтельство

proper [�prɒpə(r)] adj праUвиль-

ный; надлежаUщий

properly [�prɒpəli] adv праUвиль-

но, как слеUдует

property [�prɒpəti] n соUбствен-

ность

protect [prə�tekt] v защищаUть

proud [praυd] adj гоUрдый

prove [pru:v] v докаUзывать

provide [prə�vaid] v снабжаUть; 

обеспеUчивать

public [�p�blik] adj общеUствен-

ный, публиUчный; public 
opinion общеUственное 

мнеUние; public relations 

свяUзи с общеUственностью

publish [�p�bliʃ] v издаваUть; 

печаUтать

pull [pυl] v тянуUть, тащиUть

punish [�p�niʃ] v накаUзывать

punishment [�p�niʃmənt] n 

наказаUние

pupil [�pju:pl] n учениUк

purchase [�p�:tʃəs] n покуUпка

pure [pjυə(r)] adj чиUстый

purpose [�p�:pəs] n цель, 

намеUрение; on purpose 

нароUчно, специаUльно

purse [p�:s] n кошелёк

push [pυʃ] v толкаUть; везтиU 

пеUред собоUй

put [pυt] v (putting; past tense и 

past participle put) класть; 

стаUвить; помещаUть; to put a 
question задаваUть вопроUс; to 
put down запиUсывать; to put 
on надеваUть; to put up with 

мириUться; переносиUть

pyjamas [pə�d�ɑ:məz] n pl 

пижаUма

Q

quality [�kwɒləti] n каUчество; 

of high quality высоUкого 

каUчества

quantity [�kwɒntəti] n колиUче-

ство

quarrel [�kwɒrəl] v (quarrelled; 

quarrelling) ссоUриться

quarter [�kwɔ:tə(r)] n чеUтверть, 

четвёртая часть; a quarter 
of an hour чеUтверть часаU; an 
hour and a quarter одиUн час 

пятнаUдцать минуUт

queen [kwi:n] n королеUва

queer [kwiə(r)] adj страUнный, 

необыUчный

question [�kwestʃən] n 1 вопроUс 2 

деUло, проблеUма

queue [kju:] n оUчередь, хвост; 

to form a queue образоваUть 

оUчередь; to stand in a queue 

стояUть в оUчереди

quick [kwik] adj быUстрый, 

скоUрый

quickly [�kwikli] adv быUстро

quiet [�kwaiət] adj тиUхий; 

спокоUйный
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register

quietly [�kwaiətli] adv тиUхо, 

спокоUйно

quit [kwit] v (quitting; past tense 

и past participle quitted или 

quit) покидаUть; прекращаUть; 

оставляUть

quite [kwait] adv вполнеU, совер-

шеUнно, совсеUм

R

race [reis] n состязаUние в беUге; 

гоUнки

railroad [�reilrəυd] n амер. 

желеUзная дороUга

railway [�reilwei] n желеUзная 

дороUга

rain I [rein] n дождь

rain II [rein] v: it’s raining идёт 

дождь

rainbow [�reinbəυ] n раUдуга

raincoat [�reinkəυt] n плащ

raise [reiz] v 1 поднимаUть 2 по-

вышаUть, увелиUчивать (це-

ны, производство и т. п.)

rare [reə(r)] adj реUдкий

rate [reit] n: rate of exchange 

обмеUнный курс (валюты); 

at any rate во всяUком слуU-

чае

rather [�rɑ:ðə(r)] adv 1 довоUль-

но, до неUкоторой стеUпени 
2 предпочтиUтельнее, 

луUчше;  rather than боUлее, 

чем; луUчше, чем

raw [rɔ:] adj сыроUй

reach [ri:tʃ] v 1 доставаUть, 

дотяUгиваться 2 добираUться; 

достигаUть

read [ri:d] v (past tense и past 

participle read) читаUть

reader [�ri:də(r)] n 1 читаUтель 
2 книUга для чтеUния; хресто-

маUтия

ready [�redi] adj: to be ready 

быть готоUвым; to get ready 

собраUться, подготоUвиться

real [riəl] adj настояUщий, 

действиUтельный

really [�riəli] adv на саUмом деUле, 

действиUтельно

reason [�ri:zn] n причиUна; for 
this reason поэUтому, по эUтой 

причиUне

reasonable [�ri:znəbl] adj разуUм-

ный, благоразуUмный

receive [ri�si:v] v получаUть; 

принимаUть

recently [�ri:sntli] adv недаUвно

recognize [�rekəgnaiz] v 1 узнаUть 
2 признаUть

record [�rekɔ:d] n 1 заUпись 2 

рекоUрд; to beat/to break the 
record побиUть рекоUрд

red [red] adj краUсный

reduce [ri�dju:s] v уменьшаUть, 

снижаUть

refreshments [ri�freʃmənts] n pl 

напиUтки и закуUски (в буфе-

те и т. п.)

refrigerator [ri�frid�əreitə(r)] n 

холодиUльник

refuse [ri�fju:z] v откаUзываться

regards [ri�gɑ:dz] n pl: best 
regards с уважеUнием (в кон-

це письма)

register [�red�istə(r)] v вносиUть в 

спиUсок, регистриUровать
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regret

regret [ri�gret] v сожалеUть

regular [�regjυlə(r)] adj 

регуляUрный

relations [ri�leiʃnz] n pl 

отношеUния; свяUзи

relative [�relətiv] n роUдственник; 

роUдственница

reliable [ri�laiəbl] adj надёжный

religious [ri�lid�əs] adj 

религиоUзный

rely [ri�lai] v (relies, relied, 

relying): to rely on 

полагаUться, доверяUть

remain [ri�mein] v оставаUться

remarkable [ri�mɑ:kəbl] adj 

замечаUтельный

remember [ri�membə(r)] v 

поUмнить, вспоминаUть

repeat [ri�pi:t] v повторяUть

reply I [ri�plai] v (replies, replied, 

replying) отвечаUть

reply II [ri�plai] n отвеUт; in reply 

в отвеUт

report [ri�pɔ:t] n отчёт; доклаUд; 

репортаUж

resemble [ri�zembl] v походиUть, 

быть похоUжим

respect [ri�spekt] v уважаUть

responsibility [ri�spɒnsə�biləti] n 

отвеUтственность

responsible [ri�spɒnsəbl] adj 

отвеUтственный

rest1 I [rest] n оUтдых

rest1 II [rest] v отдыхаUть

rest2 [rest] n остаUток; 

остальноUе; остальныUе

restaurant [�restrɒnt] n рестораUн

result [ri�z�lt] n результаUт

return [ri�t�:n] v 1 возвращаUться 
2 возвращаUть, отдаваUть

reward [ri�wɔ:d] v вознаграж-

даUть

rice [rais] n рис

rich [ritʃ] adj 1 богаUтый 2 

жиUрный, сдоUбный

rid [rid] v (ridding; past tense и 

past participle rid): to get rid 
of избаUвиться; выUбросить

ride [raid] v (past tense rode; past 

participle ridden) еUхать (на 

лошади, на велосипеде, в 

автомобиле и т. п.)

right I [rait] adj 1 праUвильный, 

веUрный; all right хорошоU, 

всё в поряUдке 2 праUвый

right II [rait] adv 1 пряUмо 
2 не меUдленно, сраUзу 
3 праUвильно, веUрно; как 

слеUдует 4 напраUво

right III [rait] n 1 праUво; human 
rights праваU человеUка 2 

праUвая сторонаU

ring1 [riŋ] n 1 кольцоU 2 круг

ring2 [riŋ] n звоноUк (дверной, 

телефонный и т. п.)

rise I [raiz] n подъём, 

увеличеUние

rise II [raiz] v (past tense rose; 

past participle risen) 1 

восходиUть (о солнце, луне) 2 

вставаUть, поднимаUться

risk I [risk] n риск; to take a risk 

рисковаUть

risk II [risk] v рисковаUть

river [�rivə(r)] n рекаU

road [rəυd] n дороUга; путь
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road signs [�rəυdsainz] n pl 

дороUжные знаUки

rob [rɒb] v (robbed, robbing) 

граUбить

robbery [�rɒbəri] n ограблеUние

room [ru:m] n 1 коUмната 2 

меUсто, простраUнство

rope [rəυp] n верёвка; канаUт

rough [r�f] adj 1 шероховаUтый, 

нероUвный 2 груUбый

roughly [�r�fli] adv 1 груUбо 2 

приблизиUтельно

round I [raυnd] adj круUглый

round II [raυnd] adv, prep 

вокруUг; кругоUм; round about 
оUколо, приблизиUтельно

royal [�rɔiəl] adj королеUвский

rub [r�b] v (rubbed, rubbing) 

тереUть

rubber [�r�bə(r)] n 1 резиUна 2 

лаUстик, резиUнка

rubbish [�r�biʃ] n 1 муUсор, хлам 2 

чепухаU, глуUпости

rude [ru:d] adj груUбый

ruin I [�ru:in] n 1 крушеUние; 

разореUние 2 разваUлины, 

руиUны

ruin II [�ru:in] v разрушаUть

rule [ru:l] n праUвило; as a rule 

как праUвило, обыUчно

rumour [�ru:mə(r)] n слух, 

сплеUтня

run [r�n] v (running; past 

tense ran; past participle 

run) 1 беUгать, бежаUть; 

to run away убежаUть 2 

функциониUровать 3 

управляUть

rush hour [�r�ʃaυə(r)] n час пик

Russian I [�r�ʃn] adj руUсский; the 
Russian language руUсский 

языUк

Russian II [�r�ʃn] n 1 руUсский; 

руUсская 2 руUсский языUк

S

sad [s�d] adj печаUльный, 

груUстный; to be/to feel sad 

грустиUть, печаUлиться

safe I [seif] adj безопаUсный

safe II [seif] n сейф

safety [�seifti] n безопаUсность

sailor [�seilə(r)] n моряUк, матроUс

saint [seint] n святоUй

salary [�s�ləri] n заUработная 

плаUта

sale [seil] n 1 продаUжа; on sale в 

продаUже 2 распродаUжа 

salt [sɔ:lt] n соль

same I [seim] adj тот же, такоUй 

же; at the same time одно-

вреUмеUнно; в тоU же вреUмя

same II [seim] pron одноU и тоU 

же; all the same всё равноU; 

тем не меUнее

sample [�sɑ:mpl] n образеUц

sandals [�s�ndlz] n pl 

босоноUжки

sandwich [�s�nwid�] n 

бутерброUд

satisfactory [�s�tis�f�ktəri] adj 

удовлетвориUтельный

satisfy [�s�tisfai] v (satisfies, 

satisfied, satisfying) удовлет-

воряUть
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Saturday [�s�tədi] n суббоUта

saucepan [�sɔ:spən] n кастрюUля

sausage [�sɒsid�] n колбасаU; 

сосиUска

save [seiv] v 1 спасаUть 2 отклаU-

дывать (деньги); to save up 

отклаUдывать деUньги, ко-

пиUть

savings bank [�seiviŋzb�ŋk] n 

сберегаUтельный банк

say [sei] v (says, saying; past 

tense и past participle said) 

говориUть, сказаUть

scandal [�sk�ndl] n скандаUл

scarcely [�skeəsli] adv едваU; с 

трудоUм

scarf [skɑ:f] n шарф

scene [si:n] n 1 картиUна, зреUли-

ще, вид 2 сцеUна (в пьесе)

scent [sent] n заUпах, аромаUт

schedule [�ʃedju:l] n расписаUние; 

граUфик; on schedule по 

расписаUнию

school [sku:l] n шкоUла; primary 
school начаUльная шкоUла; 

se c ondary school среUдняя 

шкоUла

schoolboy [�sku:lbɔi] n 

шкоUльник, учениUк

schoolgirl [�sku:lg�:l] n 

шкоUльница, учениUца

science [�saiəns] n науUка

scientific [�saiən�tifik] adj науUчный

scissors [�sizəz] n pl ноUжницы

scold [skəυld] v ругаUть

score [skɔ:(r)] n счёт

screwdriver [�skru:draivə(r)] n 

отвёртка

sea [si:] n моUре; on the sea на 

берегуU моUря; by sea моUрем, 

морскиUм путём; to go to sea 

стать морякоUм. Note: обык-

новенно употр. с определён-

ным артиклем

search [s�:tʃ] v искаUть; 

обыUскивать

seasick [�si:sik] adj: to be 
seasick страдаUть морскоUй 

болеUзнью

seaside [�si:said] n беUрег моUря

season [�si:zn] n вреUмя гоUда, 

сезоUн

seat [si:t] n сидеUнье, меUсто; to 
take a seat садиUться

second [�sekənd] adj второUй

secondary [�sekəndri] adj вто-

риUчный; второстепеUн-

ный

second-hand [�sekənd�h�nd] adj 

подеUржанный (о вещи)

secure [si�kjυə(r)] adj 

безопаUсный

security [si�kjυərəti] n 

безопаUсность

see [si:] v (past tense saw; past 

participle seen) 1 виUдеть, 

смотреUть 2 понимаUть, знать 
3 встречаUться; навещаUть; 

to see off провожаUть

seem [si:m] v казаUться, 

представляUться

seldom [�seldəm] adv реUдко

selfish [�selfiʃ] adj эгоистиUчный

sell [sel] v (past tense и past 

participle sold) продаваUть

seller [�selə(r)] n продавеUц
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send [send] v (past tense и past 

participle sent) посылаUть, 

отправляUть; to send for a 
doctor вызываUть врачаU

sense [sens] n 1 чуUвство; 

common sense здраUвый 

смысл 2 смысл, значеUние; 

to make sense имеUть смысл

sensible [�sensəbl] adj разуUмный; 

практиUчный

sensitive [�sensətiv] adj 

чувствиUтельный

separate [�seprət] adj отдеUльный

September [sep�tembə(r)] n 

сентяUбрь

serious [�siəriəs] adj серьёзный; 

ваUжный

serve [s�:v] v 1 служиUть; to serve as 

служиUть (чем-л.) 2 подаваUть 

на стол 3 обслуUживать (в 

магазине и т. п.) ◊ it serves 
him right так емуU и наUдо

service [�s�:vis] n 1 услуUга; 

поUмощь; at your service 

к ваUшим услуUгам 2 

обслуUживание, сеUрвис

set [set] v (setting; past tense и 

past participle set) стаUвить, 

постаUвить; to set off/out 
отправляUться

settle [�setl] v 1 останаUвливать-

ся, устраUиваться 2 решаUть, 

улаUживать

seven [�sevn] num семь

seventeen [�sevn�ti:n] num 

семнаUдцать

seventeenth [�sevn�ti:nθ] adj 

семнаUдцатый

seventh [�sevnθ] adj седьмоUй

seventieth [�sevntiəθ] adj 

семидесяUтый

seventy [�sevnti] num сеUмьдесят

several [�sevrəl] adj, pron 

неUсколько

sew [səυ] v (past tense sewed; past 

participle sewn или sewed) 

шить

sewing machine [�səυiŋmə�ʃi:n] n 

швеUйная машиUна

sex [seks] n пол

shadow [�ʃ�dəυ] n тень

shake [ʃeik] v (past tense  shook; 

past participle shaken) 

1 трястиUсь, дрожаUть 2 

трястиU; to shake one’s head 

качаUть головоUй; to shake 
hands здороUваться заU руку, 

жать руUку

shall [ʃ�l; ʃl] v (past tense should) 

1 вспомогательный глагол; 

служит для образования 

форм будущего времени 1-го 

лица ед. и мн. числа; I shall 
come tomorrow я придуU 

заUвтра 2 модальный глагол; 

выражает долженствова-

ние, приказание, обещание, 

намерение; it shall be done as 
you wish эUто буUдет сдеUлано, 

как вы пожелаUете

shallow [�ʃ�ləυ] adj меUлкий, 

неглубоUкий

shame [ʃeim] n стыд

shape [ʃeip] n фоUрма

share I [ʃeə(r)] n часть, доUля; 

эк. аUкция
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share II [ʃeə(r)] v 1 делиUть (с 

кем-л., между кем-л.)

sharp [ʃɑ:p] adj 1 оUстрый; a 
sharp knife оUстрый нож 
2 реUзкий; a sharp cry 

пронзиUтельный крик

shave [ʃeiv] v бриUться

she [ʃi:] pron (косв. падеж her) 

онаU

sheep [ʃi:p] n (pl sheep) овцаU

sheet [ʃi:t] n 1 простыняU 2 лист 

(бумаги, железа и т. п.)

shelter [�ʃeltə(r)] n укрыUтие; 

убеUжище

shine [ʃain] v (past tense и past 

participle shone) светиUть, 

блестеUть, сияUть

shiny [�ʃaini] adj блестяUщий

ship [ʃip] n кораUбль

shirt [ʃ�:t] n мужскаUя рубаUшка

shiver [�ʃivə(r)] v дрожаUть, тряс-

тиUсь (от холода, страха)

shoe [ʃu:] n ботиUнок, туUфля; a 
pair of shoes паUра туUфель

shoot [ʃu:t] v (past tense и past 

participle shot) 1 стреляUть 2 

снимаUть фильм

shop [ʃɒp] n магазиUн, лаUвка

shopping [�ʃɒpiŋ] n хождеUние 

по магазиUнам; покуUпки; to 
do one’s shopping ходиUть по 

магазиUнам, деUлать покуUпки

shopping centre [�ʃɒpiŋ�sentə(r)] n 

торгоUвый центр

shore [ʃɔ:(r)] n беUрег (моря или 

озера)

short [ʃɔ:t] adj короUткий; in 
short вкраUтце, в двух словаUх

shot [ʃɒt] n 1 выUстрел 2 фото-

граUфия, сниUмок

should [ʃυd; ʃəd] v 1 past tense 

от shall; I said I should go 
to the country я сказаUл, что 

поеUду заU город 2 модальный 

глагол; выражает предполо-

жение, совет, рекомен-

дацию; he should arrive soon 

он скоUро доUлжен приеUхать 
3 модальный глагол; выра-

жает удивление, недоуме-

ние, возмущение и т. п.; 

why shouldn’t I say what I 
think? почемуU мне нельзяU 

говориUть то, что я дуUмаю?

shoulder [�ʃəυldə(r)] n плечоU

shout [ʃaυt] v кричаUть

show [ʃəυ] v (past tense  showed; 

past participle shown) 

покаUзывать

shower [�ʃaυə(r)] n душ

shut [ʃ�t] v (shutting; past 

tense и past participle shut) 

закрываUть(ся); to shut up 

замолкаUть

shy [ʃai] adj роUбкий, 

застеUнчивый

sick [sik] adj больноUй; to be sick 

чуUвствовать тошнотуU; амер. 

плоUхо себяU чуUвствовать

side [said] n сторонаU; бок; side 
by side ряUдом, бок оU бок

sigh [sai] v вздыхаUть

sight [sait] n 1 зреUние; to have 
good sight имеUть хороUшее 

зреUние; to have poor sight 
имеUть слаUбое зреUние; to be 
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in sight быть в поUле зреUния 

2 вид; зреUлище

sign I [sain] n знак; сиUмвол; 

 traffic signs дороUжные 

знаUки

sign II [sain] v подпиUсывать

signature [�signətʃə(r)] n 

поUдпись

silence [�sailəns] n тишинаU, 

молчаUние

silent [�sailənt] adj молчалиUвый; 

to keep silent молчаUть, 

храниUть молчаUние

silk [silk] n шёлк

silly [�sili] adj глуUпый

silver [�silvə(r)] n сереброU

simple [�simpl] adj простоUй

since I [sins] adv с теUх поUр

since II [sins] prep с

sincere [sin�siə(r)] adj 

иUскренний

sing [siŋ] v (past tense sang; past 

participle sung) петь

singer [�siŋə(r)] n певеUц; певиUца

single [�siŋgl] adj одиUн; 

едиUнственный ◊ a single 
ticket билеUт в одиUн конеUц

sink [siŋk] n раUковина (водо-

проводная)

sister [�sistə(r)] n сестраU

sit [sit] v (sitting; past tense и past 

participle sat) сидеUть; to sit 
down садиUться

situation [�sitʃυ�eiʃn] n 

положеUние, ситуаUция

six [siks] num шесть

sixteen [sik�sti:n] num 

шестнаUдцать

sixteenth [sik�sti:nθ] adj шест-

наUдцатый

sixth [siksθ] adj шестоUй

sixty [�siksti] num шестьдесяUт

size [saiz] n размеUр

skill [skil] n умеUние, 

мастерствоU, искуUсство

skin [skin] n коUжа; шкуUра

skirt [sk�:t] n юUбка

sky [skai] n неUбо

sleep [sli:p] v (past tense и past 

participle slept) спать

slippers [�slipəz] n pl домаUшние 

туUфли, таUпочки

slow [sləυ] adj меUдленный

slowly [�sləυli] adv меUдленно

small [smɔ:l] adj маUленький

smart [smɑ:t] adj 1 наряUдный, 

моUдный, элегаUнтный 2 

уUмный, сообразиUтельный

smell I [smel] n заUпах

smell II [smel] v (past tense и past 

participle smelt) 1 чуUвство-

вать заUпах; нюUхать 2 паUх-

нуть

smile I [smail] n улыUбка

smile II [smail] v улыбаUться

smoke I [sməυk] n дым

smoke II [sməυk] v куриUть

smooth [smu:ð] adj глаUдкий, 

роUвный

snake [sneik] n змеяU

sneeze [sni:z] v чихаUть

snow I [snəυ] n снег

snow II [snəυ] v: it’s snowing 
идёт снег

so [səυ] adv 1 так, такиUм оUбра-

зом 2 тоUже, таUкже ◊ so far 
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покаU, до сих поUр; and so 
on и так даUлее, и томуU 

подоUбное

soap [səυp] n мыUло

soccer [�sɒkə(r)] n футбоUл

society [sə�saiəti] n оUбщество

sock [sɒk] n носоUк

socket [�sɒkit] n розеUтка

sofa [�səυfə] n софаU, диваUн

soft [sɒft] adj 1 мяUгкий 2 

негроUмкий, тиUхий

soldier [�səυld�ə(r)] n солдаUт

solve [sɒlv] v решаUть, разрешаUть

some [s�m; səm] pron 

неUсколько; неUкоторое 

колиUчество; неUкоторые

somebody [�s�mbədi] pron ктоU-

то, ктоU-нибудь

somehow [�s�mhaυ] adv каUк-то, 

какиUм-то оUбразом

someone [�s�mw�n] pron см. 

somebody
something [�s�mθiŋ] pron чтоU-

то, чтоU-нибудь

sometimes [�s�mtaimz] adv 

иногдаU

somewhere [�s�mweə(r)] adv гдеU-

нибудь; кудаU-нибудь

son [s�n] n сын

song [sɒŋ] n пеUсня

soon [su:n] adv скоUро, вскоUре; 

as soon as как тоUлько; когдаU

sorry [�sɒri] adj: to be sorry 

сожалеUть, быть огорчён-

ным; просиUть прощеUния; 

to be/to feel sorry for smb 

сочуUвствовать комуU-л., 

жалеUть когоU-л.

sort [sɔ:t] n сорт, род, вид

soul [səυl] n душаU

sound [saυnd] n звук

soup [su:p] n суп

sour [�saυə(r)] adj киUслый

south [saυθ] n юг; in the south 

на юUге; to the south of к 

юUгу от

southern [�s�ðən] adj юUжный

Spanish I [�sp�niʃ] adj 

испаUнский

Spanish II [�sp�niʃ] n 

испаUнский языUк

speak [spi:k] v (past tense spoke; 

past participle spoken) 

говориUть

special [�speʃl] adj осоUбый; 

специаUльный

specially [�speʃəli] adv 

специаUльно

specimen [�spesimin] n образеUц

spectacles [�spektəklz] n pl очкиU

speech [spi:tʃ] n 1 речь 2 

выступлеUние, речь

speed [spi:d] n скоUрость

spend [spend] v (past tense и past 

participle spent) 1 траUтить 

(деньги) 2 проводиUть (вре-

мя)

splendid [�splendid] adj 

отлиUчный, восхитиUтельный

spoil [spɔil] v (past tense и past 

participle spoiled или spoilt) 

поUртить(ся)

spoon [spu:n] n лоUжка

sport [spɔ:t] n спорт; вид 

споUрта

spread [spred] v (past tense и past 

participle spread) 1 распро-

страняUть; развёртывать; 
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расстилаUть 2 намаUзывать 
3 распространяUться

spring [spriŋ] n веснаU

spy [spai] n шпиоUн

square [skweə(r)] n 1 квадраUт 
2 плоUщадь

staff [stɑ:f] n рабоUтники, 

коллектиUв, штат

stage [steid�] n сцеUна

stairs [steəz] n pl леUстница

stamp [st�mp] n маUрка

stand [st�nd] v (past  tense и past 

participle stood) 1 стояUть; 

to  stand up вставаUть 
2 выдеUрживать, выносиUть

star [stɑ:(r)] n звездаU

start [stɑ:t] v 1 начинаUть(ся) 
2 отправляUться; выходиUть; 

выезжаUть

state [steit] n 1 состояUние 2 го-

судаUрство 3 штат

statement [�steitmənt] n 

утверждеUние, заявлеUние

station [�steiʃn] n 1 железно-

дороUжная стаUнция, вокзаUл 
2 стаUнция; пункт; a police 
station полицеUйский 

учаUсток

stay I [stei] v 1 оставаUться 
2 останаUвливаться, гостиUть, 

жить

stay II [stei] n визиUт, 

пребываUние

steak [steik] n стейк, бифштеUкс

steal [sti:l] v (past tense stole; 

past participle stolen) красть, 

вороваUть

still I [stil] adj тиUхий, 

спокоUйный

still II [stil] adv 1 всё ещё; до 

сих поUр 2 всё же, однаUко, 

тем не меUнее

stir [st�:(r)] v (stirred, stirring) 

1 двиUгать(ся), шевелиUть(ся) 
2 мешаUть (ложкой и т. п.)

stocking [�stɒkiŋ] n чулоUк; a pair 
of stockings чулкиU, паUра 

чулоUк

stomach [�st�mək] n желуUдок; 

живоUт

stone [stəυn] n каUмень

stop I [stɒp] n 1 останоUвка; пре-

кращеUние; to come to a stop 

прекращаUть, останаUвли-

ваться 2 останоUвка (авто-

бусная и т. п.)

stop II [stɒp] v (stopped, stop-
ping) 1 останаUвливать(ся); 

to stop smb from doing smth 

не разрешаUть комуU-л. 

деUлать что-л. 2 прекра-

щаUть, переставаUть

store I [stɔ:(r)] n 1 большоUй 

магазиUн; a department store 

универсаUльный магазиUн 
2 склад

store II [stɔ:(r)] v храниUть

storey [�stɔ:ri] n этаUж

story [�stɔ:ri] n расскаUз; 

поUвесть; истоUрия

straight I [streit] adj прямоUй

straight II [streit] adv 1 пряUмо 
2 сраUзу, немеUдленно

strange [streind�] adj 1 неиз-

веUст ный, чужоUй 2 страUнный

stranger [�streind�ə(r)] n 

незнакоUмец

street [stri:t] n уUлица
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strike [straik] v (past tense и past 

participle struck) 1 бить, 

ударяUть; to strike a match 

зажеUчь спиUчку 2 бить (о 

часах) 3 бастоваUть

string [striŋ] n верёвка, бечёвка

strong [strɒŋ] adj сиUльный; 

креUпкий; проUчный

struggle [�str�gl] n борьбаU

student [�stju:dnt] n студеUнт

study I [�st�di] n 1 учёба; 

изучеUние 2 кабинеUт

study II [�st�di] v (studies, 

studied, studying) учиUть(ся), 

занимаUться; изучаUть

stupid [�stju:pid] adj глуUпый

subject [�s�bd�ikt] n предмеUт 

(учебный); теUма

subway [�s�bwei] n 1 подзеUмный 

перехоUд 2 амер. метроU

succeed [sək�si:d] v удаваUться; 

имеUть успеUх

success [sək�ses] n успеUх; to be a 
success имеUть успеUх

such [s�tʃ] adj такоUй; such as 

такоUй как

suddenly [�s�dnli] adv вдруг, 

внезаUпно

suffer [�s�fə(r)] v страдаUть

sugar [�ʃυgə(r)] n саUхар

suggest [sə�d�est] v предлагаUть

suggestion [sə�d�estʃən] n 

предложеUние

suit1 [su:t] n костюUм

suit2 [su:t] v 1 подходиUть; быть 

удоUбным 2 быть к лицуU

suitable [�su:təbl] adj 

подходяUщий, гоUдный

suitcase [�su:tkeis] n чемодаUн

sum [s�m] n суUмма

summer [�s�mə(r)] n леUто

sun [s�n] n соUлнце

sunburnt [�s�nb�:nt] adj 

загореUлый

Sunday [�s�ndi] n воскресеUнье

superior [su:�piəriə(r)] adj 

луUчший, превосхоUдный, 

выUсшего каUчества

supermarket [�su:pəmɑ:kit] n 

супермаUркет

supper [�s�pə(r)] n уUжин; to have 
(one’s) supper уUжинать

supply [sə�plai] v (supplies, 

supplied, supplying) снаб-

жаUть, обеспеUчивать

support [sə�pɔ:t] v 1 поддеUр-

живать 2 содержаUть, помо-

гаUть

suppose [sə�pəυz] v 

предполагаUть; полагаUть, 

считаUть

sure [ʃυə(r)] adj увеUренный; to 
make sure подтверждаUть, 

уточняUть

surgeon [�s�:d�ən] n хируUрг

surname [�s�:neim] n фамиUлия

surprise I [sə�praiz] n удивлеUние

surprise II [sə�praiz] v удивляUть, 

поражаUть; to be surprised 

удивляUться

surround [sə�raυnd] v окружаUть

suspect [sə�spekt] v подозреваUть

suspicion [sə�spiʃn] n подозреU-

ние

swallow [�swɒləυ] v глотаUть

swear [sweə(r)] v (past tense 

swore; past participle sworn) 
кляUсться
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sweat [swet] n пот

sweet [swi:t] adj 1 слаUдкий 2 миU-

лый, прияUтный

sweets [swi:ts] n pl конфеUты; 

слаUдости

swim [swim] v (swimming; past 

tense swam; past participle 

swum) плаUвать

swimming pool [�swimiŋpu:l] n 

плаUвательный бассеUйн

switch I [switʃ] n выключаUтель

switch II [switʃ] v: to switch on 

включаUть; to switch off вы-

ключаUть

sympathy [�simpəθi] n 

сочуUвствие

T

table [�teibl] n стол; at table за 

столоUм (во время еды); 

to lay the table накрываUть 

на стол

tag [t�g] n ярлыUк, биUрка

take [teik] v (past tense took; 

past participle taken) брать, 

взять; to take a bus садиUться 

на автоUбус; to take care of 
забоUтиться

talk I [tɔ:k] n разговоUр, бесеUда

talk II [tɔ:k] v говориUть, 

бесеUдовать, разговаUривать

tall [tɔ:l] adj высоUкий

tap [t�p] n кран

tape recorder [�teipri�kɔ:də(r)] n 

магнитофоUн

taste [teist] n вкус

tax [t�ks] n налоUг; income tax 

подохоUдный налоUг

tea [ti:] n чай

teach [ti:tʃ] v (past tense и past 

 participle taught) учиUть; 

обучаUть; преподаваUть

teacher [�ti:tʃə(r)] n учиUтель; 

преподаваUтель

team [ti:m] n комаUнда (спор-

тивная)

teapot [�ti:pɒt] n заваUрочный 

чаUйник

teaspoon [�ti:spu:n] n чаUйная 

лоUжка

teenager [�ti:neid�ə(r)] n под-

роUсток

telegram [�teligr�m] n 

телеграUмма

telephone [�telifəυn] n телефоUн

television [�telivi�n] n 

телевиUдение

tell [tel] v (past tense и past par ti-

ciple told) говориUть, сказаUть; 

сообщаUть, расскаUзывать

temperature [�temprətʃə(r)] n 

температуUра

ten [ten] num деUсять

tenth [tenθ] adj десяUтый

terminal [�t�:minl] n конеUчная 

стаUнция; вокзаUл; аэро-

вокзаUл

terrible [�terəbl] adj страUшный, 

ужаUсный

test I [test] n испытаUние, 

провеUрка; тест

test II [test] v проверяUть; 

тестиUровать

text [tekst] n текст

textbook [�tekstbυk] n учеUбник

than [ðən; ð�n] conj чем

thank [θ�ŋk] v благодариUть
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thanks [θ�ŋks] n pl благодаUр-

ность; thanks to благодаряU

that I [ð�t; ðət] adj, pron  (pl 

those) тот, эUтот; то; кото-

рый

that II [ð�t; ðət] conj что; so 
that чтоUбы

the [ðə; ði:] определённый 

артикль; как правило, не 

переводится; иногда пере-

водится указательными 

местоимениями эUтот, тот

theatre [�θiətə(r)] n теаUтр

their [ðeə(r)] adj их; свой

theirs [ðeəz] pron их. Note: в ка-

честве определения не употр.

them [ðem; ðəm] косв. падеж 

от they
themselves [ðəm�selvz] pron 

себяU; -ся, -сь; (all) by 
themselves одниU; саUми

then I [ðen] adv 1 тогдаU; в то 

вреUмя 2 затеUм, потоUм

then II [ðen] conj тогдаU, в такоUм 

слуUчае

there [ðeə(r)] adv там; тудаU

therefore [�ðeəfɔ:(r)] adv 

поэUтому; слеUдовательно

these [ði:z] pl от this
they [ðei] pron (косв. падеж 

them) ониU

thick [θik] adj 1 тоUлстый 2 

густоUй; thick hair густыUе 

воUлосы 3 плоUтный; густоUй; 

thick soup густоUй суп

thief [θi:f] n (pl thieves) вор

thin [θin] adj 1 тоUнкий 2 худоUй 
3 негустоUй, реUдкий; thin 

hair реUдкие воUлосы 4 жиUд-

кий; thin soup жиUдкий суп

thing [θiŋ] n 1 вещь, предмеUт 
2 деUло

think [θiŋk] v (past tense и past 

participle thought) 1 дуUмать; 

to think of smth дуUмать о 

чём-л. 2 считаUть, полагаUть

third [θ�:d] adj треUтий

thirsty [�θ�:sti] adj: to be thirsty 

испыUтывать жаUжду, хотеUть 

пить

thirteen [�θ�:�ti:n] num 

тринаUдцать

thirteenth [�θ�:�ti:nθ] adj 

тринаUдцатый

thirtieth [�θ�:tiəθ] adj 

тридцаUтый

thirty [�θ�:ti] num триUдцать

this I [ðis] adj (pl these) эUтот

this II [ðis] pron (pl these) эUто

thoroughly [�θ�rəli] adv 1 

тщаUтельно 2 поUлностью, 

совершеUнно

those [ðəυz] pl от that I 

though I [ðəυ] adv однаUко, тем 

не меUнее

though II [ðəυ] conj хотяU; as 
though как буUдто

thought [θɔ:t] n мысль

thousand [�θaυznd] num, n 

тыUсяча

three [θri:] num три

throat [θrəυt] n гоUрло

through I [θru:] prep чеUрез, 

сквозь

through II [θru:] adv насквоUзь; 

to be through закоUнчить
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throw [θrəυ] v (past tense threw; 

past participle thrown) 

бросаUть, кидаUть

thunder [�θ�ndə(r)] n гром

thunderstorm [�θ�ndəstɔ:m] n 

грозаU

Thursday [�θ�:zdi] n четвеUрг

ticket [�tikit] n билеUт; a return 
ticket обраUтный билеUт

tide [taid] n морскоUй прилиUв 

и отлиUв

tidy [�taidi] adj опряUтный, 

аккураUтный

tie I [tai] n гаUлстук

tie II [tai] v (ties, tied, tying) 

свяUзывать, привяUзывать

tights [taits] n pl колгоUтки

till [til] prep до

time [taim] n вреUмя; at the 
same time в одноU и тоU же 

вреUмя, в тоU же вреUмя; in 
time воUвремя, в послеUднюю 

минуUту; on time по 

расписаUнию; it’s time пораU, 

вреUмя

timetable [�taimteibl] n 

расписаUние

tin [tin] n консеUрвная баUнка

tired [�taiəd] adj устаUлый; to be 
tired устаUть

to [tu:; tə] prep к, на, в; he went 
to the station он шёл на 

стаUнцию; I gave the book to 
my brother я отдаUл книUгу 

браUту

today [tə�dei] adv сегоUдня

together [tə�geðə(r)] adv вмеUсте

toilet [�tɔilit] n туалеUт

toilet paper [�tɔilit�peipə(r)] n 

туалеUтная бумаUга

tomato [tə�mɑ:təυ] n томаUт, 

помидоUр

tomorrow [tə�mɒrəυ] adv заUвтра; 

the day after tomorrow 

послезаUвтра

tonight [tə�nait] adv сегоUдня 

веUчером

too [tu:] adv 1 тоUже, таUкже 
2 слиUшком; too much 

слиUшком мноUго

tooth [tu:θ] n (pl teeth) зуб

toothache [�tu:θeik] n зубнаUя 

боль

toothbrush [�tu:θbr�ʃ] n зубнаUя 

щётка

toothpaste [�tu:θpeist] n зубнаUя 

паUста

top [tɒp] n верх, верхуUшка, 

вершиUна

topic [�tɒpik] n теUма, предмеUт

total [�təυtl] adj весь, цеUлый; 

поUлный

touch I [t�tʃ] n связь, контаUкт; 

to be in touch with smb быть 

в контаUкте с кем-л.; to get 
in touch with smb связаUться 

с кем-л.

touch II [t�tʃ] v троUгать, 

касаUться, прикасаUться

tough [t�f] adj 1 жёсткий, твёр-

дый; проUчный 2 труUдный

tour [tυə(r)] n путешеUствие, 

поеUздка, тур

tourist [�tυərist] n туриUст

towards [tə�wɔ:dz] prep к, по 

направлеUнию к 
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towel [�taυəl] n полотеUнце

town [taυn] n гоUрод

trade [treid] n 1 торгоUвля 2 про-

феUссия, заняUтие; by trade 

по профеUссии

tradition [trə�diʃn] n традиUция, 

обыUчай

traffic [�tr�fik] n движеUние; 

траUнспорт

traffic jam [�tr�fikd��m] n затоUр 

на дороUге, проUбка

traffic lights [�tr�fiklaits] n pl 

светофоUр

train [trein] n поUезд; to miss a 
train опоздаUть на поUезд

tram [tr�m] n трамваUй

translate [tr�nz�leit] v 

(пиUсьменно) переводиUть 

(на другой язык)

translation [tr�nz�leiʃn] n 

(пиUсьменный) перевоUд (на 

другой язык)

travel [�tr�vl] v (travelled, 

travelling) путешеUствовать; 

двиUгаться; еUздить

treat [tri:t] v 1 обращаUться; to 
treat smth as относиUться к 

чемуU-л. как 2 лечиUть

treatment [�tri:tmənt] n 1 обра-

щеUние, обхождеUние 2 ле-

чеUние

tree [tri:] n деUрево

tremble [�trembl] v дрожаUть, 

трястиUсь

trip [trip] n поеUздка

trouble [�tr�bl] n беспокоUйство, 

волнеUние, тревоUга; to get 
into trouble попаUсть в бедуU, 

имеUть неприяUтности

trousers [�traυzəz] n pl брюUки

truck [tr�k] n грузовиUк

true [tru:] adj правдиUвый, 

иUстинный, настояUщий

trust [tr�st] v доверяUть

truth [tru:θ] n праUвда; to tell the 
truth... сказаUть по праUвде..., 

чеUстно говоряU...

try [trai] v (tries, tried, trying) 

пытаUться, стараUться; to try 
on меUрить, примеряUть

tube [tju:b] n 1 трубаU 2 тюUбик; 

a tube of toothpaste тюUбик 

зубноUй паUсты 3 метроU (в 

Великобритании)

Tuesday [�tju:zdi] n втоUрник

turn I [t�:n] n 1 повороUт; a 
turn of the wheel повороUт 

колесаU 2 оUчередь; in turn по 

оUчереди

turn II [t�:n] n 1 повораUчивать; 

to turn on включаUть; 

to turn off вы ключаUть 
2 повораUчиваться 3 

становиUться;  to turn out 
оказаUться

twelfth [twelfθ] adj двенаUдцатый

twelve [twelv] num двенаUдцать

twentieth [�twentiəθ] adj 

двадцаUтый

twenty [�twenti] num дваUдцать

twice [twais] adv два раUза, 

дваUжды

twins [twinz] n pl близнецыU

two [tu:] num два; two by two 

паUрами

type [taip] n  тип, сорт, вид

typewriter [�taipraitə(r)] n 

пиUшущая машиUнка
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tyre [�taiə(r)] n шиUна; flat tyre 

спуUщенная шиUна

U

ugly [��gli] adj некрасиUвый, 

безобраUзный

umbrella [�m�brelə] n зонт, 

зоUнтик

uncle [��ŋkl] n дяUдя

under [��ndə(r)] prep под

underground I [��ndəgraυnd] adj 

подзеUмный

underground II [��ndəgraυnd] n 

метроU

understand [��ndə�st�nd] v (past 

tense и past participle under-
stood) понимаUть

underwear [��ndəweə(r)] n 

ниUжнее бельё

undo [�n�du:] v (past tense undid; 

past participle undone) развяU-

зывать; расстёгивать

unemployed [��nim�plɔid] adj 

безрабоUтный

unfortunately [�n�fɔ:tʃυnətli] 

adv к сожалеUнию, к 

несчаUстью

unhappy [�n�h�pi] adj несчаUст-

ный; несчастлиUвый

union [�ju:niən] n союUз; 

объединеUние

unit [�ju:nit] n единиUца, штуUка

university [�ju:ni�v�:səti] n 

университеUт

unknown [��n�nəυn] adj 

неизвеUстный

unless [�n�les] conj еUсли не

unlucky [�n�l�ki] adj несчастлиU-

вый, неудаUчный

unpack [��n�p�k] v распакоUвы-

вать

unpleasant [�n�pleznt] adj непри-

яUтный, оттаUлкивающий

until I [ən�til] prep до

until II [ən�til] conj до теUх поUр 

покаU (не)

unusual [�n�ju:�l] adj 

необыUчный, страUнный

up [�p] adv, prep наверхуU, 

вверх, навеUрх; вверх по

upon [ə�pɒn] = on
upper [��pə(r)] adj веUрхний

upset [��p�set] v (past tense и past 

participle upset) расстраUи-

вать, огорчаUть

upstairs [��p�steəz] adv вверх по 

леUстнице, наверхуU

up-to-date [��ptədeit] adj 

моUдный; совремеUнный

us [�s] косв. падеж от we
usage [�ju:zid�] n испоUльзование, 

употреблеUние

use I [ju:s] n 1 употреблеUние, 

испоUльзование 2 поUльза; of 
no use бесполеUзный

use II [ju:z] v поUльзоваться, 

употребляUть, испоUльзо-

вать

useful [�ju:sfl] adj полеUзный

useless [�ju:slis] adj бесполеUз-

ный

user [�ju:zə(r)] n поUльзователь

usual [�ju:�l] adj обыUчный; as 
usual как обыUчно

usually [�ju:�əli] adv обыUчно
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V

vacant [�veikənt] adj свобоUдный, 

пустоUй; вакаUнтный

vacation [və�keiʃn] n каниUкулы; 

оUтпуск

vacuum cleaner  [�v�kjυəm-

�kli:nə(r)] n  пылесоUс

vague [veig] adj неяUсный, не-

определённый, тумаUнный

valid [�v�lid] adj закоUнный, 

действиUтельный;  valid 
for three months действиU-

тельный в течеUние трёх 

меUсяцев

valuable [�v�ljυəbl] adj цеUнный

van [v�n] n фургоUн

vanish [�v�niʃ] v исчезаUть

various [�veriəs] adj разлиUчный, 

раUзный

vast [vɑ:st] adj огроUмный

vegetable [�ved�təbl] n оUвощ

very [�veri] adv оUчень

view [vju:] n 1 вид 2 тоUчка 

зреUния, мнеUние

village [�vilid�] n дереUвня

violence [�vaiələns] n насиUлие

visit [�vizit] v навещаUть, 

посещаUть

visitor [�vizitə(r)] n гость, 

посетиUтель

voice [vɔis] n гоUлос

W

wage [�weid�] n заUработная 

плаUта. Note: обычно употр. 

во мн. числе

wait [weit] v ждать; to wait for 
smb/smth ждать когоU-л./

что-л.

waiter [�weitə(r)] n официаUнт

waitress [�weitris] n официаUнтка

wake [weik] v (past tense woke 

или waked; past participle 

woken или waked) 1 просы-

паUться; to wake up про-

снуUться 2 будиUть

walk I [wɔ:k] v идтиU пешкоUм; 

ходиUть

walk II [wɔ:k] n ходьбаU; прогуUл-

ка; to go for a walk идтиU 

гуляUть

wall [wɔ:l] n стенаU

wallet [�wɒlit] n бумаUжник; ко-

шелёк

want [wɒnt] v хотеUть

war [wɔ:(r)] n войнаU

wardrobe [�wɔ:drəυb] n 

платяноUй шкаф

warm [wɔ:m] adj тёплый

warn [wɔ:n] v предупреждаUть

warning [�wɔ:niŋ] n 

предупреждеUние; without 
warning внезаUпно

wash [wɒʃ] v  умываUть(ся), 

мыUть(ся); to wash up мыть 

посуUду

washing machine [�wɔ:ʃiŋmə�ʃi:n] 

n стираUльная машиUна

watch1 [wɒtʃ] n часыU (наруч-

ные)

watch2 [wɒtʃ] v 1 смотреUть 
2 следиUть, наблюдаUть

water [�wɔ:tə(r)] n водаU

wave [weiv] n волнаU
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way [wei] n 1 путь, дороUга; 

направлеUние 2 споUсоб, 

оUбраз деUйствия; in this/that 
way такиUм оUбразом 

WC [�d�blju:�si:] n туалеUт

we [wi:] pron (косв. падеж us) 

мы

weak [wi:k] adj слаUбый

weapon [�wepən] n оруUжие

wear [weə(r)] v (past tense wore; 

past participle worn) носиUть

weather [�weðə(r)] n погоUда

web [web] n паутиUна

wedding [�wediŋ] n сваUдьба

Wednesday [�wenzdi] n средаU

week [wi:k] n недеUля; this week 

на эUтой недеUле; last week на 

проUшлой недеUле; next week 

на слеUдующей недеUле

weekend [�wi:k�end] n 

выходныUе дни, суббоUта и 

воскресеUнье, уикеUнд

weep [wi:p] v (past tense и past 

participle wept) плаUкать

weight [weit] n 1 вес 2 гиUря; 

груз, тяUжесть

welcome [�welkəm] adj 

желаUнный; you’re welcome 

пожаUлуйста (в ответ на 

благодарность)

well1 [wel] adv (comparative 

better; superlative best) 

хорошоU; as well таUкже; as 
well as а таUкже, к томуU же; 

не тоUлько, но и

well2 [wel] n колоUдец

well-known [�wel�nəυn] adj 

извеUстный

west [west] n заUпад; in the west 
на заUпаде

western [�westən] adj заUпадный

wet [wet] adj моUкрый, влаUжный, 

сыроUй

what I [wɒt] adj какоUй

what II [wɒt] pron что

wheat [wi:t] n пшениUца

when [wen] adv когдаU

where [weə(r)] adv где

which I [witʃ] adj какоUй; 

котоUрый

which II [witʃ] pron 1 кто; что 
2 котоUрый; что

while [wail] conj покаU, в то 

вреUмя как

whisper [�wispə(r)] v шептаUть

white [wait] adj беUлый

who [hu:] pron (косв. падеж 

whom) кто

whole I [həυl] adj цеUлый, весь

whole II [həυl] n цеUлое; всё; on 
the whole в оUбщем, в цеUлом

whom [hu:m] косв. падеж от 

who
whose [hu:z] pron чей

why [wai] adv почемуU; that’s 
why вот почемуU

wide [waid] adj широUкий

widow [�widəυ] n вдоваU

widower [�widəυə(r)] n вдовеUц

wife [waif] n (pl wives) женаU

wig [wig] n париUк

wild [waild] adj диUкий; wild 
 flowers полевыUе цветыU

will1 [wil] v 1 (past tense would) 

вспомогательный глагол; 

служит для образования 
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форм будущего времени 2-го и 

3-го лиц ед. и мн. числа; they 
will be here soon ониU скоUро 

буUдут здесь 2 модальный 

глагол; выражает желание, 

намерение, решимость; 

I will help you if you need 
me я обязаUтельно помогуU 

вам, еUсли буUдет нуUжно 3 

модальный глагол; образует 

вежливый вопрос или прось-

бу; will you have some tea? 
выUпьете чаUю?

will2 [wil] n 1 воUля 2 завещаUние

win [win] v (past tense и past 

participle won) выиUгрывать; 

побеждаUть; завоёвывать

wind [wind] n веUтер

window [�windəυ] n окноU

wine [wain] n виноU

winter [�wintə(r)] n зимаU

wipe [waip] v вытираUть

wire [�waiə(r)] n проUволока; 

проUвод

wise [waiz] adj муUдрый; 

благоразуUмный

wish I [wiʃ] v желаUть; хотеUть

wish II [wiʃ] n желаUние; 

пожелаUние

with [wið] prep с, вмеUсте

without [wi�ðaυt] prep без

witness [�witnis] n свидеUтель, 

очевиUдец

wolf [wυlf] n (pl wolves) волк

woman [�wυmən] n (pl women) 

жеUнщина

women [�wimin] pl от woman
wonderful [�w�ndəfl] adj заме-

чаUтельный, удивиUтельный

wooden [�wυdn] adj деревяUн-

ный

wool [wυl] n шерсть

woolen [�wυlən] adj шерстяноUй

word [w�:d] n слоUво

work I [w�:k] n 1 рабоUта, труд; 

заняUтие; to be at work быть 

на рабоUте; рабоUтать 2 

сочинеUние; произведеUние

work II [w�:k] v рабоUтать, 

трудиUться

worker [�w�:kə(r)] n рабоUтник; 

рабоUчий

world [w�:ld] n мир; all over the 
world во всём миUре

worm [w�:m] n червяUк

worry [�w�ri] v (worries, worried, 

worrying) беспокоUить(ся), 

волноваUть(ся), тревоU-

жить(ся)

worse I [w�:s] adj (comparative 

от bad) хуUдший

worse II [w�:s] adv (comparative 

от badly) хуUже

worst I [w�:st] adj ( superlative 

от bad) саUмый плохоUй, 

наихуUдший

worst II [w�:st] adv (superlative 

от badly) хуUже всегоU

worth [w�:θ] adj стоUящий; 

заслуUживающий

would [wυd; əd] v 1 past tense 

от will1 2 модальный глагол; 

образует вежливый вопрос 

или просьбу; would you like 
a cup of tea? хотиUте чаUшку 

чаUя? 3 модальный глагол; 

выражает вероятность; if 
I were rich I would travel a lot 
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будь я богачом, я бы мноUго 

путешеUствовал

wrap [r�p] v (wrapped, wrapp-
ing) завёртывать, обёрты-

вать

wrapper [�r�pə(r)] n обёртка

write [rait] v (past tense wrote; past 

participle written) писаUть; to 
write down запиUсывать

writer [�raitə(r)] n писаUтель

wrong [rɒŋ] adj 1 непраUвиль-

 ный 2 невеUрный, ошиUбоч-

ный

X, Y, Z

Xmas [�krisməs] = Christmas
X-ray [�eksrei] n рентгеUн

yard [jɑ:d] n двор

year [jiə(r)] n год; last year в 

проUшлом годуU; this year 

в эUтом годуU; next year 

в слеUдующем годуU, на 

слеUдующий год

yell [jel] v вопиUть

yellow [�jeləυ] adj жёлтый

yes [jes] n да

yesterday [�jestədi] adv вчераU; 

yesterday morning вчераU 

уUтром; yesterday afternoon 

вчераU днём; the day before 
yesterday позавчераU

yet I [jet] adv 1 при отрицании ещё 
2 в вопросах ужеU 3 покаU ещё

yet II [jet] conj тем не меUнее, 

однаUко

yolk [jəυk] n желтоUк (яичный)

you [ju:] pron (косв. падеж you) 

ты; вы

young [j�ŋ] adj молодоUй

your [jɔ:(r)] adj твой; ваш; свой

yours [jɔ:z] pron твой; ваш. 

Note: в качестве определе-

ния не употр.

yourself [jɔ:�self] pron (pl your-
selves) 1 себяU; -ся, -сь 2 

сам; (all) by yourself одиUн

youth [ju:θ, pl ju:ðz] n 1 моUло-

дость; юUность 2 юUноша, 

юнеUц 3 молодёжь

zero [�ziərəυ] n нуль

zipper [�zipə(r)] n застёжка-

моUлния

zoo [zu:] n зоопаUрк
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